Art.Nr.
5908203901
AusgabeNr.

5908203901_0201
Rev.Nr. C €
24/07/2024

https:/iwww.scheppach.com/delservice

AB1700
-

Abbruchhammer 4
Originalbetriebsanleitung

Demolition hammer 17
Translation of original instruction manual

Bouraci kladivo 27
Preklad originalniho navodu k obsluze

Buracie kladivo 37
Preklad originalneho navodu na obsluhu

Bontokalapacs 47
Eredeti hasznalati utasitas forditasa

Miot wyburzeniowy 58
Ttumaczenie oryginalnej instrukcji obstugi

Cekié za lomljenje 69
Prijevod originalnog priru¢nika za uporabu

Rusilno kladivo 79
Prevod originalnih navodil za uporabo

Nachdrucke, auch auszugsweise, bedirfen der Genehmigung.
Technische Anderungen vorbehalten. Abbildungen beispielhaft!



2 www.scheppach.com



www.scheppach.com 3




Erklarung der Symbole auf dem Gerat

Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise lesen und be-

achten!

Schutzhandschuhe tragen!

Sicherheitsschuhe tragen!

Augenschutz tragen!

Tragen Sie einen Gehdrschutz. Die Einwirkung von Larm kann Gehorverlust be-

wirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.

Schutzklasse Il

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt gemaf Richtlinie Gber Elekt-
ro- und Elektronik-Altgerate (2012/19/EU) und nationalen Gesetzen nicht Uber den
Hausmdill entsorgt werden darf.

Das Gerat entspricht der giiltigen EG-Maschinenrichtlinie.

In dieser Bedienungsanweisung haben wir Stellen, die lhre Sicherheit betreffen,
1
A AChtung' mit diesem Zeichen versehen.
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1. Einleitung

Hersteller:
Scheppach GmbH
Gilinzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Verehrter Kunde,
Wir wiinschen lhnen viel Freude und Erfolg beim Ar-
beiten mit Inrem neuen Gerat.

Hinweis:

Der Hersteller dieses Geréates haftet nach dem gelten-

den Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden, die an

diesem Gerét oder durch dieses Gerat entstehen bei:

* UnsachgemafRer Behandlung,

* Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung,

* Reparaturen durch Dritte, nicht autorisierte Fach-
krafte,

« Einbau und Austausch von nicht originalen Ersatz-
teilen,

+ Nicht bestimmungsgemaRer Verwendung,

» Ausfallen der elektrischen Anlage bei Nichtbeach-
tung der elektrischen Vorschriften und VDE-Bestim-
mungen 0100, DIN 57113 / VDE 0113.

Wir empfehlen lhnen:

Lesen Sie vor der Montage und vor Inbetriebnahme
den gesamten Text der Bedienungsanleitung durch.
Diese Bedienungsanleitung soll es lhnen erleichtern,
Ihre Maschine kennenzulernen und ihre bestimmungs-
gemaBen Einsatzmdglichkeiten zu nutzen.

Die Bedienungsanleitung enthalt wichtige Hinweise,
wie Sie mit der Maschine sicher, fachgerecht und wirt-
schaftlich arbeiten, und wie Sie Gefahren vermeiden,
Reparaturkosten sparen, Ausfallzeiten verringern und die
Zuverlassigkeit und Lebensdauer der Maschine erhéhen.
Zuséatzlich zu den Sicherheitsbestimmungen dieser
Bedienungsanleitung missen Sie unbedingt die fur
den Betrieb der Maschine geltenden Vorschriften lhres
Landes beachten.

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung, in einer Plas-
tikhille geschiitzt vor Schmutz und Feuchtigkeit, bei
der Maschine auf. Sie muss von jeder Bedienungs-
person vor Aufnahme der Arbeit gelesen und sorgféltig
beachtet werden.

An der Maschine dirfen nur Personen arbeiten, die im
Gebrauch der Maschine unterwiesen und iiber die da-
mit verbundenen Gefahren unterrichtet sind. Das ge-
forderte Mindestalter ist einzuhalten.

Neben den in dieser Bedienungsanleitung enthalte-
nen Sicherheitshinweisen und den besonderen Vor-
schriften Ihres Landes sind die fir den Betrieb von
Holzbearbeitungsmaschinen allgemein anerkannten
technischen Regeln zu beachten.

Wir bernehmen keine Haftung fur Unfélle oder Scha-
den, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung und
den Sicherheitshinweisen entstehen.

2. Geratebeschreibung (Abb. 1-5)

1. Motorgehause
2. Ein-/ Ausschalter
3. Handgriff

4. Oleinfulléffnung/Schauglas
5. Zusatzhandgriff

6. Werkzeugaufnahme

7. SpitzmeiRel

8. \Verriegelungsbolzen

9. Klemmschraube

10. Sperrschalter

3. Lieferumfang

¢ (1x) Abbruchhammer

¢ (1x) Transportkoffer

+ (1x) Olkanne

¢ (1x) SpitzmeiRel

¢ (1x) FlachmeiBel

¢ (1x) Sechskantschliissel (A)
¢ (2x) Ersatzkohlebiirsten

* (1x) Bedienungsanleitung

+ Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie das Ge-
rat vorsichtig aus der Verpackung.

+ Entfernen Sie das Verpackungsmaterial sowie Verpa-
ckungs-/ und Transportsicherungen (falls vorhanden).

+ Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstindig ist.

» Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehorteile
auf Transportschaden. Bei Beanstandungen muss
sofort der Zubringer verstandigt werden. Spatere
Reklamationen werden nicht anerkannt.

« Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglichkeit bis
zum Ablauf der Garantiezeit auf.

* Machen Sie sich vor dem Einsatz anhand der Bedie-
nungsanweisung mit dem Gerat vertraut.

« Verwenden Sie bei Zubehoér sowie Verschleil- und
Ersatzteilen nur Originalteile. Ersatzteile erhalten
Sie bei Inrem Fachhandler.

« Geben Sie bei Bestellungen unsere Artikelnummern
sowie Typ und Baujahr des Gerétes an.
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A Achtung! 1. Arbeitsplatzsicherheit
Gerat und Verpackungsmaterial sind kein Kinder- a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und
spielzeug! Kinder diirfen nicht mit Kunststoff- gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete
beuteln, Folien und Kleinteilen spielen! Es besteht Arbeitsbereiche kdnnen zu Unfallen fiihren.
Verschluckungs- und Erstickungsgefahr! b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in
explosionsgefiahrdeter Umgebung, in der sich
4. BestimmungsgemaRe Verwendung brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Stiube
befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken,
Das Elektrowerkzeug ist bestimmt fir schwere Mei- die den Staub oder die Dampfe entziinden kdnnen.
Rel- und Abbrucharbeiten sowie mit entsprechendem c) Halten Sie Kinder und andere Personen wah-
Zubehor auch zum Eintreiben und Verdichten. rend der Benutzung des Elektrowerkzeugs
fern. Bei Ablenkung kdnnen Sie die Kontrolle liber
Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung ver- das Elektrowerkzeug verlieren.
wendet werden. Jede weitere dariiber hinausgehende
Verwendung ist nicht bestimmungsgemaRn. Fir daraus 2. Elektrische Sicherheit
hervorgerufene Schaden oder Verletzungen aller Art a) Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges
haftet der Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller. muss in die Steckdose passen. Der Stecker
Bestandteil der bestimmungsgemaRen Verwendung darf in keiner Weise verdndert werden. Ver-
ist auch die Beachtung der Sicherheitshinweise, so- wenden Sie keine Adapterstecker gemeinsam
wie die Montageanleitung und Betriebshinweise in der mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Un-
Bedienungsanleitung. veranderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.
Personen, welche die Maschine bedienen und warten, b) Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten
mussen mit dieser vertraut und iber mogliche Gefah- Oberflachen wie von Rohren, Heizungen, Her-
ren unterrichtet sein. den und Kiihlschrianken. Es besteht ein erhoh-
Dariliber hinaus sind die geltenden Unfallverhiitungs- tes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn I|hr
vorschriften genauestens einzuhalten. Koérper geerdet ist.
Sonstige allgemeine Regeln in arbeitsmedizinischen c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder
und sicherheitstechnischen Bereichen sind zu beachten. Ndsse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Veranderungen an der Maschine schlieRen eine Haf- Elektrowerkzeug erhoht das Risiko eines elektri-
tung des Herstellers und daraus entstehende Schaden schen Schlages.
ganzlich aus. d) Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung
nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen, auf-
Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungs- zuhéangen oder um den Stecker aus der Steck-
gemalR nicht fir den gewerblichen, handwerklichen dose zu ziehen. Halten Sie die Anschlusslei-
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Wir tung fern von Hitze, 01, scharfen Kanten oder
Ubernehmen keine Gewahrleistung, wenn das Gerat sich bewegenden Teilen. Beschadigte oder ver-
in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben so- wickelte Anschlussleitungen erhéhen das Risiko
wie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten eingesetzt wird. eines elektrischen Schlages.
e) Wenn Sie miteinem Elektrowerkzeug im Freien
5. Allgemeine Sicherheitshinweise fiir arbeiten, verwenden Sie nur Verldngerungslei-
Elektrowerkzeuge tungen, die auch fiir den AuBenbereich geeig-
net sind. Die Anwendung einer fiir den AuRenbe-
A Achtung! reich geeigneten Verlangerungsleitung verringert
Beim Gebrauch von Elektrowerkzeugen sind zum Schutz das Risiko eines elektrischen Schlages.
gegen elektrischen Schlag, Verletzungs- und Brandge- f)  Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs in
fahr folgende grundsatzliche Sicherheitsmanahmen zu feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ver-
beachten. Lesen Sie alle diese Hinweise, bevor Sie die- wenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
ses Elektrowerkzeug benutzen, und bewahren Sie die Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
Sicherheitshinweise gut auf. mindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

www.scheppach.com DE|7



a)

<)

d)

e)

9)

h)
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Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was
Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Ar-
beit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie
kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide sind
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol
oder Medikamenten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerk-
zeugs kann zu ernsthaften Verletzungen fihren.
Tragen Sie personliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher
Schutzausristung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehdrschutz,
je nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeugs, ver-
ringert das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-
nahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elek-
trowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es
an die Stromversorgung und/oder den Akku
anschlieBen, es aufnehmen oder tragen. Wenn
Sie beim Tragen des Elektrowerkzeugs den Fin-
ger am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung anschlie-
Ren, kann dies zu Unféllen flihren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten. Ein Werkzeug oder Schllssel, der
sich in einem drehenden Teil des Elektrowerk-
zeugs befindet, kann zu Verletzungen fihren.
Vermeiden Sie eine abnormale Koérperhaltung.
Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand und hal-
ten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch
kénnen Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten
Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine
weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare
und Kleidung fern von sich bewegenden Teilen.
Lockere Kleidung, Schmuck oder lange Haare kon-
nen von sich bewegenden Teilen erfasst werden.
Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrich-
tungen montiert werden kdénnen, sind diese
anzuschlieBen und richtig zu verwenden. Ver-
wendung einer Staubabsaugung kann Gefahrdun-
gen durch Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit
und setzen Sie sich nicht iiber die Sicherheits-
regeln fir Elektrowerkzeuge hinweg, auch
wenn Sie nach vielfachem Gebrauch mit dem
Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses Han-
deln kann binnen Sekundenbruchteilen zu schwe-
ren Verletzungen fiihren.

<)

e)

f)

Verwendung und Behandlung des Elektro-
werkzeuges

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.
Verwenden Sie fiir lhre Arbeit das dafiir be-
stimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer
im angegebenen Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist ge-
fahrlich und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und/oder entfernen Sie einen abnehmbaren
Akku, bevor Sie Gerateeinstellungen vorneh-
men, Einsatzwerkzeugteile wechseln oder das
Elektrowerkzeug weglegen. Diese Vorsichts-
mafRnahme verhindert den unbeabsichtigten Start
des Elektrowerkzeugs.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie keine Personen das Elektrowerk-
zeug benutzen, die mit diesem nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.
Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerk-
zeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob beweg-
liche Teile einwandfrei funktionieren und nicht
klemmen, ob Teile gebrochen oder so bescha-
digt sind, dass die Funktion des Elektrowerk-
zeugs beeintrédchtigt ist. Lassen Sie beschadig-
te Teile vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges
reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache in
schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sau-
ber. Sorgfaltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit
scharfen Schneidkanten verklemmen sich weni-
ger und sind leichter zu fihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor,
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen
Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die
Arbeitsbedingungen und die auszufiihrende
Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen
fur andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige Grif-
fe und Griffflachen erlauben keine sichere Bedie-
nung und Kontrolle des Elektrowerkzeugs in un-
vorhergesehenen Situationen.



5. Service

a) Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von quali-
fiziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt.

Geratespezifische Sicherheitshinweise fiir Ham-

mer

+ Tragen Sie Gehorschutz. Die Einwirkung von Larm
kann Gehorverlust bewirken.

+ Benutzen Sie Zusatzgriffe, wenn diese mit dem
Elektrowerkzeug mitgeliefert werden. Der Verlust
der Kontrolle kann zu Verletzungen flhren.

» Halten Sie das Geréat an den isolierten Griffflachen,
wenn Sie Arbeiten ausfihren, bei denen das Ein-
satzwerkzeug verborgene Stromleitungen oder das
eigene Netzkabel treffen kann. Der Kontakt mit ei-
ner spannungsfiihrenden Leitung kann auch me-
tallene Gerateteile unter Spannung setzen und zu
einem elektrischen Schlag fuhren.

+ Verwenden Sie geeignete Suchgerate, um verbor-
gene Versorgungsleitungen aufzuspiren, oder zie-
hen Sie die ortliche Versorgungsgesellschaft hinzu.
Kontakt mit Elektroleitungen kann zu Feuer und elek-
trischem Schlag fliihren. Beschadigung einer Gaslei-
tung kann zur Explosion fiuhren. Eindringen in eine
Wasserleitung verursacht Sachbeschadigung oder
kann einen elektrischen Schlag verursachen.

+ Halten Sie das Elektrowerkzeug beim Arbeiten fest
mit beiden Handen und sorgen Sie fiir einen siche-
ren Stand. Das Elektrowerkzeug wird mit zwei Han-
den sicherer geflhrt.

+ Sichern Sie das Werkstuck. Ein mit Spannvorrichtun-
gen oder Schraubstock festgehaltenes Werkstuck ist
sicherer gehalten als mit Ihrer Hand

+ Tragen Sie eine Staubschutzmaske.

Weitere Sicherheits- und Arbeitshinweise

WARNUNG

* Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung. Sor-
gen Sie flr einen sicheren Stand und halten Sie
jederzeit das Gleichgewicht.

* Schutzausriistung verwenden. Beim Arbeiten mit
der Maschine stets Schutzbrille tragen. Schutzklei-
dung wie Staubschutzmaske, Schutzhandschuhe,
festes und rutschsicheres Schuhwerk und Gehér-
schutz sind zwingend erforderlich.

+ Beim Arbeiten entstehender Staub ist oft gesundheits-
schadlich und sollte nicht in den Kérper gelangen.

Staubabsaugung verwenden und zuséatzlich geeig-
nete Staubschutzmaske tragen. Abgelagerten Staub
griindlich entfernen, z.B. Aufsaugen.

» Anschlusskabel stets vom Wirkungsbereich der Ma-
schine fernhalten. Kabel immer nach hinten von der
Maschine wegfiihren.

« Esdirfen keine Materialien bearbeitet werden, von
denen eine Gesundheitsgefahrdung ausgeht (z.B.
Asbest).

+ Beim Arbeiten in Wand, Decke oder Fuboden auf
elektrische Kabel, Gas- und Wasserleitungen achten.

+ Beim Blockieren des Einsatzwerkzeuges bit-
te das Gerat sofort ausschalten! Schalten Sie
das Gerat nicht wieder ein, solange das Ein-
satzwerkzeug blockiert ist; hierbei konnte ein
Rickschlag mit hohem Reaktionsmoment ent-
stehen. Ermitteln und beheben Sie die Ursache
fur die Blockierung des Einsatzwerkzeuges un-
ter Berlicksichtigung der Sicherheitshinweise.
Mégliche Ursachen dafiir kdnnen sein:

» Verkanten im zu bearbeitenden Werkstuck.
+ Durchbrechen des zu bearbeitenden Materials
+ Uberlasten das Elektrowerkzeuges.

» Greifen Sie nicht in die laufende Maschine.

« Spane oder Splitter diirfen bei laufender Maschine
nicht entfernt werden.

WARNUNG! Verbrennungsgefahr

Das Einsatzwerkzeug kann wahrend der Anwendung
heil werden.

» Bei Werkzeugwechsel

« Bei Ablegen des Gerates

Warnung! Dieses Elektrowerkzeug erzeugt wahrend
des Betriebs ein elektromagnetisches Feld. Dieses
Feld kann unter bestimmten Umsténden aktive oder
passive medizinische Implantate beeintrachtigen. Um
die Gefahr von ernsthaften oder tédlichen Verletzun-
gen zu verringern, empfehlen wir Personen mit medi-
zinischen Implantaten ihren Arzt und den Hersteller
vom medizinischen Implantat zu konsultieren, bevor
das Elektrowerkzeug bedient wird.
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6. Technische Daten

Schlagzahl 2000 bpm

BaumaBe L x B x H 652 x 157 x 276 mm

Schlagkraft 50 Joule
Gewicht 16 kg
Motor V/Hz 230-240 V~ 50 Hz
Aufnahmeleistung P1 1700 W
Schutzklasse Il
Schutzart IP20

Aufnahme SDS-HEX System 30 mm

Technische Anderungen vorbehalten!

Gerausch und Vibration
Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden entspre-
chend EN 62841 ermittelt.

Schalldruckpegel L, 95,23 dB
Unsicherheit KpA 3,0dB
Schallleistungspegel L, . nior 105 dB
Unsicherheit K, 1,5dB

Tragen Sie einen Gehorschutz.

Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewirken.
Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier Rich-
tungen) ermittelt entsprechend EN 62841.

MeiReln

Hauptgriff:
Schwingungsemissionswert
8y cheq = 26,48 m/s?

Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Zusatzhandagriff:
Schwingungsemissionswert
3y cheq = 18,13 m/s?

Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Zusatzliche Informationen fiir Elektrowerkzeuge
Warnung!

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist nach
einem genormten Priifverfahren gemessen worden
und kann sich, abhangig von der Art und Weise, in der
das Elektrowerkzeug verwendet wird, andern und in
Ausnahmefallen iiber dem angegebenen Wert liegen.
Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit einem an-
deren verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
auch zu einer einleitenden Einschatzung der Beein-
trachtigung verwendet werden.

Beschranken Sie die Gerdauschentwicklung und

Vibration auf ein Minimum!

« Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

» Warten und reinigen Sie das Gerat regelmafig.

+ Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.

+ Uberlasten Sie das Gerat nicht.

» Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls Uberprifen.

+ Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht benutzt
wird.

» Tragen Sie Handschuhe.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug vor-

schriftsmaBig bedienen, bleiben immer Restri-

siken bestehen. Folgende Gefahren kénnen im

Zusammenhang mit der Bauweise und Ausfiih-

rung dieses Elektrowerkzeuges auftreten:

1. Lungenschaden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

2. Gehdrschaden, falls kein geeigneter Gehoérschutz
getragen wird.

3. Gesundheitsschaden, die aus Hand- Arm-Schwin-
gungen resultieren, falls das Gerat Uber einen
langeren Zeitraum verwendet wird oder nicht ord-
nungsgemaf gefihrt und gewartet wird.

7. Vor Inbetriebnahme
Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieRen, dass die

Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten Uber-
einstimmen.

10 | DE www.scheppach.com



Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie Einstel-

lungen am Gerat vornehmen.

» Lernen Sie Ihre Maschine kennen. Machen Sie sich
vertraut mit ihrer Anwendung und ihren Beschran-
kungen, aber auch mit den spezifischen potenziel-
len Gefahren.

+ Vergewissern Sie sich, dass der Schalter auf AUS
steht, bevor Sie den Stecker in die Steckdose stecken.

+ \Vergewissern Sie sich, dass die Maschine gereinigt
und sachgemaR geschmiert wurde.

+ Uberpriifen Sie die Maschine vor Inbetriebnahme
auf beschadigte Teile und stellen Sie fest, ob diese
Teile fachgerecht funktionieren und ihre vorgesehe-
ne Funktion erfiillen Im Zweifelsfall sollte das betref-
fende Teil ausgetauscht werden.

+ Uberpriifen Sie die Ausrichtung aller beweglichen
Teile, aller gebrochenen oder Befestigungsteile,
und alle anderen Bedingungen, die den ordent-
lichen Betrieb beeintrachtigen kénnten. Jedes be-
schadigte Teil sollte sofort durch einen Fachmann
repariert oder ausgetauscht werden.

+ Verwenden Sie die Maschine nicht, wenn sich ein
Schalter nicht richtig ein- und ausschalten lasst.

A Achtung! Vor Einsatzbeginn die Einsatzstelle nach
verdeckt liegenden elektrischen Leitungen, Gas- und
Wasserrohren mit einem Leitungssuchgerat untersuchen.

8. Betrieb

+ Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

* Machen Sie alle Maschineneinstellungen bei aus-
geschalteter Maschine.

+ Lassen Sie die Maschine nie unbeaufsichtigt, so-
lange sie lauft.

- Beim Abschalten verlassen Sie die Maschine erst,
nachdem sie komplett stillsteht.

« Schalten Sie die Maschine immer aus, bevor Sie
den Netzstecker ziehen.

+ Ziehen Sie immer den Netzstecker. Ziehen Sie den
Stecker nie am Kabel aus der Steckdose.

» Warten und reinigen Sie das Gerat regelmafig.

9. Inbetriebnahme

MeiRel einsetzen Abb. 2

1. MeiRRel immer vor dem Einsetzen reinigen und den
Schaft leicht einfetten.

2. Verriegelungsbolzen (8) bis zum Anschlag her-
ausziehen, um 180° drehen und loslassen.

3. MeiRel in die Werkzeugaufnahme (6) einflihren
und bis zum Anschlag schieben.

4. Verriegelungsbolzen (8) wieder herausziehen, um
180° drehen und loslassen.

5. Verriegelung am Werkzeug prifen.

MeiRel entfernen
Verriegelungsbolzen (8) bis zum Anschlag herausziehen,
um 180° drehen und loslassen und Meilel entfernen.

Zusatzhandgriff Abb.3

Aus Sicherheitsgriinden den Abbruchhammer nur

mit Zusatzhandgriff verwenden!

1. Der Zusatzhandgriff (5) bietet ihnen wahrend der
Benutzung des Abbruchhammers sicheren Halt.

2. Der Zusatzhandgriff (5) kann in eine beliebige
Position gedreht werden.

3. Losen Sie dazu die Schraube (9).

4. Drehen Sie nun den Zusatzhandgriff (5) in eine
angenehme und sichere Arbeitsposition und zie-
hen Sie die Schraube (9) wieder fest an.

Ein- Ausschalten (Abb. 4)

Einschalten: Betriebsschalter (2) driicken.
Ausschalten: Betriebsschalter (2) loslassen.
Dauerbetrieb: Betriebsschalter (2) driicken und mit
dem Sperrschalter (10) verriegeln. Dauerbetrieb stop-
pen: Betriebsschalter (2) antippen.

10. Bedienungs-/Arbeitshinweise

A Achtung! Zu lhrer Sicherheit, darf die Maschine
nur an den beiden Handgriffen (3 und 5, Abb. 1) ge-
halten werden!

Dadurch wird vermieden, dass beim MeilReln bei Be-
rihrung von Leitungen ein elektrischer Schlag droht.

MeiRelwerkzeuge immer gut scharf halten.

Achtung:

« Beim Meif3eln nur mit geringem Druck arbeiten.

» Zu starker Druck belastet unnétig den Motor.

* MeiBel rechtzeitig scharfen und bei Bedarf austau-
schen.
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Staub-/Spdneabsaugung

Staube von Materialien wie bleihaltigem Anstrich,

einigen Holzarten, Mineralien und Metall kdnnen ge-

sundheitsschadlich sein. Berihren oder Einatmen

der Staube koénnen allergische Reaktionen und/oder

Atemwegserkrankungen des Benutzers oder in der

Nahe befindlicher Personen hervorrufen.

Bestimmte Staube wie Eichen~ oder Buchenstaub

gelten als krebserregend, besonders in Verbindung

mit Zusatzstoffen zur Holzbehandlung (Chromat, Holz-

schutzmittel). Asbesthaltiges Material darf nur von

Fachleuten bearbeitet werden.

+ Sorgen Sie fiir gute Belliftung des Arbeitsplatzes.

* Es wird empfohlen, eine Atemschutzmaske mit Fil-
terklasse P2 zu tragen.

Beachten Sie in Ihrem Land gliltige Vorschriften fiir die

zu bearbeitenden Materialien.

11. Elektrischer Anschluss

Der installierte Elektromotor ist betriebsfihig
angeschlossen. Der Anschluss entspricht den ein-
schldgigen VDE- und DIN-Bestimmungen.

Der kundenseitige Netzanschluss sowie die ver-
wendete Verlingerungsleitung miissen diesen
Vorschriften entsprechen.

Schadhafte Elektro-Anschlussleitung

An elektrischen Anschlussleitungen entstehen oft Iso-

lationsschaden.

Ursachen hierfir kénnen sein:

* Druckstellen, wenn Anschlussleitungen durch Fens-
ter oder Turspalten gefiihrt werden.

» Knickstellen durch unsachgeméaRe Befestigung
oder Fihrung der Anschlussleitung.

+ Schnittstellen durch Uberfahren der Anschlussleitung.

+ Isolationsschaden durch HerausreiBen aus der
Wandsteckdose.

* Risse durch Alterung der Isolation.

Solch schadhafte Elektro-Anschlussleitungen dirfen

nicht verwendet werden und sind aufgrund der Isola-

tionsschaden lebensgefahrlich.

Elektrische Anschlussleitungen regelmaBig auf Scha-
den (berpriifen. Achten Sie darauf, dass beim Uber-
prifen die Anschlussleitung nicht am Stromnetz hangt.
Elektrische Anschlussleitungen miissen den einschla-
gigen VDE- und DIN-Bestimmungen entsprechen.
Verwenden Sie nur Anschlussleitungen mit Kenn-
zeichnung H 07 RN-F.

Ein Aufdruck der Typenbezeichnung auf dem An-
schlusskabel ist Vorschrift.

Wechselstrommotor

« Die Netzspannung muss 230 V~ /50 Hz betragen.

« Verlangerungsleitungen bis 25 m Lange mussen
einen Querschnitt von 1,5 mm? aufweisen.

Netzanschluss und Verlangerungsleitung missen

3-adrig sein =P + N + SL. - (1/N/PE).

Der Netzanschluss wird mit maximal 16 A abgesichert.

+ Das Produkt erfillt die Anforderungen der EN 61000-
3-11 und unterliegt Sonderanschlussbedingungen.
Das heilt, dass eine Verwendung an beliebigen frei
wahlbaren Anschlusspunkten nicht zulassig ist.

+ Das Gerat kann bei unglinstigen Netzverhaltnissen zu
voriibergehenden Spannungsschwankungen fiihren.

» Das Produkt ist ausschlieBlich zur Verwendung an
Anschlusspunkten vorgesehen, die
a) eine maximale zuldssige Netzimpedanz “Z
0,418 Q" nicht tberschreiten, oder
b) die eine Dauerstrombelastbarkeit des Netzes von
mindestens 100 A je Phase haben.

» Sie missen als Benutzer sicherstellen, wenn nétig
in Rucksprache mit |hrem Energieversorgungs-
unternehmen, dass Ihr Anschlusspunkt, an dem Sie
das Produkt betreiben méchten, eine der beiden ge-
nannten Anforderungen a) oder b) erfiillt.

Anschlisse und Reparaturen der elektrischen Aus-
ristung dirfen nur von einer Elektro-Fachkraft durch-
gefuhrt werden.

Bei Riickfragen bitte folgende Daten angeben:
« Stromart des Motors

« Daten des Maschinen-Typenschildes

+ Daten des Motor-Typenschildes

Anschlussart X

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Produkts be-
schadigt wird, muss sie durch eine speziell vorgerich-
tete Netzanschlussleitung ersetzt werden, die vom
Hersteller oder seinem Kundendienst erhaltlich ist.

12. Wartung

Falls Fachpersonal fiir auBergewdhnliche
Instandhaltungsarbeiten oder Reparaturen bei-
gezogen werden muss, wenden Sie sich immer an
eine empfohlene Servicestelle oder direkt an uns.
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+ Instandsetzungs-, Wartungs- und Reinigungsarbeiten
sowie die Beseitigung von Funktionsstérungen grund-
satzlich nur bei ausgeschaltetem Antrieb vornehmen.

+ Samtliche Schutz- und Sicherheitseinrichtungen
muissen nach abgeschlossenen Reparatur- und
Wartungsarbeiten sofort wieder montiert werden.

Reinigung

A Achtung! Netzstecker ziehen.

» Die Maschine nach jedem Arbeitsende saubern.

» Staub und Verschmutzung sind regelmaRig von der
Maschine zu entfernen.

+ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehause so staub- und schmutzfrei.

+ Reinigen Sie das Geréat mit einem sauberen Tuch, oder
blasen Sie es mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

» Alle beweglichen Teile sind in periodischen Zeitab-
stdnden nachzuschmieren.

» Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese konnten die Kunststoffteile des Gerates
angreifen. Achten Sie darauf, dass kein Wasser in
das Gerateinnere gelangen kann.

Kohlebiirsten

Bei tibermaRiger Funkenbildung lassen Sie die Kohle-
bursten durch eine Elektrofachkraft Gberprifen.
Achtung! Die Kohleblrsten dirfen nur von einer Elekt-
rofachkraft ausgewechselt werden.

Olstand kontrollieren
Der Olstand ist vor jedem Gebrauch des Geréates zu
kontrollieren.

Gerat mit der Werkzeugaufnahme nach unten auf den
Boden stellen. Das Ol muss sich an der Markierung
des Kreuzes befinden. Bei Bedarf Ol nachfiillen.

Olwechsel: Abb.5

Das Ol sollte etwa nach 40-50 Betriebsstunden ge-

wechselt werden.

Empfohlenes OI: 100 ml SAE 15W/40 oder gleichwer-

tiges.

A Achtung! Gerat ausschalten. Netzstecker zie-

hen!

1. Legen Sie das Gerat auf den Ricken. Schrauben
Sie das Schauglas (4) mithilfe des mitgelieferten
Sechskantschlissels (A) ab.

2. Leeren Sie nun das alte Ol durch kippen in einen
geeigneten Behalter.

Achtung: Das Altol ist bei der entsprechenden
Annahmestelle fiir Alt6l zu entsorgen!

3. Fillen Sie das neue Ol (ca. 100 ml) in die Olein-
falléffnung ein.

4. Schrauben Sie das Schauglas wieder fest und
kontrollieren Sie den Olstand. Fiillen Sie gege-
benenfalls Ol nach bzw. lassen iiberschiissiges
Ol ab, bis der Olstand stimmt.

5. Olstand nach kurzer Laufzeit noch einmal kon-
trollieren.

Service-Informationen

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgen-
de Teile einem gebrauchsgeméafRen oder natirlichen
Verschlei unterliegen bzw. folgende Teile als Ver-
brauchsmaterialien benétigt werden.

Verschleiteile*: Alle MeiRel, Kohlebiirsten

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie in unserem Ser-
vice-Center. Scannen Sie hierzu den QR-Code auf der
Titelseite.

13. Entsorgung und Wiederverwertung
Hinweise zur Verpackung

Die Verpackungsmaterialien sind

(]
@ %} @ recycelbar. Bitte Verpackungen

umweltgerecht entsorgen.

Hinweise zum Elektro- und Elektronikgerategesetz
(ElektroG)

Elektro- und Elektronik-Altgerate gehoren
nicht in den Hausmiill, sondern sind einer

mmmm 9etrennten Erfassung bzw. Entsorgung zu-

zufiihren!

« Altbatterien oder -akkus, welche nicht fest im Altge-
rat verbaut sind, mussen vor Abgabe zerstérungs-
frei enthnommen werden! Deren Entsorgung wird
Uber das Batteriegesetz geregelt.

» Besitzer bzw. Nutzer von Elektro- und Elektronik-
geraten sind nach deren Gebrauch gesetzlich zur
Ruckgabe verpflichtet.

» Der Endnutzer tragt die Eigenverantwortung fiir das
Loéschen seiner personenbezogenen Daten auf dem
zu entsorgenden Altgerat!

+ Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne be-
deutet, dass Elektro- und Elektronikaltgerate nicht
Uber den Hausmuill entsorgt werden diirfen.
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+ Elektro- und Elektronikaltgerate kénnen bei folgen-
den Stellen unentgeltlich abgegeben werden:

- Offentlich-rechtliche Entsorgungs- bzw. Sammel-
stellen (z. B. kommunale Bauhdfe).

- Verkaufsstellen von Elektrogeraten (stationar und
online), sofern Handler zur Riicknahme verpflich-
tet sind oder diese freiwillig anbieten.

- Bis zu drei Elektroaltgerate pro Gerateart, mit
einer Kantenlange von maximal 25 Zentimetern,
kénnen Sie ohne vorherigen Erwerb eines Neu-
gerates vom Hersteller kostenfrei bei diesem ab-
geben oder einer anderen autorisierten Sammel-
stelle in Ihrer Nahe zuflhren.

- Weitere erganzende Ricknahmebedingungen
der Hersteller und Vertreiber erfahren Sie beim
jeweiligen Kundenservice.

14. Stérungsabhilfe

Storung Mogliche Ursache

Ausfall Netzsicherung

Im Falle der Anlieferung eines neuen Elektrogera-
tes durch den Hersteller an einen privaten Haushalt,
kann dieser die unentgeltliche Abholung des Elekt-
roaltgerates, auf Nachfrage vom Endnutzer, veran-
lassen. Setzen Sie sich hierzu mit dem Kundenser-
vice des Herstellers in Verbindung.

Diese Aussagen gelten nur fur Gerate, die in den
Landern der Europaischen Union installiert und ver-
kauft werden und die der Europaischen Richtlinie
2012/19/EU unterliegen. In Landern auBerhalb der
Europaischen Union kdnnen davon abweichende
Bestimmungen fiir die Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten gelten.

Abhilfe

Netzsicherung prifen

Verlangerungsleitung defekt

Verlangerungsleitung tauschen

Motor lauft nicht an

Anschliisse am Motor oder Schalter nicht in Ordnung

von Elektrofachkraft priifen lassen

Motor oder Schalter defekt

von Elektrofachkraft priifen lassen

Kohlebirsten defekt

von Elektrofachkraft priifen lassen

Motor bringt keine | ausreichend

Querschnitt der Verlangerungsleitung nicht

siehe Elektrischer Anschluss

Leistung, die

Sicherung spricht | Uberlastung
an

Werkzeug prifen

Defekt der Elektrik

von Elektrofachkraft priifen lassen
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Garantiebedingungen

Revisionsdatum 26.11.2021

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitétskontrolle. Sollte ein Gerét dennoch nicht einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und
bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der unten angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir lhnen auch telefonisch iiber die Service-
rufnummer zur Verfiigung. Die nachfolgenden Hinweise sollen Ihnen fiir eine problemlose Bearbeitung und Regulierung im Schadensfall dienen.

Fiir die Geltendmachung von Garantieanspriichen - innerhalb Deutschland - gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen regeln unsere zustzlichen Hersteller-Garantieleistungen fiir Kaufer (private Endverbraucher) von Neugeréten. Die
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Fiir diese ist der Handler zusténdig, bei dem Sie das Produkt
erworben haben.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Méngel an einem von Ilhnen erworbenen neuen Gerét, die auf einem Material- oder Her-
stellungsfehler beruhen und ist - nach unserer Wahl - auf die unentgeltliche Reparatur solcher Méngel oder den Austausch des Gerates beschrénkt
(ggf. auch Austausch mit einem Nachfolgemodell). Ersetzte Gerdte oder Teile gehen in unser Eigentum iiber. Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte
bestimmungsgemaB nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantiefall kommt daher nicht zu-
stande, wenn das Gerdt innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden
Beanspruchung ausgesetzt war.

3.Von unseren Garantieleistungen ausgenommen sind:

- Schdden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung, nicht fachgerechte Installation, Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung
(z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart) bzw. der Wartungs- und Sicherheitshestimmungen oder durch Einsatz des Gerats
unter ungeeigneten Umweltbedingungen sowie durch mangelnde Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schiden am Gerit, die durch missbréuchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerites oder Verwendung von nicht
zugelassenen Werkzeugen bzw. Zubehdr), Eindringen von Fremdkdrpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Transportschaden, Ge-
waltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden sind.

- Schdden am Gerét oder an Teilen des Gerits, die auf einen bestimmungsgeméBen, iiblichen (betriebsbedingten) oder sonstigen natiirlichen Ver-
schleiB zuriickzufiihren sind sowie Schaden und/oder Abnutzung von VerschleiBteilen.

- Méngel am Gerat, die durch Verwendung von Zubehr-, Erganzungs- oder Ersatzteilen verursacht wurden, die keine Originalteile sind oder nicht
bestimmungsgemag verwendet werden.

- Gerdte, an denen Veranderungen oder Modifikationen vorgenommen wurden.

- Geringfiigige Abweichungen von der Soll-Beschaffenheit, die fiir Wert und Gebrauchstauglichkeit des Geréts unerheblich sind.

- Gerdte an denen eigenméchtig Reparaturen oder Reparaturen , inshesondere durch einen nicht autorisierten Dritten, vorgenommen wurden.

- Wenn die Kennzeichnung am Gerat bzw. die Identifikationsinformationen des Produktes (Maschinenaufkleber) fehlen oder unlesbar sind.

- Geréte die eine starke Verschmutzung aufweisen und daher vom Servicepersonal abgelehnt werden.

Schadensersatzanspriiche sowie Folgeschéden sind von dieser Garantieleistung generell ausgeschlossen.

4. Die Garantiezeit betragt requlér 24 Monate* (12 Monate bei Batterien / Akkus) und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. MaBgeblich ist das
Datum auf dem Original-Kaufbeleg. Garantieanspriiche miissen jeweils nach Kenntniserlangung unverziiglich erhoben werden. Die Geltendmachung
von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerétes fiihrt weder zu einer Verlan-
gerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerét oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt.
Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services. Das betroffene Gerat ist in gesaubertem Zustand zusammen mit einer Kopie des Kaufbelegs, - hierin
enthalten die Angaben zum Kaufdatum und der Produktbezeichnung - der Kundendienststelle vorzulegen bzw. einzusenden. Wird ein Gerat unvoll-
standig, ohne den kompletten Lieferumfang eingesendet, wird das fehlende Zubehdr wertmagig in Anrechnung / Abzug gebracht, falls das Gerét
ausgetauscht wird oder eine Riickerstattung erfolgt. Teilweise oder komplett zerlegte Gerate kdnnen nicht als Garantiefall akzeptiert werden. Bei nicht
berechtigter Reklamation bzw. auBerhalb der Garantiezeit tragt der Kaufer generell die Transportkosten und das Transportrisiko. Einen Garantiefall
melden Sie bitte vorab bei der Servicestelle (s.u.) an. In der Regel wird vereinbart, dass das defekte Gerat mit einer kurzen Beschreibung der
Stdrung per Abhol-Service (nur in Deutschland) oder - im Reparaturfall auBerhalb des Garantiezeitraums - ausreichend frankiert, unter Beachtung der
entsprechenden Verpackungs- und Versandrichtlinien, an die unten angegebene Serviceadresse eingesendet wird. Beachten Sie bitte, dass Ihr Gerat
(modellabh@ngig) bei Riicklieferung, aus Sicherheitsgriinden - frei von allen Betriebsstoffen ist. Das an unser Service-Center eingeschickte
Produkt, muss so verpackt sein, dass Beschddigungen am Reklamationsgerat auf dem Transportweg vermieden werden. Nach erfolgter Reparatur
/ Austausch senden wir das Gerét frei an Sie zuriick. Kénnen Produkte nicht repariert oder ausgetauscht werden, kann nach unserem eigenen freien
Ermessen ein Geldbetrag bis zur Hohe des Kaufpreises des mangelhaften Produkts erstattet werden, wobei ein Abzug aufgrund von Abnutzung und




5. Fiir die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches kontaktieren Sie bitte unser Service-Center.

Bitte verwenden Sie vorzugsweise unser Formular auf unserer
Homepage: https.//www.scheppach.com/de/service https://www.scheppach.com/delservice

Bitte senden Sie uns keine Gerate ohne vorherige Kontaktaufnahme und
Anmeldung bei unserem Service-Center.

Fiir die Inanspruchnahme dieser Garantiezusagen ist der Erstkontakt mit
unserem Service-Center zwingende Voraussetzung.

6. Bearbeitungszeit - Im Regelfall erledigen wir Reklamationssendungen innerhalb
14 Tagen nach Eingang in unserem Service-Center.

Sollte in Ausnahmefallen die genannte Bearbeitungszeit iiberschritten werden, so
informieren wir Sie rechtzeitig.

7. VerschleiBteile - VerschleiBteile sind: a) mitgelieferte, an- und/oder eingebaute Batterien / Akkus sowie b) alle modellabhangigen Ver-
schleiBteile (siehe Bedienungsanleitung). Von der Garantieleistung ausgeschlossen sind tief entladene bzw. an Gehause und oder Batteriepolen
beschadigte Batterien / Akkus.

8. Kostenvoranschlag - Von der Garantieleistung nicht oder nicht mehr erfasste Geréte reparieren wir gegen Berechnung. Auf Nachfrage bei
unserem Service-Center konnen Sie die defekten Geréte fiir einen Kostenvoranschlag einsenden und ggf. dem Service-Center schriftlich (per
Post, eMail) die Reparaturfreigabe erteilen. Ohne Reparaturfreigabe erfolgt keine weitere Bearbeitung.

9. Andere Anspriiche, als die oben genannten, kdnnen nicht geltend gemacht werden.

Die Garantiebedingungen gelten nur in der jeweils aktuellen Fassung zum Zeitpunkt der Reklamation und kdnnen ggf. unserer Homepage
(www.scheppach.com) entnommen werden.

Bei Ubersetzungen ist stets die deutsche Fassung maBgeblich.

Scheppach GmbH - Giinzburger Str. 69 - 89335 Ichenhausen (Deutschland) - www.scheppach.com
Telefon: +800 4002 4002 (Service-Hotline/Freecall Rufnummer dt. Festnetz**) - Telefax +49 [0] 8223 4002 20 - E-Mail: service@scheppach.com
- Internet: http://www.scheppach.com

* Produktabhangig auch iiber 24 Monate; landerbezogen kdnnen erweiterte Garantieleistungen gelten
**Vlerbindungskosten: kostenlos aus dem deutschen Festnetz
A dieser iebedi ohne behalten wir uns jederzeit vor.

E‘é‘“ Ersatzteile
Zubehor Reparatur

Kontakt

Dokumente

®0
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Explanation of the symbols on the device

Before commissioning, read and observe the operating manual and safety

instructions!

Wear safety gloves!

Wear safety shoes.

Wear eye protection!

Wear hearing protection. Excessive noise can result in a loss of hearing.

Wear a dust protection mask.

Protection class Il

This symbol indicates that this product must not be disposed of in household waste
as per Waste Electrical and Electronic Equipment directive (2012/19/EU) and
national laws.

The device complies with the applicable EC machinery directive.

We have marked points in these operating instructions that impact your safety with

A Attention! this symbol

www.scheppach.com GB|17



Table of contents: Page:
1. Introduction .

2. Device description (Fig. 1-5) ...ccuiiiiiiiiiii e 19
3. SCOPE OF AEIIVETY ..o 19
4. PrOPEI USE ...t 20
5. General safety instructions for electric tools...........ccoceeieiiiiiiiiieee 20
6. Technical data

7. Before CoOMMISSIONING ...coiuiiiiiiii e 23
8. OPEIALION ... 23
9. COMMISSIONING ..ttt ettt sttt et sr et 23
10.  Operating / WOrking NOES .......cc.eiiiiiiiiiiie it 24
11. Electrical connection ............ccociiiiiiiiiii 24
12. MaINtENANCE ... 25
13. Disposal and reCYCING.........oooiuiiiiiiiie e 26
14, TroubleShOOtING .....ccueiiiiiiii e s 26
15. Declaration of CONfOrMItY .........cc.ooiiiiiiiiii e 91

18| GB www.scheppach.com



1. Introduction

Manufacturer:
Scheppach GmbH
Gilinzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Dear customer,
We hope your new tool brings you much enjoyment
and success.

Note:

In accordance with the applicable product liability

laws, the manufacturer of this device assumes no lia-

bility for damage to the device or caused by the device

arising from:

* Improper handling.

» Failure to comply with the operating manual,

* Repairs carried out by third parties, unauthorised
specialists.

» Installing and replacing non-original spare parts,

* Improper use,

» Failures of the electrical system in the event of the
electrical regulations and VDE provisions 0100, DIN
57113 / VDE 0113 not being observed.

We recommend:

Read through the complete text in the operating instruc-
tions before installing and commissioning the device.
The operating instructions are intended to help the user
to become familiar with the machine and take advantage
of its application possibilities in accordance with the
recommendations. The operating instructions contain
important information on how to operate the machine
safely, professionally and economically, how to avoid
danger, costly repairs, reduce downtimes and how to in-
crease reliability and service life of the machine.

In addition to the safety regulations in the operating
instructions, you have to meet the applicable regula-
tions that apply for the operation of the machine in your
country. Keep the operating instructions package with
the machine at all times and store it in a plastic cover
to protect it from dirt and moisture. Read the instruc-
tion manual each time before operating the machine
and carefully follow its information. The machine can
only be operated by persons who were instructed con-
cerning the operation of the machine and who are in-
formed about the associated dangers. The minimum
age requirement must be complied with.

In addition to the safety notices contained in this operat-
ing manual and the particular instructions for your coun-
try, the generally recognised technical regulations for
the operation of identical devices must be complied with.
We accept no liability for damage or accidents which
arise due to non-observance of these instructions and
the safety information.

2. Device description (Fig. 1-5)

1. Engine housing
2. On/off switch

3. Handle

4. Oilfiller hole/sight glass
5. Additional handle

6. Tool receiver

7. Pointed chisel

8. Locking bolts

9. Clamping screw

10. Locking switch

3. Scope of delivery

¢ (1x) Demolition hammer
¢ (1x) Carrying case

¢ (1x) Oil can

¢ (1x) Pointed chisel

¢ (1x) Flat chisel

* (1x) Hexagon spanner (A)
¢ (2x) Spare carbon brush
¢ (1x) Operating manual

» Open the packaging and carefully remove the de-
vice from the packaging.

* Remove the packaging material, as well as the pack-
aging and transport safety devices (if present).

« Check whether the scope of delivery is complete.

« Check the device and accessory parts for transport
damage. In the event of complaints the carrier must
be informed immediately. Later claims will not be
recognised.

» If possible, keep the packaging until the expiry of the
warranty period.

« Familiarise yourself with the product by means of the
operating instructions before using for the first time.

« With accessories as well as wearing parts and re-
placement parts use only original parts. Replace-
ment parts can be obtained from your dealer.

» When ordering please provide our article number as
well as type and year of manufacture for your equip-
ment.
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A Attention! b) Do not work with the electric tool in an explo-
The device and the packaging material are not sive environment where flammable liquids,
children’s toys! Do not let children play with plas- gases or dusts may be located. Electric tools
tic bags, films or small parts! There is a danger of produce sparks that may ignite dust or vapours.
choking or suffocating! c) Keep children and other people away while us-
ing the electric tool. Distractions may cause you
4. Proper use to lose control of the device.
The electric tool is intended for heavy chisel and dem- 2. Electrical safety
olition work and also for driving in and compacting with a) The electrical tool’s connection plug must fit
the appropriate accessory. into the socket. The plug may not be modified
in any way.
The machine may only be used in the intended man- Do not use an adaptor plug together with earthed
ner. Any use beyond this is improper. The user/opera- electric tools. Unmodified plugs and suitable sock-
tor, not the manufacturer, is responsible for damages ets reduce the risk of an electric shock.
or injuries of any type resulting from this. b) Avoid body contact with earthed surfaces,
An element of the intended use is also the observance such as pipes, heaters, ovens and refrigera-
of the safety instructions, as well as the assembly in- tors. There is an increased risk of electric shock if
structions and operating information in the operating your body is earthed.
manual. c) Keep electric tools away from rain and mois-
ture. Water penetrating an electric device increas-
Persons who operate and maintain the machine must es the risk of an electric shock.
be familiar with it and must be informed about poten- d) Do not use the cable for another purpose, for
tial dangers. example, carrying or hanging the electric tool
In addition, the applicable accident prevention regula- or pulling the plug out of the socket. Keep the
tions must be strictly observed. cable away from heat, oil, sharp edges or mov-
Other general occupational health and safety-related ing device parts. Damaged or coiled cables in-
rules and regulations must be observed. crease the risk of an electric shock.
The liability of the manufacturer and resulting dam- e) If you work with an electric tool outdoors, only
ages are excluded in the event of modifications of the use extension cables that are also permitted for
machine. outdoor use. Using an extension cable suitable for
outdoor use reduces the risk of an electric shock.
Please observe that our equipment was not designed f) If you cannot avoid using the electrical tool in
with the intention of use for commercial or industrial a wet environment, use a fault-current circuit
purposes. We assume no guarantee if the equipment breaker. Using a fault-current circuit breaker re-
is used in commercial or industrial applications, or for duces the risk of an electric shock.

equivalent work.
3. Safety of personnel
5. General safety instructions for elec- a) Always remain attentive, pay attention to what

tric tools you are doing and be sensible when working with
electric tools. Do not use an electric tool if you
A Attention! are tired or under the influence of drugs, alco-
The following basic safety measures must be observed hol or medication. A moment of carelessness when
when using electric tools for protection against electric using electrical tools can result in serious injuries.
shock, and the risk of injury and fire. Read all these no- b) Wear personal protective equipment and al-
tices before using the electric tool and store the safety ways wear safety goggles. Wearing personal
instructions well for later reference. protective equipment, such as dust masks, anti-slip
safety shoes, safety helmet or hearing protection,
1. Workplace safety depending on the type and use of the electric tool,
a) Keep your work area clean and well-lit. Disorgan- reduces the risk of injuries.

ised and unlit work areas can result in accidents.
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Avoid unintentional startup. Make sure that the
electric tool is switched off before you connect
it the power supply and/or battery, pick it up or
carry it. Keeping your finger on the switch when
carrying the electric tool or having the device al-
ready switched on when connecting it to the power
supply may result in accidents.

Remove the setting tools or spanners before
switching on the electric tool. A tool or spanner
that is located in a rotating device part may result
in injuries.

Avoid abnormal posture. Make sure that you
have secure footing and always maintain your
balance. This will allow you to better control the
electric tool in unexpected situations.
Wear suitable clothing. Do not wear wide cloth-
ing or jewellery. Keep hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothing, jewel-
lery and long hair can be caught by moving parts.
If dust extraction and collection devices can be
mounted, make sure that they are connected
and used properly. Using a dust extraction unit
can reduce hazards caused by dust.

Do not let familiarity gained from frequent use
of tools allow you to become complacent and ig-
nore tool safety principles. A careless action can
cause severe injury within a fraction of a second.

Using and handling the electric tool

Do not overload the device. Use the electric
tool intended for your work. The suitable elec-
tric tool allows you to work better and more safely
in the indicated power range.

Do not use an electric tool whose switch is de-
fective. An electric tool that cannot be switched on
or off is dangerous and must be repaired.
Remove the plug from the socket and/or re-
move the battery before setting the device,
changing accessories or putting the device
away. These precautionary measures will prevent
the electric tool from starting unintentionally.
Keep unused electric tools out of the reach of
children. Do not let people use the device who
are not familiar with it or who have not read
these instructions. Electric tools are dangerous
if they are used by inexperienced people.
Maintain the electric tool with care. Check
whether moving parts function proper-
ly and do not get stuck and whether parts
are broken or are damaged and thus ad-
versely affect the electric tool function.

9)

a)

Have damaged parts repaired before using
the device. Many accidents are caused by poorly
maintained electric tools.
Always keep cutting tools sharp and clean. Care-
fully maintained cutting tools with sharp cutting edg-
es seize up less often and are easier to guide.
Use electric tools, accessories, insertion tool,
etc. according to these instructions. Take the
working conditions and the activity to be car-
ried out into consideration. Using electric tools
for applications other than the intended uses can
lead to dangerous situations.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and
control of the tool in unexpected situations.

Service

Only have your electric tool repaired by qual-
ified specialists and only with original spare
parts. This ensures that safety of the electric tool
is maintained.

Device-specific safety instructions for hammers

Wear hearing protection. Excessive noise can result
in a loss of hearing.

Use the additional grips if these are supplied with
the electric tool. Loss of control can lead to injuries.
When performing work during which the tool attach-
ment can meet with concealed power lines or its
own mains cable, hold the device by the insulated
gripping surfaces. Contact with a live power line
can also electrify metal device parts and lead to
an electric shock.

Use the appropriate detection devices in order to de-
tect hidden supply lines or consult the local utility
company. Contact with electrical lines can result in
fire and electric shock. Damage to a gas line can
lead to an explosion. Penetrating a water pipe caus-
es property damage or may cause an electric shock.
Hold the electrical tool firmly with both hands and
ensure firm footing. It is safer to guide the electrical
tool with two hands.

Secure the workpiece. A workpiece held with a
clamping device or vice is held more securely than
with your hand

Wear a dust protection mask.



Other safety and working instructions

WARNING

* Avoid abnormal posture. Make sure that you have
secure footing and always maintain your balance.

* Using protective equipment. Always wear safety
goggles when working with the machine. Protective
clothing such as a dust protection mask, protective
gloves, sturdy and non-slip footwear and hearing
protection are absolutely necessary.

+ Dust generated when working is often harmful to
health and must not get into the body. Use dust extrac-
tion and also wear a suitable dust protection mask.
Thoroughly remove deposited dust, e.g. vacuum up.

« Always keep the connection cable away from the
machine’s operating area. Always lead the cable
backwards away from the machine.

* Materials that pose a health hazard (e.g. asbestos)
must not be processed.

+ Pay attention to electrical cables, gas and water
lines when working in walls, ceilings or floors.

+ Please switch off the device immediately when the
insertion tool is blocked! Do not switch the device on
again while the tool attachment is blocked; this could
result in a kick-back with a high torque reaction. De-
termine and remedy the cause of the insertion tool
blockage, taking the safety instructions into account.
Possible causes for this can be:

« Jamming of the workpiece to be machined
« Breaking through the material to be processed
« Overloading of the electrical tool

+ Do not reach into the machine while it is running.

» Chips or fragments must not be removed while the
machine is running.

WARNING! Danger of burning

The tool attachment can become hot during use.
+ During a tool change

* When putting the device down

Warning! This electric tool generates an electromag-
netic field during operation. This field can impair active
or passive medical implants under certain conditions.
In order to prevent the risk of serious or deadly injuries,
we recommend that persons with medical implants
consult with their physician and the manufacturer of
the medical implant prior to operating the electric tool.
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6. Technical data

Stroke rate 2000 bpm
Pimensions 652 x 157 x 276 mm
Impact force 50 Joule
Weight 16 kg
Motor V/Hz: 230-240 V~ 50 Hz
Rated input P1 1700 W

Protection class: I}

Protection category: 1P20

Retainer: SDS-HEX System 30 mm

Technical changes reserved!

Noise and vibration
The noise and vibration levels have been determined
in accordance with EN 62841.

Sound pressure level LpA 95.23 dB
Uncertainty KpA 3.0dB
Sound power level Ly, .. oo 105 dB
Uncertainty K, 1.5dB

Wear hearing protection.

Excessive noise can result in a loss of hearing.

Total vibration emission values (vector sum of three di-
rections) determined according to EN 62841.

Chisel

Main handle:

Vibration emission value
a =26.48 m/s?

h, Cheq

Uncertainty KPA = 1.5 m/s?

Additional handle:
Vibration emission value
8y, cneq = 18.13 m/s?

Uncertainty KPA = 1.5 m/s?



Additional information for electric tools

Warning!

The vibration emission value specified has been meas-
ured in accordance with a standardised test procedure
and may change depending on the type and manner in
which the electric tool is used and may be above the
specified value in exceptional cases.

The specified vibration emission value can be used to
compare one electric tool with other.

The specified vibration emission value can also be
used for an initial assessment of the impairment.

Keep the noise level and vibration to a minimum!
* Only use faultless devices.

* Maintain and clean the device at regular intervals.
» Adapt your working methods to the device.

» Do not overload the device.

» Have the device checked if necessary.

+ Switch the device off if it is not in use.

* Wear gloves.

Residual risks

Even when this electric tool is operated properly,

residual risks still remain. The following hazards

may arise in connection with the design and con-

struction of this electric tool:

1. Lung damage if suitable dust protection mask is
not worn.

2. Hearing damage if suitable hearing protection is
not worn.

3. Damage to health resulting from hand/arm vibration
if the device is used over an extended period of time
or if it is not properly operated and maintained.

7. Before commissioning

Before connecting the machine, make certain that the da-
ta on the type plate matches with the mains power data.

Always pull out the mains plug before carrying out ad-

justments on the device.

+ Familiarise yourself with your machine. Familiarize
yourself with its use and limitations, but also with
the specific potential hazards.

» Make sure that the switch is OFF before inserting
the plug into the socket.

* Make sure that the machine has been cleaned and
lubricated properly.

+ Before commissioning, check the machine for dam-
aged parts and determine whether these parts
function properly and fulfil their intended function.

In cases of doubt, the part in question must be re-
placed.

+ Check the alignment of all moving parts, any broken or
fastening parts, and any other conditions which may
impede proper operation. Any damaged part must be
repaired or replaced by a specialistimmediately.

+ Do not use the machine if a switch cannot be
switched on and off properly.

A Attention! Before the start of operation, check the
deployment location for hidden electrical lines, gas
pipes and water pipes using a cable detector.

8. Operation

* Only use faultless devices.

*« Make all machine settings with the machine
switched off.

» Never leave the machine unattended when it is run-
ning.

* When shutting down, only leave the machine after it
has come to a complete standstill.

« Always switch the machine off before unplugging
the mains plug.

* Always unplug the mains plug. Never pull the plug
out of the socket using the cable.

* Maintain and clean the device at regular intervals.

9. Commissioning

Inserting the chisel Fig. 2

1. Always clean the chisel before inserting it and light-
ly grease the shaft.

2. Pull out the locking bolt (8) up to the stop, rotate it
180° and release.

3. Insert the chisel into the tool receiver (6) and push
it up to the stop.

4. Pull out the locking bolt (8) again, rotate it 180° and
release.

5. Check the locking mechanism on the tool.

Removing the chisel
Pull out the locking bolt (8) up to the stop, rotate it 180°
and release and remove the chisel.

Additional handle Fig. 3

For safety reasons, only use the demolition ham-

mer with the additional handle!

1. The additional handle (5) allows the user to main-
tain a firm hold when using the demolition hammer.
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2. The additional handle (5) can be turned into any
arbitrary position.

3. To do this, loosen the screw (9).

4. Now turn the additional handle (5) into a comforta-
ble and safe working position and tighten the screw
(9) again firmly.

Switching on/off (fig. 4)

Switching on: Press the operating switch (2).
Switching off: Release the operating switch (2).
Continuous operation: Press the operating switch (2)
and lock with the locking switch (10). Stopping continu-
ous operation: Tap the operating switch (2).

10. Operating / working notes

A Attention! For your safety, the machine may on-
ly be held by the two handles (3 and 5, Fig. 1)!

This avoids the risk of an electric shock when chisel-
ling in the event contact is made with lines.

Always keep chisel tools sharp.

Attention:

* Only work with low pressure when chiselling.

* Too much pressure puts unnecessary strain on the
motor.

+ Sharpen chisels in good time and replace if necessary.

Dust/chip extraction

Dusts from materials such as paint containing lead,

some types of wood, minerals and metal can be harm-

ful to health. Touching or inhaling the dust can cause

allergic reactions and/or respiratory diseases in the

user or persons in the vicinity.

Certain dusts such as oak or beech dust are consid-

ered carcinogenic, especially in combination with

additives for wood treatment (chromate, wood preserv-

atives). Material containing asbestos may only be pro-

cessed by specialists.

* Make sure that the work area is well-ventilated.

+ It is recommended to wear respirators with filter
class P2.

Observe the regulations for the materials to be pro-

cessed applicable in your country.

11. Electrical connection

The electrical motor installed is connected and
operational. The connection complies with the ap-
plicable VDE and DIN provisions.

The customer‘s mains connection as well as the
extension cable used must also comply with these
regulations.

Damaged electrical connection cable

The insulation on electrical connection cables is of-

ten damaged.

This may have the following causes:

* Pressure points, where connection cables are
passed through windows or doors.

» Kinks where the connection cable has been improp-
erly fastened or routed.

» Places where the connection cables have been cut
due to being driven over.

* Insulation damage due to being ripped out of the
wall outlet.

» Cracks due to the insulation ageing.

Such damaged electrical connection cables must not

be used and are life-threatening due to the insulation

damage.

Check the electrical connection cables for damage reg-
ularly. Ensure that the connection cables are discon-
nected from electrical power when checking for damage.
Electrical connection cables must comply with the ap-
plicable VDE and DIN provisions. Only use connection
cables with the marking H 07 RN-F.

The printing of the type designation on the connection
cable is mandatory.

AC motor

* The mains voltage must be 230 V~ /50 Hz

« Extension leads up to 25 m long must have a
cross-section of 1.5 mm?.

Mains power connection and extension leads must be

3-core =P + N + SL. - (1/N/PE).

The mains power connection must be protected with

a max. 16 A fuse.

» The product fulfils the requirements of EN 61000-
3-11 and is subject to special connection require-
ments. This means that use at any freely selectable
connection points is not permitted.

* The device can cause temporary voltage fluctua-
tions in unfavourable mains conditions.
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* The product is only intended for use at connection
points that
a) do not exceed a maximum permissible mains im-
pedance of “Z 0,418 Q”, or
b) have a mains constant current carrying capacity
of at least 100 A per phase.

» As the user, you are required to ensure that the con-
nection point at which you wish to operate the prod-
uct fulfils one of the requirements mentioned, a) or
b). If necessary, consult with your energy supplier
in this regard.

Connections and repair work on the electrical equip-
ment may only be carried out by electricians.

Please provide the following information in the event
of any enquiries:

+ Type of current for the motor

* Machine data - type plate

* Engine data - type plate

Connection type X

If the mains connection cable of this product is dam-
aged, it must be replaced by a specially prepared
mains connection cable which can be obtained from
the manufacturer or its service department.

12. Maintenance

If specialists for unusual maintenance work or re-

pairs must be involved, please always contact a

service point recommended by us or contact us

directly.

* Only perform repair, maintenance and cleaning
work as well as the correction of malfunctions with
the drive switched off as a basic rule.

» All protective and safety equipment must be reas-
sembled immediately after repair, maintenance is
completed.

Cleaning

A Attention! Pull out the mains plug.

+ Clean the machine after work is complete.

* Dust and contamination must be removed from the
machine regularly.

+ Keep protective devices, air vents and the motor
housing free from dust and dirt.

» Clean the device clean with a clean cloth or blow it
off with compressed air at low pressure.

« All moving parts must be re-lubricated periodically.

» Do not use any cleaning products or solvents; they

could attack the plastic parts of the device. Make
sure that no water can penetrate the device interior.

Carbon brushes

If excessive sparks are generated, have an electrician
check the carbon brushes.

Attention! The carbon brushes must only be replaced
by an electrician.

Check the oil level

The oil level must be checked before every use of the
device.

Place the device on the floor with the tool receiver fac-
ing down. The oil level must be at the cross marking.
Refill the oil if necessary.

Oil change: Fig.5

The oil must be changed after about 40-50 operating

hours.

Recommended oil: 100 ml SAE 15W/40 or comparable.

A Attention! Switch off the device. Pull out the

mains plug!

1. Lay the device on its back and unscrew the sight
glass (4) using the hexagon spanner provided (A).

2. Now empty the used oil by tipping it into a suitable
container.
Attention: The used oil must be disposed of at
the appropriate waste oil collection point!

3. Fillthe new oil (approx. 100 ml) in the oil filler hole.

4. Tighten the sight glass again and check the oil lev-
el. If necessary, add oil or drain off excess oil until
the oil level is correct.

5. Check the oil level once more after a short period.

Service information

With this product, it is necessary to note that the following
parts are subject to natural or usage-related wear, or that
the following parts are required as consumables.
Wearing parts*: All chisels, carbon brushes

* may not be included in the scope of supply!
Spare parts and accessories can be obtained from our

service centre. To do this, scan the QR code on the
cover page.
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13. Disposal and recycling
* Waste electrical and electronic equipment can be

Notes for packaging handed in free of charge at the following places:

- Public disposal or collection points (e.g. municipal
° The packaging materials works yards)
@ »\ /2 ) are recyclable. Please - Points of sale of electrical appliances (stationary

%(9 %n &‘ dispose of packaging in and online), provided that dealers are obliged to

an environmentally take them back or offer to do so voluntarily.
friendly manner. - Up to three waste electrical devices per type of
device, with an edge length of no more than 25

Notes on the electrical and electronic equipment centimetres, can be returned free of charge to

act [ElektroG] the manufacturer without prior purchase of a new

device from the manufacturer or taken to another
Waste electrical and electronic equip- authorised collection point in your vicinity.
ment does not belong in household - Further supplementary take-back conditions of
waste, but must be collected and dis- the manufacturers and distributors can be ob-

I posed of separately! tained from the respective customer service.

» Used batteries or rechargeable batteries that are not + If the manufacturer delivers a new electrical appli-
installed permanently in the old appliance must be ance to a private household, the manufacturer can
removed non-destructively before disposal. Their arrange for the free collection of the old electrical
disposal is regulated by the battery law. appliance upon request from the end user. Please

+ Owners or users of electrical and electronic devices contact the manufacturer’s customer service for this.
are legally obliged to return them after use. « These statements only apply to devices installed

+ The end user is responsible for deleting their per- and sold in the countries of the European Union
sonal data from the old device being disposed of! and which are subject to the European Directive

* The symbol of the crossed-out dustbin means that 2012/19/EU. In countries outside the European Un-
waste electrical and electronic equipment must not ion, different regulations may apply to the disposal of
be disposed of with household waste. waste electrical and electronic equipment.

14. Troubleshooting

Fault Possible cause Remedy
Mains fuse blown Check mains fuse
Extension cable defective Replace extension lead
Motor does not
Connection to the motor or switch not OK Have this checked by an electrician
start Motor or switch faulty Have this checked by an electrician
Carbon brushes defective Have this checked by an electrician
Motor not Cross section of the extension cable insufficient | see Electrical connection
supplying power, | Overload Check tool
fuse tripping Electrical system defect Have this checked by an electrician
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Vysvétleni symbolud

Pfed uvedenim do provozu si pfectéte a dodrzujte navod k obsluze a bezpec-
nostni pokyny.

Pouzivejte ochranné rukavice!

Pouzivejte ochrannou obuv.

Noste ochranné bryle!

Noste ochranna sluchatka!

Noste ochranu dychacich cest!

Tfida ochrany Il

Tento symbol upozorfiuje, Ze tento vyrobek nesmi byt podle smérnice o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich (2012/19/EU) a vnitrostatnich zakonu
likvidovan spolu s domacim odpadem.

Stroj odpovida platné ES smérnici o strojnich zafizenich.

Mista, ktera se tykaji bezpe€nosti, jsme v tomto navodu k pouziti oznagili touto
A 1
Pozor! znackou

www.scheppach.com czlar
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1. Uvod

Vyrobce:

Scheppach GmbH
Gilinzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Vazeny zakazniku,
prejeme Vam hodné radosti a Uspéchu pfi praci s Va-
§im novym pfistrojem.

Poznamka:

V souladu s platnymi zakony, které se tykaji odpoved-

nosti za vyrobek, vyrobce zafizeni nepfebira odpovéd-

nost za poskozeni vyrobku nebo za $kody zplsobené

vyrobkem, ke kterym z nasledujicich divodu:

* Nespravna manipulace.

+ Nedodrzeni pokynu pro obsluhu.

+ Opravy provadéné tfeti stranou, opravy neprovadé-
né v autorizovaném servisu.

» Montaz neoriginalnich dild nebo pouZiti neoriginal-
nich dild pfi vyméné.

» Jiné nez specifikované pouziti.

+ Porucha elektrického systému, ktera byla zplsobe-
na nedodrzenim elektrickych pfedpist a predpisu
VDE 0100, DIN 57113, VDEO0113.

Doporucujeme:

Pfed montazi a obsluhou tohoto zafizeni si prectéte
kompletni text v navodu k obsluze.

Pokyny pro obsluhu jsou uréeny k tomu, aby se uzi-
vatel seznamil s timto zafizenim a aby pfi jeho pouziti
vyuzil vSech jeho moznosti v souladu s uvedenymi do-
poruéenimi.

Tento navod k obsluze obsahuje dulezité informace
o tom, jak provadét bezpecnou, profesionalni a hos-
podarnou obsluhu stroje, jak se zabranit rizikim, jak
usetfit naklady na opravy, jak zkratit doby prostoju a
jak zvysit spolehlivost a prodlouZit provozni Zivotnost
stroje. Mimo bezpeénostnich pfedpisd uvedenych v
navodu k obsluze musite dodrzovat take platné predpi-
sy, které se tykaji provozu stroje ve vasi zemi.
Uchovavejte navod k obsluze stale v blizkosti stroje a
ulozte jej do plastového obalu, aby byl chranén pred
nedistotami a vlhkosti. Pfectéte si navod k obsluze
pfed kazdym pouzitim stroje a peclivé dodrzujte v ném
uvedené informace.

Stroj mohou obsluhovat pouze osoby, které byly fadné
proskoleny v jeho obsluze a které byly fadné informo-
vany o rizicich spojenych s jeho obsluhou. Pfi obsluze
stroje musi byt spInén stanoveny minimalni vék.

Kromé bezpecénostnich pokynd, které jsou obsazeny v
navodu k obsluze, a zvlastnich predpisu vasi zemé, je
pfi provozu dfevoobrabécich stroju zapotfebi dodrzo-
vat v8eobecné uznavana technicka pravidla.
Nepfebirame Zadnou zaruku za nehody nebo $kody
zplUsobené nedodrzenim tohoto navodu a bezpecénost-
nich pokynu.

2. Popis dila (obr. 1-5)

Kryt motoru

Spinaé/vypinac

Rukojet

Otvor pro plnéni olejem/prihleditko
PFidavna rukojet

Upevnéni nastroje

Dulkovac

Zajistovaci ¢ep

Upinaci $roub

Zavérny spinaé

SN RN

=4

ol

Rozsah dodavky

¢ (1x) Bouraci kladivo

¢ (1x) Pfepravni kufr

¢ (1x) Olejnicka

¢ (1x) Dulkovaé

* (1x) Plochy sekac

* (1x) Kli¢ na Srouby (A)

¢ (2x) Uhlikovych kartaca
¢ (1x) Navod k obsluze

» Otevrete obal a opatrné z néj vyjméte zafizeni.

« Odstrarite material obalu a obalové a pfepravni po-
jistky (pokud je jimi vyrobek opatfen).

« Zkontrolujte, zda je obsah dodavky upiny.

« Zkontrolujte zafizeni a dily pfisluSenstvi, zda se
pfi pfepravé neposkodily. V pfipadé vytek je tfeba
okamzité uvédomit dodavatele. Pozdé&jsi reklamace
nebudou uznany.

* Uchovejte obal dle moznosti az do uplynuti zaruéni
doby.

» Pred pouzitim se podle navodu k obsluze seznamte
s pristrojem.

* Pouzivejte u pFisluSenstvi a opotfebitelnych a na-
hradnich dild pouze originalni dily. Nahradni dily
obdrzite u specializovaného prodejce.

« Uvedte pfi objednavani nase Cisla vyrobku a rovnéz
typ a rok vyroby zafizeni.
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A Pozor! b) Nepracujte s timto nastrojem v prostfedi ohroze-
Zarizeni a obalovy material nejsou détské hrac- ném vybuchem, ve kterém se nachazeji horlavé
ky! Déti nemohou hrat plastové tasky, folie a malé kapaliny, plyny nebo prach. Elektrické nastroje vy-
casti! Existuje nebezpeci polykani a uduseni! tvareji jiskry, které by mohly zapalit prach nebo pary.
c) Udrzujte déti nebo jiné osoby béhem pouzivani
4. Pouziti v souladu s uréenim elektrického nastroje v patiiéné vzdalenosti.
PFi nesoustfedénosti mizete ztratit kontrolu nad
Elektricky nastroj je uréen pro tézké sekaci a bouraci nastrojem.
prace a s pfislusnym pfisluSenstvim také k zarazeni
a zhutfiovani 2. Elektricka bezpecnost
a) Pripojna zastrcka nastroje musi byt vhodna pro
Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého ucelu urée- danou zasuvku. Sitova zastréka se nesmi zad-
ni. Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti neodpovida nym zpusobem ménit. V kombinaci s uzemnénymi
pouziti podle Uéelu ureni. Za z toho vyplyvajici Sko- elektrickymi nastroji nepouzivejte zadné zasuv-
dy nebo zranéni vSeho druhu ruéi uzivatel/obsluhujici kové adaptéry. Nezménéné zastrcky a vhodné za-
osoba a ne vyrobce. suvky zmensuji riziko zasazeni elektrickym proudem.
Soucasti pouziti k uréenému ucelu je dodrzovani bez- b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi povrchy
pecnostnich pokynl a také montazni navod a provozni jako trubkami, topenimi, sporaky a chladnicka-
pokyny v navodu k obsluze. mi. Je-li vade télo uzemnéné, hrozi zvySené riziko
Osoby provadéjici obsluhu a udrzbu stroje s nim musi byt zasazeni elektrickym proudem.
seznameny a informovany o potencialnich nebezpecich. c) Nastroj chraiite pfed destém a mokrem. Vnik-
nuti vody do elektrického nastroje zvysuje riziko
Kromé toho je tfeba co nejpfesnéji dodrzovat platné urazu elektrickym proudem.
pfedpisy pro prevenci nehodovosti. d) Sitovy kabel nepouzivejte k pfenaseni a zavé-
Je tfeba dodrZovat ostatni vS§eobecna pravidla pro oblasti Seni nastroje nebo k vytazeni zastréky ze za-
pracovniho Iékafstvi a bezpe€nostné technicka pravidla. suvky. Udrzujte sitovy kabel mimo dosah hor-
Zmény stroje zcela vylu€uji ru¢eni vyrobce za $kody, ka, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dila
které takto vzniknou. nastroje. PoSkozené nebo zamotané sitové kabely
zvysuji riziko zasazeni elektrickym proudem.
Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle e) Pouzivate-li elektricky nastroj venku, pouzivej-
svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské, te prodluzovaci kabely schvalené i pro venkov-
femeslnické nebo primyslové pouziti. Nepfebirame ni pouziti. Pouzivani vhodného prodluzovaciho
Z2adné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v zivnosten- kabelu schvaleného pro venkovni pouZziti zmensu-
skych, femesinych nebo prdmyslovych podnicich a pfi je riziko zasazeni elektrickym proudem.
srovnatelnych ¢innostech. f) Pokud neni mozno zabranit provozu elek-
tronastroje ve vlhkém prostiedi, pouzivejte
5. Obecné bezpecnostni pokyny pro ochranny spinaé pro chybné proudy. Pouziti
elektrické nastroje ochranného spinaée pro chybné proudy zmir-
nuje riziko zasazeni elektrickym proudem.
A Pozor! Pfi pouzivani elektrickych nastroji musi byt Vzdy zkontrolujte, zda sitové napéti odpovida na-
za ucelem ochrany pfed zasahem elektrickym prou- péti uvedenému na typovém Stitku elektronastroje.
dem a nebezpedi zranéni a pozaru dodrZovana nasle-
dujici zakladni bezpenostni opatfeni. Pfed pouzitim 3. Bezpecnost osob
tohoto elektrického nastroje si pfeététe vSechny tyto a) Bud'te soustiedéni. Pri praci s elektrickym na-
pokyny a bezpecnostni pokyny dobfe uschovejte. strojem neustale davejte pozor na to, co délate
a postupujte s rozvahou. Nepouzivejte nastroj,
1. Pracovisté jste-li unaveni nebo pod vlivem drog, alkoho-
a) Udrzujte svou pracovni oblast ¢istou a uklize- lu nebo Iéki. Okamzik nepozornosti pfi pouzivani
nou. Pracovni oblasti, ve kterych je nepofadek a elektrického nastroje muze vést k vaznym zranénim.
které nejsou osvétlené, mohou vést k nehodam. b) Pouzivejte osobni ochranné pro-
stiedky a vzdy ochranné bryle.
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Pouziti osobnich ochrannych prostfedku jako je pro-
tiprachova maska, neklouzava bezpeénostni obuv,
ochranna pfilba nebo ochrana sluchu podle druhu a
pouziti elektrickych nastroji zmensuje riziko zranéni.
Zabrante neumysinému uvedeni do provozu.
Ujistéte se, ze elektronastroj je vypnut pred-
tim, nez ho pfipojite na napajeni proudem a/
nebo na akumulator, uchopite ho nebo budete
prenaset. Pokud mate pfi pfenaseni prst na spi-
naci nebo mate pfistroj pfipojen k elektrickému na-
pajeni, miZze to vést k Uraztim.

Pred zapnutim nastroje odstrarite veskeré se-
fizovaci nebo klice. Nastroj nebo kli¢, ktery se
nachazi v otaCejicim se dilu nastroje, mize vést ke
zranénim. Nepfeceriujte se. Zajistéte si jisty postoj
a udrzujte se v rovnovaze. Tak mizete nastroj v
necekanych situacich Iépe udrzet pod kontrolou.
Zabrarite nestabilnimu drzeni téla. Zajistéte si
stabilni postoj a vZzdy udrzujte rovnovahu. Tak
muzete elektricky nastroj v necekanych situacich
lépe udrzet pod kontrolou.

Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ne-
bo Sperky. Udrzujte vlasy, odév a rukavice v
bezpeéné vzdalenosti od rotujicich dila. Volny
odév, Sperky nebo dlouhé vlasy mohou byt zachy-
ceny rotujicimi dily.

Jsou-li namontovana zarizeni pro odsavani
prachu a zachyt, ujistéte se, Ze jsou spravné
pfipojena a spravné pouzivana. Pouziti odsa-
vace prachu muze snizit riziko prachu.

Nenechte se ukolébat faleSnym pocitem bez-
peci a nepreskocéte bezpeénostni pravidla pro
elektrické nastroje, i kdyz je po éastém pouziva-
ni elektrického nastroje znate. Nedbalé chovani
muze vést ve zlomku sekundy k t€Zkym zranénim.

. Peclivé zachazeni a pouzivani s elektrickymi

nastroji

Nastroj nepretézujte. Pro svou praci pouzivejte
vhodny elektricky nastroj. S vhodnym elektric-
kym nastrojem budete pracovat Iépe a bezpecnéji
v udavaném rozsahu vykonu.

Nepouzivejte elektricky nastroj, jehoz vypinaé
je vadny. Elektricky nastroj, ktery jiz nelze zapnout
nebo vypnout, je nebezpeény a musi se opravit.
Vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky a/nebo
vyjméte akumulator predtim, nez budete prova-
dét nastaveni nastroje, ménit dily prisluSenstvi
nebo nastroj odkladat. Tato preventivni bezpec¢-
nostni opatfeni brani nedmysinému spusténi elek-
trického nastroje.
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Pfechovavejte nepouzivané elektrické nastroje
mimo dosah déti. Nenechte nastroj pouzivat oso-
by, které s nim nejsou seznameny nebo si nepfe-
cetly tento navod. Elektrické nastroje pfedstavuji
nebezpedi, jsou-li pouzivany nezkusenymi osobami.
O svUj nastroj dobfe pecujte. Kontrolujte, zda
pohyblivé dily funguji bezvadné a nesviraji, zda
nejsou prasklé nebo tak poskozené, ze je ome-
zena funkénost nastroje. Poskozené dily nechte
pfed pouzivanim nastroje opravit. Pfi¢inou mno-
ha nehod je Spatné udrZzovany elektricky nastroj.
Udrzujte fezné nastroje ostré a cisté. Peclivé
udrzované fezné nastroje s ostrymi bfity se méné
pfici a Ize je snadnéji vést.

Pouzivejte elektronaradi, pfislusenstvi, viozné
nastroje atd. zptisobem, ktery odpovida tomuto
navodu a tak, jak je pro tento specialni typ na-
stroje pfredepsano. Berte pii tom ohled na pra-
covni podminky a €innost, jez ma byt provedena.
Pouzivani elektrickych nastrojli pro jiné nez uréené
aplikace muze vést k nebezpeénym situacim.
Rukojeti a ichopné plochy udrzujte suché, cisté
a bez oleje a tuku. Kluzké rukojeti a ichopné plochy
neumoznuji bezpe¢nou obsluhu a kontrolu elektric-
kého nastroje v nepfedvidatelnych situacich.

Servis

Nechte elektricke nafadi opravovat pouze kva-
lifikovanym odbornym personalem a pouze za
pouziti originalnich nahradnich dild. Tim je za-
bezpeceno, Ze zlistane zachovana bezpecnost
elektrickeho naradi.

Bezpecnostni pokyny specifické pro pristroj

Pouzivejte ochranu sluchu. Pisobeni hluku mtze
vést ke ztraté sluchu.

Pouzivejte pfidavné rukojeti, pokud jsou dodané
spolu s elektrickym nastrojem. Ztrata kontroly mu-
Ze vést ke zranénim.

Drzte pfistroj na izolovanych madlech, kdyz provadi-
te prace, pfi kterych vlozny nastroj pfijde do kontaktu
se skrytymi proudovymi vedenimi nebo s vlastnim si-
tovym kabelem. Kontakt s vedenim pod napétim mu-
Ze také privést napéti do kovovych soucasti pfistroje
a zpUsobit zasah elektrickym proudem.

Pouzivejte vhodné detektory k vyhledani skrytych
napajecich vedeni, nebo povolejte spole¢nost po-
skytujici energii. Kontakt s elektrickymi vedenimi
muze vést k pozaru a zasazeni elektrickym prou-
dem. PoSkozeni plynového vedeni vést k vybuchu.



Proniknuti do vodovodniho potrubi zplsobi véc-
né $kody nebo muze vyvolat zasazeni elektrickym
proudem.

» Pfipraci drzte elektricky nastroj vzdy obéma ruka-
ma a postarejte se o stabilni postoj. Vedeni elektric-

+ Zajistéte obrobek. Obrobek fixovany upinacim za-
fizenim nebo svérakem drzi bezpeénéji, nez kdyz
ho drZite rukou

+ Pouzivejte ochrannou masku proti prachu.

Dals$i bezpecnostni a pracovni pokyny

Vystraha

* Vyhnéte se nestabilnimu drzeni téla. Zajistéte si
stabilni postoj a vzdy udrzujte rovnovahu.

» Pouzivejte ochranné prostfedky. Pfi praci se stro-
jem vzdy noste ochranné bryle. Ochranny odév,
ochranna maska proti prachu, ochranné rukavice,
pevna neklouzajici obuv a ochrana sluchu jsou bez-
podmineéné nutné.

* Prach vznikajici pfi praci je ¢asto zdravi Skodlivy
a nemél by se dostat do téla. Pouzivejte odsavani
prachu a navic vhodnou ochranou masku proti pra-
chu. Usazeny prach fadné odstrafite, napf. vysatim.

+ PFipojovaci kabel vzdy vedte mimo oblast ¢innosti
stroje. Kabel musi byt vzdy odvedeny smérem do-
zadu od stroje.

* Nesmi se pracovat s materialy, které mohou zpaso-
bit ohrozeni zdravi (napf. azbest).

+ P¥i praci ve sténé, stropu nebo na podlaze davejte po-
zor na elektrické kabely, plynova a vodovodni potrubi.

» V pfipadé zablokovani vloZzeného nastroje pfistroj
ihned vypnéte! PFistroj znovu nezapinejte, dokud
je vloZeny nastroj zablokovany; mohlo by dojit ke
zpétnému razu s vysokym reakénim momentem.
Zjistéte pficinu zablokovani vloZzeného nastroje a
odstrarfite ji pfi dodrzeni bezpeénostnich pokynu.
Moznymi pfi€inami mohou byt:

« Vzpfieni v obrabéném obrobku
* Prorazeni zpracovavaného materialu
« Pretizeni elektrického nastroje

* Nesahejte do béziciho stroje.

+ Pokud stroj bézi, nikdy se né&j nesmi odstrariovat
tfisky a ulomky.

VYSTRAHA! Nebezpeéi popaleni

Vlozeny nastroj se muze béhem pouziti rozpalit.
* Pfivyméné nastroje

+ P¥i odlozeni pfistroje

Upozornéni! Tento elektricky nastroj vytvafi béhem pro-
vozu elektromagnetické pole. Toto pole muZe za urgitych
podminek ovliviiovat aktivni nebo pasivni zdravotni im-
plantaty. Pro snizeni rizika vaznych nebo smrtelnych ura-
z( doporu¢ujeme osobam se zdravotnimi implantaty, aby
se pred obsluhou tohoto elektrického nastroje obratily na
svého lékafe nebo na vyrobce zdravotniho implantatu.

6. Rozsah dodavky

Pocet uderl 2000 bpm

Konstrukéni rozméry 652 x 157 x 276 mm

DxSxV

Razova sila 50 Joule
Hmotnost 16 kg
Motor V/Hz 230-240 V~ 50 Hz
Pfikon P1 1700 W
TFida ochrany 1l
Druh kryti 1P20

Upnuti SDS-HEX System 30 mm
Technické zmény vyhrazeny!

Hluk a vibrace
Hluk a vibrace zméfeny podle normy EN 62841.

Hladina akustického tlaku LpA 95,23 dB

Nejistota KpA 3,0dB

Hladina akustického vykonu 105 dB
WA (zarugena)

Nejistota K, 1,5dB

Noste ochranu sluchu.

Pusobeni hluku muZe zpusobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi smé-
rt) zméreny podle normy EN 62841.

Sekace

Hlavni madlo:

Celkova hodnota vibraci
8y, Gneg = 26,48 m/s?
Kolisavost K = 1,5 m/s?

PFidavna rukojet:
Celkova hodnota vibraci
s Ghoq = 18,13 m/s?
Kolisavost K = 1,5 m/s?
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Zkontrolujte zarovnani vSech pohyblivych &asti,
pfipadnych poskozenych nebo upevnénych casti
a dalSich podminek, které mohou ovlivnit spravné
fungovani.

Dodatecné informace pro elektrické pristroje .
Varovani!

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena podle
normované zku$ebni metody a muze se ménit v zavis-

losti na druhu a zpUsobu pouZziti elektrického pfistroje, « Jakoukoli poskozenou ¢ast by méla okamzité opra-
a ve vyjimecénych pfipadech se mize nachazet nad vit nebo vymeénit odbornik.
uvedenou hodnotou. Uvedena emisni hodnota vibraci « Stroj nepouzivejte, pokud se spina¢ fadné nezapne

muZe byt pouzita ke srovnani jednoho elektrického pfi-
stroje s jinymi pfistroji.

Uvedena emisni hodnota vibraci mize byt také pouzi-
ta k ivodnimu posouzeni negativnich vliv(.

anevypne.

Pozor! Pfed zahajenim provozu zkontrolujte misto po-
uziti skrytych elektrickych kabel(, plynovych a vodo-
vodnich potrubi pomoci detektoru vedeni.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!

* Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném stavu.
* Pravidelné provadéjte udrzbu a Cisténi pfistroje.

8. Provoz

PFizplsobte Vas zpusob prace pfistroji.
Nepretézujte pfistroj.

V pfipadé potieby nechte pfistroj zkontrolovat.
PFistroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.
Noste rukavice.

Zbytkova rizika

* Pouzivejte pouze bezchybné zafizeni.

« Vyfadte vS§echna nastaveni stroje se strojem.

* Béhem provozu neponechavejte stroj bez dozoru.

« PFi vypnuti zafizeni nezanechate stroj, dokud neni
zcela stacionarni.

» PFed odpojenim sitové zastréky vzdy vypnéte zafizeni.

» Vzdy odpojte napajeci kabel. Nikdy nevytahujte za-

| presto, ze obsluhujete elektricky pristroj podle
predpist, existuji vzdy zbyvajici rizika. V souvislos- .
ti s konstrukci a provedenim elektrického pristroje

stréku ze zasuvky kabelem.
UdrZujte a pravidelné Cistéte zafizeni.

se mohou vyskytnout nasledujici nebezpedéi:

9. Uvedeni do provozu

1. Poskozeni plic, pokud se nenosi Zadna vhodna
ochranna maska proti prachu. Nasazeni Spi¢aku obr. 2

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna vhodna 1 Prfed nasazenim $pi¢ak vzdy ocistéte a dfik lehce
ochrana sluchu. namazte.

3. Poskozeni zdravi, které je nasledkem vibraci na 2 Zaijistovaci Srouby (8) vytahnéte na doraz, otocte
ruce a paze, pokud se pristroj pouziva del$i dobu 0 180° a uvolnéte.
nebo neni fadné veden a udrzovan. 3 Spisak zasufite do upinaciho zafizeni pro nastroj

(6) a posurite jej na doraz.
7. Pred uvedenim do provozu 4 Zajidtovaci srouby (8) znovu vytahnéte, otodte o

Pred pfipojenim se ujistéte, Ze Gdaje na typovém Stitku
souhlasi se sitovymi daty.

Pfed provedenim Uprav zafizeni vZzdy odpojte sitovou
zastréku.

www.scheppach.com Cz133

Poznejte své zafizeni. Oboznamte se s jejich aplika-
ci a jejich omezenimi, ale také s konkrétnimi poten-
cialnimi nebezpegimi.

Ujistéte se, Ze je vypina¢ vypnuty pred pfipojenim
zastréky do zasuvky.

Ujistéte se, Ze stroj byl fadné vyc¢istén a namazan.
Pfed prvnim pouZitim zafizeni zkontrolujte, zda
nedo$lo k poSkozeni soucasti, a zda tyto soucasti
spravné funguji a zda spliuji zamySlené funkce. V
pfipadé pochybnosti je tfeba tuto ¢ast vyménit.

180° a uvolnéte.
5 Zkontrolujte zajisténi nastroje.

Odstranéni $pi¢aku
Zaijistovaci Srouby (8) vytahnéte na doraz, otocte o
180° a uvolnéte a vytahnéte Spicak.

Pridavna rukojet obr. 3

Z bezpecnostnich divodu pouzivejte demoli¢ni

kladivo jen s pfidavnou rukojeti!

1. Pfidavna rukojet (5) vam b&hem pouziti demoli¢ni-

2. Pridavna rukojet (5) muze byt nato¢ena do libovol-
né polohy.

3. Uvolnéte Sestihranny vrtule(9).



4. Nyni natocte pfidavnou rukojet (5) do pfijemné a
bezpeéné pracovni polohy a znovu pevné utahnéte
Sroub (9).

Zapnuti-vypnuti (obr. 4)

Zapnuti: Stisknéte provozni spina¢ (2)

Vypnuti: Pustte provozni spina¢ (2) Trvaly provoz:
Stisknéte provozni spinac (2) a zaaretujte jej zavérnym
spinacem (10). Zastaveni trvalého provozu: Klepnéte
na provozni spinac (2).

10. Pokyny pro ovladani / pracovni po-
kyny

A Pozor! Pro vasi bezpeénost smi byt stroj drzen
pouze za obé rukojeti (3 a 4 obr. 1)!

Tak zabranite tomu, aby vam pfi sekani pfi kontaktu s
vedenim hrozil uraz elektrickym proudem.

Sekace vzdy udrzujte ostré.

A Pozor!

» Pfi sekani pracujte jen s malym tlakem.

+ Silngjsi tlak zbyte¢né zatéZuje motor.

» Sekac véas nabruste a podle potifeby vymérite.

Odsavani prachul/trisek

Prachy z material(i jako natéry s obsahem olova, né-

které druhy dfeva, mineraly a kov mohou byt zdravi

Skodlivé. Kontakt nebo vdechnuti tohoto prachu muze

vyvolat alergické reakce a/nebo onemocnéni dycha-

cich cest uzivatele nebo osob zdrzujicich se pobliz.

Urcité prachy jako prach z buku nebo dubu jsou pova-

Zovany za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s dalSimi

latkami na zpracovani dfeva (chromat, ochranné pro-

stfedky na dfevo). Material s obsahem azbestu smi

zpracovavat pouze odbornici.

» Postarejte se o dobré vétrani pracovisté.

» Doporucuje se nosit masku na ochranu dychacich
cest filtra¢ni tfidy P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéni materidlu platné ve

vasi zemi.

11. Elektrické pfipojeni

Instalovany elektromotor je pfipojen v provo-
zuschopném stavu. Pripojka musi odpovidat pfi-
slu$nym predpistiim VDE a DIN. Témto predpisim
musi odpovidat sitova pripojka zakaznika i pouzi-
té prodluzovaci kabely.

Poskozena elektricka napajeci vedeni

Na elektrickych napajecich vedenich dochazi ¢asto k

poskozeni izolace.

PFi¢inami jsou:

« Otlagena mista, kdyZ se napajeci vedeni vedou skrz
okna nebo Skvirami ve dvefich.

* Ohyby a zalomeni zpGsobena neodbornym upevné-
nim nebo vedenim napéjecich vedeni.

* Rozhrani zplUsobena prejizdénim pres napajeci
vedeni.

« PoSkozeni izolace vytrzenim ze zasuvky ve sténé.

» Praskliny zptsobené starnutim izolace.

Takova poskozena elektricka napajeci vedeni se ne-

smi pouzivat, a z dlivodu poskozeni izolace jsou Zi-

votu nebezpecna!

Elektricka napajeci vedeni pravidelné kontrolujte na
poskozeni. Dejte pozor, aby pfi kontrole neviselo na-
pajeci vedeni na elektrickeé siti.

Elektricka napajeci vedeni musi odpovidat pFisluSnym
pfedpisim VDE a DIN. Pouzivejte jen kabely napaje-
ciho vedeni s ozna¢enim H 07 RN.

Potisk typového oznaceni na kabelech napajeciho ve-
deni je predpis.

Motor na stridavy

» Napéti sité 230 V /50 Hz.

» Prodluzovaci kabely o délce az 25 m musi mit pri-
fez 1,5 mm>.

Sitova ptipojka a prodluzovaci vedeni musi byt 3-Zilo-

vé =P + N + SL. - (1/N/PE).

Prodluzovaci vedeni musi mit minimalni profil 1,5 mm?2.

Sitova pfipojka je zajiSténa pojistkami maximalné 16 A.

« Vyrobek splfiuje pozadavky normy EN 61000-3-11
a podléha specialnim podminkam pfipojeni. To zna-
mena, Ze pouziti na libovolné volitelnych pfipojnych
bodech neni pfipustné.

» PFistroj muze pfi nepfiznivych podminkach v siti
zpUsobit do¢asné kolisani napéti.

« Vyrobek je konstruovan vyhradné pro pouziti na pfi-
pojnych bodech, které
a) neprekracuji maximalni pfipustnou impedanci si-
té Z sys = 0,418 Q nebo
b) disponuji dlouhodobym proudovym zatizenim si-
té minimalné 100 A/faze.

« Coby uzivatel musite zabezpecit, pokud nutno za
konzultace se svym energetickym podnikem, aby
Vas pfipojny bod, na kterém chcete pfistroj provo-
zovat, splfoval jeden z obou jmenovanych pozadav-
kG a) nebo b).
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Pfipojeni a opravy elektrického vybaveni mohou pro-
vadét pouze odborni elektrikafi.

Pfi zpétnych dotazech uvadéjte prosim tyto udaje:
* Typ proudu napajejiciho motor

« Udaje z typového $titku stroje

+ Udaje z typového stitku motoru

Typ pfipojeni X

Pokud je vedeni pro pfipojeni na sit tohoto vyrobku
poskozené, musi se vyménit za specialné upravené
vedeni pro pfipojeni na sit, které Ize obdrzet u vyrobce
nebo jeho zakaznického servisu.

12. Udrzba

Bude-li se muset mimoradnych servisnich praci
a mimoradnych oprav ucastnit odborny personal,
obrat'te se vzdy na doporucené servisni stiedisko,
nebo pfimo na nas.

+ Servisni prace, udrzbu a c¢isténi, stejné jako od-
strafiovani poruch, Ize zadsadné provadét pouze pfi
vypnutém pohonu.

» VSechny ochranné a bezpecénostni prostfedky mu-
si byt namontovany zpét ihned po dokoné&eni oprav
a udrzby.

Cisténi

Pozor! Vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky.

* Vycistéte stroj po ukonéeni prace.

* Pravidelné odstrarujte ze stroje prach a necistoty.

» Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci Stérbiny a

+ Stroj oCistéte Cistym hadiikem nebo jej vyfoukejte
stlaéenym vzduchem pfi nizkém tlaku.

» VSechny pohyblivé dily pfimazavejte v pravidelnych
intervalech.

* Nepouzivejte zadné Cistici prostfedky nebo rozpous-
tédla; mohly by poskodit plastové dily stroje. Davejte
pozor na to, aby se do stroje nedostala Zadna voda.

Uhliky

PFi nadmérném jiskieni se daji uhliky zkontrolovat od-
bornikem.

Pozor! Uhliky muze vymérovat pouze odbornik.

Kontrola stavu oleje
Stav oleje je tfeba zkontrolovat pfed kazdym pouzitim
stroje.

Pristroj stavte na zem tak, aby upevnéni nastroje smeé-
fovalo dolu. Olej se musi nachazet u znacky kfize. V
pfipadé potfeby olej doplrite.

Vyména oleje: Obr. 5

Olej se musi vyménit pfiblizné po 40-50 provoznich

hodinach.

Doporucéeny olej: 100 ml SAE 15W/40 nebo ekvivalentni.

A Pozor! Vypnéte stroj. Vytahnéte sitovou zastré-

ku ze zasuvky!

1. Pomoci kli¢e na Sestihranny Sroub (A) odSroubujte
kontrolni okénko (11) a vypustte olej..

2. Aby olej nevytékal nekontrolované, postavte pod
vypoustéci Sroub nadobu a zachyt'te do ni olej.
Pozor: Stary olej zlikvidujte v pfisluSsné sbérné
starého oleje!

3. PInicim otvorem oleje doplite novy olej (ca. 100 ml),
az stav oleje dosahne na pozadovanou hodnotu.

4. Znovu nasroubujte kontrolni okénko.

5. Po kratkém case provozu jesté jednou zkontrolujte
stav oleje

Servisni informace

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji
nasledujici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotfebeni, resp. jsou potfebné jako spo-
tfebni material.

Rychle opottebitelné dily*: Hrotovy $pi¢ak pro narazo-
vé vrtani, uhlikovych kartacu

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

Nahradni dily a pFisluSenstvi obdrzite v naSem servisnim
stfedisku. Naskenujte k tomu QR kéd na titulni strané.

13. Likvidace a recyklace
Upozornéni k obalu
Balici materialy jsou recy-
OV WA Yy Klovatelné. Obaly prosim Ii
%& @A $* kvidujte zpusobem Setrnym
k Zivotnimu prostfedi.

Upozornéni k zakonu o elektrickych a elektronic-
kych zafizenich (ElektroG)

ﬁ Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni
nepatii do domovniho odpadu, ale musi se
|

sbirat a likvidovat oddélené!
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+ Staré baterie nebo akumulatory, které nejsou na-
pevno zabudované ve starém pfistroji, musi byt pfed
odevzdanim bez poskozeni vyjmuty! Jejich likvidaci
upravuje zakon o bateriich.

» Majitelé nebo uzivatelé elektrickych a elektronickych
zafizeni jsou ze zakona povinni je po pouziti vratit.

+ Koncovy uzivatel je zodpovédny za vymazani svych
osobnich Gdaju ze starého zafizeni uréeného k li-
kvidaci!

* Symbol preskrtnuté popelnice znamena, Ze se od-
padni elektricka a elektronicka zafizeni nesmi likvi-
dovat spole¢né s domovnim odpadem.

» Elektricka a elektronicka zafizeni mizete bezplatné
odevzdat na nasledujicich mistech:

- Vefejné skladky nebo sbérna mista odpadl (napf.
obecni stavebni dvory)

- Prodejni mista elektrospotfebiCu (stacionarni a
online), pokud jsou obchodnici povinni je odebirat
nebo to nabizeji dobrovolné.

14. Reseni problému

Porucha

Mozné pri¢iny

- AZ tfi kusy elektroodpadu od jednoho typu spo-
trebic¢e s délkou hrany maximalné 25 cm Ize bez-
platné vratit vyrobci, aniz by bylo nutné pfedtim
zakoupit novy spotiebi¢ od vyrobce nebo jej ode-
vzdat na jiném autorizovaném sbérném misté ve
vaSem okoli.

- Pro dals$i doplrujici podminky zpétného odbéru
vyrobcu a distributort se obratte na pfislusny za-
kaznicky servis.

V pfipadé, Ze vyrobce doda novy elektrospotiebi¢ do

soukromé domacnosti, mize na Zadost koncového

uzivatele zajistit bezplatny sbér elektroodpadu. Za
timto Ucelem kontaktujte zakaznicky servis vyrobce.

Tato prohlaseni se vztahuji pouze na pfistroje insta-

lované a prodavané v zemich Evropské unie a pod-

|éhajici evropské smérnici 2012/19/EU. V zemich
mimo Evropskou unii mohou pro likvidaci elektrood-
padu platit jiné pFedpisy.

Reseni

Vypadek sitové pojistky

Zkontrolujte sitovou pojistku

Vadné prodluzovaci vedeni

Vyménte prodluZzovaci vedeni

Motor nebézi

Pfipojeni k motoru nebo vypinagi nejsou v pofadku

nechejte je zkontrolovat odbornikem

Vadny motor nebo vypinac¢

nechejte je zkontrolovat odbornikem

Vadné uhlikové kartace

nechejte je zkontrolovat odbornikem

Motor nepodava

Pfi¢ny profil prodluzovaciho vedeni neni dostate¢ny | Viz elektrické pfipojeni

Zadny vykon, Pretizeni

Zkontrolujte nastroj

pojistka reaguje

Porucha elektrického systému

nechejte je zkontrolovat odbornikem
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Vysvetlenie symbolov na pristroji

Pred uvedenim do prevadzky si precitajte navod na obsluhu a bezpe&nostné
upozornenia a dodrziavajte ich!

Pouzivat ochranné rukavice!

Pouzivajte pracovné rukavice!

Noste ochranné okuliare!

Noste ochranu sluchu!

Pri tvorbe prachu noste ochranu dychania!

Trieda ochrany Il

Tento symbol upozoriiuje na to, Ze tento vyrobok sa musi inkvidova}’ podla smer-
nice o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (2012/19/EU) a nesmie sa
zlikvidovat' s domovym odpadom.

Stroj zodpoveda platnej smernici ES o strojovych zariadeniach.

A Pozor! V tomto navode na obsluhu sme miesta, ktoré sa tykaju vasej bezpec¢nosti,
opatrili touto znackou
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1. Uvod

Vyrobca:

Scheppach GmbH
Gilinzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Vazeny zakaznik,
Zeldme Vam vela zabavy a Uspechov pri praci s Vasim
novym pristrojom.

Poznamka:

V sulade s platnymi zakonmi, ktoré sa tykaju zodpo-

vednosti za vyrobok, vyrobca zariadenia neprebera

zodpovednost za poSkodenia vyrobku alebo za Skody

sposobené vyrobkom, ku ktorym dos$lo z nasleduju-

cich dévodov:

* nespravnej manipulacie,

* nedodrzania pokynov na obsluhu,

« opravy vykonanej tretou stranou, opravy nevykona-
nej v autorizovanom servise,

* montaze neoriginalnych dielcov alebo pouzitia ne-
originalnych dielcov pri vymene,

+ iného nez $pecifikované pouZzitia,

» poruchy elektrického systému, ktora bola spésobe-
na nedodrzanim elektrickych predpisov a predpisov
VDE 0100, DIN 57113, VDEO0113.

Odporuc¢ame:

Pred montazou a obsluhou tohto zariadenia si precitaj-
te kompletny text v navode na obsluhu.

Pokyny na obsluhu s uréené na to, aby sa pouzivatel
oboznamil s tymto zariadenim a aby pri jeho pouZiti
vyuzil vSetky jeho moznosti v stlade s uvedenymi od-
poru¢eniami.

Tento navod na obsluhu obsahuje dolezité informacie o
tom, ako vykonavat bezpecénu, profesionalnu a hospo-
darnu obsluhu stroja, ako zabranit rizikam, ako uSetrit
naklady na opravy, ako skratit asy prestojov a ako zvy-
$it spolahlivost a prediZit prevadzkovu Zivotnost stroja.
Okrem bezpec&nostnych predpisov uvedenych v navode
na obsluhu musite dodrziavat tiez platné predpisy, tyka-
juce sa prevadzky stroja vo vasej krajine.

Uchovavajte navod na obsluhu stéle v blizkosti stro-
ja a ulozte ho do plastového obalu, aby bol chra-
neny pred nedistotami a vlhkostou. Preditajte si
navod na obsluhu pred kazdym pouzitim stroja a
dokladne dodrziavajte v riom uvedené informacie.
Stroj mézu obsluhovat iba osoby, ktoré boli riadne
preSkolené v jeho obsluhe a ktoré boli riadne in-
formované o rizikach spojenych s jeho obsluhou.

Pri obsluhe stroja musi byt splneny stanoveny mini-
malny vek.

Popri bezpeénostnych pokynoch a upozorneniach ob-
siahnutych v tomto navode na obsluhu a zvlastnych
predpisoch vasej krajiny je nutné dodrziavat vS§eobecne
uznavané technické predpisy pre prevadzku.
Nepreberame rucenie za ziadne nehody alebo $kody,
ktoré vznikli nedodrzanim tohto navodu a bezpeénost-
nych upozorneni.

2. Popis dielov (obr. 1-5)

Teleso motora
Zapinaé/vypinaé

Rukovat

Otvor na plnenie oleja/priezor
Dodato¢na rukovat
Uchytenie nastroja

Spicaty sekad

Blokovaci ¢ap

Upinacia skrutka

Blokovaci spina¢

SoP®NO RN

©

@

Rozsah dodavky

* (1x) Buracie kladivo

¢ (1x) Prepravny kufor

¢ (1x) Olejnicka

* (1x) Spicaty sekaé

¢ (1x) Plochy sekac¢

¢ (1x) Vidlicovy klué (A)
* (2x) Uhlikovych kefiek
¢ (1x) Navod na obsluhu

« Otvorte obal a opatrne z neho vyberte pristroj.

» Odstrarite obalovy material, ako aj obalové a pre-
pravné poistky (ak su pouzité).

« Skontrolujte, ¢i je rozsah dodavky kompletny.

» Pristroj a diely prisluSenstva skontrolujte ohfadom
poskodeni spdsobenych prepravou. V pripade re-
klamacii ihned informujte dodavatela. Neskors$ie
reklamacie nebudu uznané.

* Obal podla moznosti uschovajte az do uplynutia za-
ruénej doby.

* Pred pracou sa oboznamte s pristrojom za pomoci
navodu na obsluhu.

« Pri prisluSenstve, ako aj pri dieloch podliehajucich
opotrebovaniu a nahradnych dieloch pouzivajte iba
originalne diely. Nahradné diely ziskate u svojho
Specializovaného predajcu.
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Pri objednavkach uvadzajte nase ¢isla vyrobkov,
ako aj typ a rok vyroby pristroja.

A Pozor!

Pristroj a obalové materialy nie si hrackami pre
deti! Deti sa nesmu hrat’' s plastovymi vreckami,
foliami ani drobnymi suciastkami! Vznika nebez-
pecenstvo prehltnutia a udusenia!

4. Urcenie pouzitia pristroja

Elektricky nastroj je uréeny na tazké prace s sekacom
a buracie prace a spolu s odpovedajlcim prislusen-
stvom na zatlkanie a zhutfiovanie.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odliSné pouzitie pristroja sa povazuje
za nespliiiajlice G&el pouzitia. Za $kody alebo zranenia
akéhokolvek druhu spésobené nespravnym pouzivanim
ruéi pouzivatel / obsluhujica osoba, nie v§ak vyrobca.
Sucastou pouzivania v stlade s uréenim je aj dodrziava-
nie bezpe€nostnych upozorneni, ako aj navodu na mon-
taz a prevadzkovych pokynov v navode na obsluhu.

Osoby, ktoré obsluhuju stroj a vykonavaju udrzbu, mu-
sia byt oboznamené so strojom a moznymi nebezpe-
¢enstvami.

Okrem toho sa musia ¢o najdokladnejSie dodrziavat
predpisy na zabranenie turazom.

Musia sa dodrziavat aj iné vSeobecné pracovno-lekar-
ske a bezpecénostno-technické pravidla. Pri $kodach
vzniknutych v désledku zmien na stroji sa vylu€uje
zaruka vyrobcu

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spdsob pre-
vadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne, reme-
selnicke ani priemyselné pouzitie. Nepreberame Ziadne
zaru€né rucenie, ak sa pristroj bude pouzivat v profesio-
nalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadz-
kach ako aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

5. VSeobecne bezpecnostne predpisy

pre elektricke nastroje

Pozor! Pri pouzivani elektrickych pristrojov je nutné
na ochranu pred zasahom elektrickym pradom, pred
ne-bezpeéenstvom poranenia a nebezpeéenstvom po-
Ziaru dodrziavat nasledujuce zakladné bezpecnostné
upozor-nenia. Predtym ako pouzijete tento elektricky
pristroj, precitajte si vSetky bezpeénostné upozornenia
a dobre ich uschovajte.
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b)

d)

f)

Pracovné miesto

Pracovny priestor udrziavajte €isty a upratany.
Neporiadok a neosvetlené pracovné priestoru mo-
Zu viest k urazom.

Elektrické naradie nepouzivajte vo vybusnom
prostredi, v ktorom sa nachadzaju horfavé kva-
paliny, plyny alebo prach. Elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré mézu zapalit prach alebo vypary.
Deti a iné osoby drzte v dostatocnej vzdiale-
nosti od elektrického pristroja poc¢as jeho po-
uzivania. Pri odvedeni pozornosti mézete stratit
kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

Pripojna zastréka pristroja musi byt kompati-
bilna so zasuvkou. Sietova zastrécka sa nesmie
nijako upravovat. Nepouzivajte adaptérové za-
stréky spolu s uzemnenymi pristrojmi. Neupra-
vované sietové zastréky a vhodné zasuvky znizuju
riziko zasahu elektrickym pradom.

Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemneny-
mi povrchmi, ako napr. rur, kureni, sporakov a
chladnic¢iek. Ked je vase telo uzemnené, hrozi
zvySené riziko zasahu elektrickym pradom.
Naradie chrarite pred dazdom alebo vihkom.
Vniknutie vody do elektrického naradia zvysuje ri-
ziko zasahu elektrickym prudom.

Nepouzivajte sietovy kabel na iné ako uréené
ucely, na prenasanie pristroja, na jeho zavese-
nie alebo na vytahovanie sietovej zastréky zo
zasuvky. Sietovy kabel chrante pred vysokymi
teplotami, olejom, ostrymi hranami alebo po-
hybujicimi sa éastami naradia. Poskodené ale-
bo zamotané sietové kable zvySuju riziko zasahu
elektrickym pradom.

Ak s elektrickym naradim pracujete vonku, po-
uzivajte len také predlzovacie kable, ktoré su
schvalené pre vonkajsie priestory. Pouzitie pre-
diZzovacieho kabla vhodného pre vonkajsie priesto-
ry znizuje riziko zasahu elektrickym pradom.

Ak sa neda vyhnut prevadzke elektrického na-
radia vo vlhkom prostredi, pouzivajte ochran-
ny vypinac proti chybnému prudu. Pouzivanie
ochranného spina¢a proti chybnému pradu
znizuje riziko zasahu elektrickym pradom. Vzdy
skontrolujte, ¢i sietové napétie zodpoveda napatiu
na vyrobnom §titku elektrického naradia.
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. Osobna bezpecénost’

Bud'te opatrni. Davajte pozor na to, €o robite, a
k praci s elektrickym naradim pristupujte uvaz-
livo. Nepouzivajte naradie, ak ste unaveni alebo
ste pod vplyvom drog, alkoholu €i liekov. Jedina
chvilka nepozornosti pri pouzivani elektrického na-
radia moze viest k zavaznym zraneniam.

Noste osobny ochranny vystroj a vzdy po-
uzivajte ochranné okuliare. Nosenie osobnej
ochrannej vybavy, ako je protiprachova maska,
protiSmykova bezpeénostna obuv, ochranna prilba
¢i ochrana sluchu zniZuje v zavislosti od typu elek-
trického naradia a jeho pouzitia riziko poraneni.
Zabrante neumyselnému uvedeniu do pre-
vadzky. Skor ako elektrické naradie pripojite
k napajaciemu zdroju a/alebo k akumulatoru,
zodvihnete ho, alebo ak ho budete prenasat,
uistite sa, ze je vypnuté. Ak mate pri prenasa-
ni elektrického naradia prst na vypinaci, alebo ak
zapnuté naradie pripojite k napajaciemu zdroju,
mobze dojst k urazom.

Predtym ako elektrické naradie zapnete, od-
strante nastavovacie nastroje alebo kluée na
skrutky. Nastroj alebo klu¢, ktory sa nachadza
v otac€ajucej sa Casti naradia, moéze viest k pora-
neniam. Neprecefiujte svoje schopnosti. Zaistite
si bezpecny postoj a vZdy udrzZiavajte rovnovahu.
Vdaka tomu budete moéct naradie lepSie kontrolo-
vat pri neo¢akavanych situaciach.

Vyhybajte sa abnormalnemu drzaniu tela. Zais-
tite si bezpecny postoj a vzdy udrziavajte rov-
novahu. Vdaka tomu budete méct elektrické nara-
die lepSie kontrolovat pri neo¢akavanych situaciach.
Noste vhodny odev. Nenoste volny odev ani
Sperky. Vlasy, odev a rukavice drzte mimo do-
sahu pohybujucich sa €asti. Volny odev, $perky
¢i dlhé vlasy mézu zachytit pohybujlce sa ¢asti
Ak sa daju namontovat' zariadenia na odsavanie
a zachytavanie prachu, uistite sa, Ze su pripo-
jené a spravne sa pouzivaju. Pouzivanie tychto
zariadeni znizuje rizikd spdsobené prachom.
Nenechajte sa ukolisat’ faloSnou bezpe¢nostou
a dbajte na bezpecnostné pravidla pre elektric-
ké naradie, aj ked’ ste vd'aka mnohonasobnému
pouzitiu oboznameni s elektrickym naradim.
Lahkovazne konanie méze v okamihu viest k taz-
kym poraneniam.
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. Starostlivé zaobchadzanie a pouzivanie elek-

trického naradia

Naradie nepretazujte. Pri praci pouzivajte elek-
trické naradie uréené na dany ucel. Je lepSie
a bezpecnejsie pracovat s vhodnym elektrickym
naradim v udavanom rozsahu vykonu.
Nepouzivajte elektrické naradie s chybnym vy-
pinacom. Elektrické naradie, ktoré sa neda zap-
nut alebo vypnut, je nebezpeéné a musi sa opravit.
Skoér ako vykonate nastavenia naradia, vyme-
nite ¢asti prisluSenstva alebo naradie odlozite,
vytiahnite zastréku zo zasuvky a/alebo odober-
te akumulator. Toto bezpe&nostné opatrenie za-
brani neimyselnému spusteniu naradia.
Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte
mimo dosahu deti. Naradie nedovol'te pouzivat’
osobam, ktoré s nim nie si oboznamené alebo
si neprecitali tieto instrukcie. Elektrické naradie
je nebezpecéné, ak ho pouzivaju neskisené osoby.
O vase naradie sa dokladne starajte. Skontro-
lujte, ¢i pohyblivé ¢asti naradia bezchybne fun-
guju a nie si zablokované a ¢i su zlomené alebo
natol'ko poskodené diely, ze by sa mohla nega-
tivne ovplyvnit funkcia naradia. Pred pouzitim
naradia dajte poSkodené diely opravit. Pri¢inou
mnohych Urazov je nespravna udrzba elektrické-
ho néaradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Sta-
rostlivo udrziavané rezné nastroje s ostrymi rezny-
mi hranami sa menej zasekavaju a lahs$ie sa vedu.
Elektrické naradie, prislusenstvo, vlozné na-
stroje atd. pouzivajte v sulade s tymito inStruk-
ciami a tak, ako je to predpisané pre tento Spe-
cialny typ naradia. Zohladnite pritom pracovné
podmienky a vykonavanu ¢innost. Pouzivanie elek-
trického naradia na iné ako predpisané pouzivania
moze viest k nebezpecnym situaciam.

Rukoviti a uchopovacie plochy rukoviti udr-
ziavajte vzdy suché, cisté a bez oleja a tuku.
Klzké rukovéati a uchopovacie plochy rukovati neu-
moznuju bezpecnu obsluhu a kontrolu elektrického
naradia v nepredvidatelnych situaciach.

Servis

Nechajte Vas elektricky nastroj opravovat’ vzdy
len kvalifikovanym odbornym personalom a
vzdy len s originalnymi nahradnymi dielmi. Tym
sa zabezpedi, Ze ostane zachovana bezpecnost
elektrickeho nastroja.
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Bezpeénostné Upozornenia Specifické Pre Kladiva

* Noste ochranu sluchu. Vplyv hluku mbéze spdsobit’
stratu sluchu.

+ Pouzite pomocné rukovate, ak su dodané spolu s
elektrickym nastrojom. Strata kontroly méze viest
k poraneniam.

+ Pristroj drzte len za izolované plochy rukovate, ak
vykonavate prace, pri ktorych by nasadzovaci na-
stroj mohol narazit na skryté elektrické vedenia ale-
bo na vlastny sietovy kabel. Pri kontakte s vedenim,
ktoré je pod napatim, sa mézu pod napatie dostat’
aj kovové Casti pristroja, ¢o vedie k zasahu elek-
trickym pradom.

+ Pouzite vhodné vyhladavacie pristroje na najdenie
skrytych napajacich vedeni alebo sa obratte na miest-
nu spolo¢nost zabezpecéujlcu napajanie. Kontakt s
elektrickymi vedeniami méze viest k poziaru alebo
k zasahu elektrickym prudom. PoSkodenie plynové-
ho vedenia mbze sposobit exploziu. Preniknutie do
vodovodného potrubia spdsobuje vecné Skody alebo
moze spdsobit zasah elektrickym pradom.

» Elektricky nastroj pri praci vzdy drzte oboma rukami
a dbajte na bezpecny postoj. Elektricky nastroj sa
ovlada bezpecnejSie oboma rukami.

+ Zaistite obrobok. Obrobok sa drzi pevnejSie pomocou
upinacich zariadeni alebo zveraka nez vasimi rukami

* Noste ochrannu masku proti prachu.

Dalsie bezpeénostné upozornenia a pracovné po-

kyny

Varovanie

* Vyhybajte sa abnormalnemu drzaniu tela. Zaistite
si bezpecny postoj a vzdy udrziavajte rovnovahu.

» Pouzite ochrannu vybavu. Pri praci so strojom vzdy
noste ochranné okuliare. Nutne je potrebné nosenie
ochranného odevu, ako je ochranna maska proti
prachu, ochranné rukavice, pevna a protiSmykova
ochranna obuv a ochrana sluchu.

» Pri praci vznika prach, ktory je ¢asto zdraviu Skod-
livy a nemal by sa dostat do tela.
Pouzite odsavanie prachu a dodato¢ne aj vhodnu
ochrannu masku proti prachu. Nahromadeny prach
dokladne odstrante, napr. odsavanim.

» Pripojovaci kabel drzte vzdy mimo oblast pdsobenia
stroja. Kabel vedte vzdy od stroja smerom dozadu.

+ Nespracuvajte Ziadne materialy, ktoré mézu byt
zdraviu Skodlivé (napr. azbest).

» Pripracach na stene, strope alebo podlahe davajte
pozor na elektrické kable, vedenia plynu a vodo-
vodné potrubia.

* Pri zablokovani nasadzovacieho nastroja, prosim,
okamzite vypnite pristroj! Nezapinajte pristroj, kym je
nasadzovaci nastroj zablokovany, pretoze by mohlo
dojst k spatnému narazu s vysokym reakénym mo-
mentom. Zistite a odstrante pri¢inu zablokovania na-
sadzovacieho nastroja v sulade s bezpecnostnymi
upozorneniami. Mozné pri€iny by mohli byt:

» Vzprie€enie v obrabanom obrobku
» Prelomenie obrdbaného materialu
+ Pretazenie elektrického nastroja

* Nesiahajte do beziaceho stroja.

* Nesmiete odstrafiovat triesky a Crepiny pri bezia-
com stroji.

VAROVANIE! Nebezpecenstvo popalenia
Nasadzovaci nastroj sa mdze pocas pouzivania zahriat.
* Pri vymene nastroja

* Pri odkladani pristroja

Varovanie! Tento elektricky pristroj vytvara pocas
prevadzky elektromagnetické pole. Toto pole méze
za urcitych okolnosti ovplyvnit aktivne alebo pasivne
implantaty. Na znizenie nebezpefenstva zavaznych
alebo smrtelnych poraneni odporu¢ame osobam s im-
plantatmi prekonzultovat situaciu so svojim lekarom a
vyrobcom implantatu eSte predtym, ako zaénu obslu-
hovat elektricky pristroj.

6. Technické udaje

Pocet uderov 2000 bpm

Konstruk&né rozmery D x S x V 652 x 157 x 276

mm
Sila tderu 50 Joule
Hmotnost' 16 kg
Motor V/Hz 230-240 V~ 50 Hz
Prikon P1 1700 W
Trieda ochrany 1l
Druh krytia 1P20

SDS-HEX System

Uchytenie 30 mm

Technické zmeny vyhradené!

Hluénost’ a vibracie
Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podla eurdp-
skej normy EN 62841.
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Hladina akustického tlaku LpA 95,23 dB
Nepresnost K, 3,0dB
Hladina akustického vykonu 105 dB
LWA(gararmerl)

Nepresnost K, 1,5dB

Pouzivajte ochranu sluchu.

Pdsobenie hluku mdze spdsobit poSkodenie sluchu.
Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch sme-
rov) stanovené v sulade s EN 62841.

Sekace

Hlavna rukovat:
Hodnota emisii vibracii
By cheq = 26,48 m/s?
Neistota K = 1,5 m/s?

Dodatoéna rukovat:
Hodnota emisii vibracii
8y cneq = 18,13 m/s?

Neistota K = 1,5 m/s?

Dodatoéné informacie pre elektrické pristroje
Vystraha!

Uvedena emisna hodnota vibracii bola namerana pod-
fa normovaného skuSobného postupu a méze sa menit’
v zavislosti od druhu a spdsobu pouzitia elektrického
naradia a vo vynimo¢nych pripadoch sa méze nacha-
dzat’ nad uvedenou hodnotou. Uvedena emisna hod-
nota vibracii sa moéze pouzit za UCelom porovnania
elektrického pristroja s inymi pristrojmi.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa m6ze taktiez pou-
zit za u¢elom vychodiskového posudenia vplyvov.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na minimum!

+ Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.

» Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie pristroja.
» Prispdsobte spdsob prace pristroju.

+ Pristroj nepretazujte.

» V pripade potreby nechaijte pristroj skontrolovat.

» Pristroj vypnite, pokial ho nepouZzivate.

+ Pouzivajte rukavice.

Ostatné rizika

Aj napriek tomu, Zze budete elektricky pristroj
obsluhovat' podfa predpisov, budi existovat’
zvysSkoveé rizika. V suvislosti s konstrukciou a vy-
hotovenim elektrického pristroja méze dojst’ k vy-
skytu tychto nebezpecenstiev:

1. PoSkodenie pluc, pokial sa nenosi ziadna vhodna
ochranna maska proti prachu.

2. PoSkodenie sluchu, pokial sa nenosi Ziadna vhod-
na ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vibracie
rak a ramien, pokial sa pristroj bude pouzivat dih-
Siu dobu alebo sa nevedie a neudrzuje spravnym
spOdsobom.

7. Pred uvedenim do prevadzky

Pred pripojenim sa uistite, Ze udaje na typovom §titku
suhlasia so sietovymi udajmi.

Pred vykonanim uprav pristroja vzdy odpojte sietovu

zastréku.

* Zoznamte sa so zariadenim. Zoznamte sa s ich apli-
kaciou a ich obmedzeniami, ale aj s konkrétnymi po-
tencialnymi nebezpecenstvami.

* Pred pripojenim zastréky do zasuvky skontrolujte, Ci
je vypina€ vypnuty.

» Uistite sa, ¢i bol stroj spravne vygisteny a namazany.

* Pred prvym pouzitim zariadenia skontrolujte poSko-
dené Casti stroja a zistite, ¢i tieto diely spravne fun-
guju a ¢i su splnené stanovené funkcie. V pripade
pochybnosti by mala byt prislusna ¢ast vymenena.

+ Skontrolujte zarovnanie vetkych pohyblivych ¢&asti,
poskodenych alebo upevnenych ¢asti a vSetky ostatné
podmienky, ktoré mézu ovplyvnit spravnu prevadzku.

« Akakolvek posSkodena Cast by mala byt okamzite
opravena alebo vymenena $pecialistom.

« Stroj nepouzivajte, ak sa vypina¢ spravne nezapina
a nezapina.

A Pozor! Pred zagatim prevadzky skontrolujte miesto
pouzitia skrytych elektrickych kablov, plynovych a vo-
dovodnych potrubi pomocou detektora linky.

8. Prevadzka

* Pouzivajte iba bezchybné zariadenia.

* Nastavte vSetky nastavenia stroja tak, aby bol stroj
vypnuty.

* Nikdy nenechavajte stroj po€as jeho prevadzky bez
dozoru.

* Po vypnuti zariadenie neopustite, kym nebude upl-
ne stacionarne.

* Pred odpojenim sietovej zastréky vzdy vypnite za-
riadenie.

* Vzdy odpojte sietovi $nudru. Nikdy nevytahujte za-
stréku zo zasuvky kablom.
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» Udrzujte a pravidelne Cistite zariadenie.
9. Uvedenie do prevadzky

Nasadenie Spiciaka obr. 2

1. Pred nasadenim $piciak vzdy ocistite a driek lahko
namazte.

2. Zaistovacie skrutky (8) vytiahnite na doraz, otocte
0 180° a uvolnite.

3. Spiciak zasurite do upinacieho zariadenia pre na-
stroj (6) a posurite ho na doraz.

4. Zaistovacie skrutky (8) znovu vytiahnite, otocte o
180° a uvolnite.

5. Skontrolujte zaistenie nastroja.

Odstranenie Spiciaka
Zaistovacie skrutky (8) vytiahnite na doraz, otolte o
180° a uvolnite a vytiahnite $piciak.

Pridavna rukovat obr. 3

Z bezpecnostnych dovodov pouzivajte demolaéné

kladivo len s pridavnou rukovétou!

1. Pridavna rukovat (5) vam pocas pouzitia demolac-
ného kladiva ponuka bezpecnejsie drzanie.

2. Pridavna rukovat (5) méze byt nato¢ena do lubo-
volnej polohy.

3. Uvolnite Sesthrannd vrtule(9).

4. Teraz natocte pridavnu rukovéat (5) do prijemnej a
bezpeénej pracovnej polohy a znovu pevne utiah-
nite skrutku (9).

Zapnutie a vypnutie (obr. 4)

Zapnutie: Stlacte prevadzkovy spinac (2).

Vypnutie: Pustite prevadzkovy spina¢ (2). Nepretrzita
prevadzka: Stlacte prevadzkovy spina¢ (2) a zaistite
ho blokovacim spinacom (10). Zastavenie nepretrzitej
prevadzky: Jemne stlacte prevadzkovy spinac (2).

10. Pokyny na obsluhu/pracovné pokyny

Pozor! Pre vasu bezpecnost’ sa smie stroj drzat’
iba za obe rukovati (3 a 5 obr. 1)!

Tak zabranite tomu, aby vam hrozil Uraz elektrickym
pradom pri kontakte s vedenim pri sekani.

Sekace vzdy udrzujte ostré.

Pozor:

» Pri sekani pracujte len s malym tlakom.

+ Silnejsi tlak zbyto¢ne zatazuje motor.

+ Sekac véas nabruste a podla potreby vymerite.

Odsavanie prachu/triesok

Prachy z materialov, ako olovnaty nater, niektoré druhy

dreva, mineraly a kov mézu byt zdraviu Skodlivé. Doty-

kanie sa alebo vdychnutie tychto prachov méze vyvolat

alergické reakcie a/alebo ochorenia dychacich ciest po-

uzivatela alebo oséb, ktoré sa nachadzaju v blizkosti.

Urcité prachy, ako prach z duba alebo buka patria

medzi rakovinotvorné, obzvlast v spojeni s pridavny-

mi latkami na oS$etrovanie dreva (chromitan, ochranné

prostriedky na drevo). Material obsahujuci azbest mo-

Zu spracovavat len odbornici.

Postarajte sa o dobré vetranie pracoviska.

* Odporu¢ame nosenie ochrannej dychacej masky s
triedou filtra P2.

* Dodrziavajte predpisy tykajuce sa spracovavania
materialov, ktoré su platné vo vasej krajine.

11. Elektrické pripojenie

Nainstalovany elektromotor je pripojeny a pripra-
veny na prevadzku. Pripojenie zodpoveda prislus-
nym ustanoveniam VDE a DIN. Sietova pripojka
na strane zakaznika, ako aj predlzovacie vedenie
musia zodpovedat’ tymto predpisom.

Poskodené elektrické napajacie vedenia

Na elektrickych napajacich vedeniach dochadza €asto

k poSkodeniu izolacie.

Pri¢inami su:

+ Otla¢ené miesta, ked sa napdjacie vedenia vedu
cez okna alebo Skarami vo dverach.

* Ohyby a zalomenia spésobené neodbornym upev-
nenim alebo vedenim napajacich vedeni.

* Rozhrania spésobené prechadzanim cez napaja-
cie vedenie.

* Poskodenia izolacie vytrhnutim zo zasuvky v stene.

* Praskliny spdsobené starnutim izolacie.

Takéto poskodené elektrické napdjacie vedenia sa ne-

smu pouzivat a z dévodu poskodenia izolacie su zZivotu

nebezpecéné.

Elektrické napajacie vedenia pravidelne kontrolujte na
poskodenie. Dajte pozor, aby pri kontrole neviselo na-
pajacie vedenie na elektrickej sieti.

Elektrické napajacie vedenia musia zodpovedat pri-
slusnym predpisom VDE a DIN. Pouzivajte len kable
napajacieho vedenia s oznac¢enim H 07 RN.

Potla¢ typového oznacgenia na kabloch napajacieho
vedenia je predpis.
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Motor na striedavy prad

» Sietové napatie musi byt 230 V ~/ 50 Hz

+ Predlzovacie kable s dizkou do 25 m musia mat
prierez 1,5 mm?2.

Sietova pripojka a predlZovacie vedenia musia byt

3-Zilové =P + N + SL. - (1/N/PE).

» Sietova pripojka je zaistena poistkami maximal-
ne 16 A. Vyrobok spiia poZiadavky smernice EN
61000-3-11 a podlieha zvlastnym podmienkam pre
pripojenie. To znamend, Ze nie je pripustné pouzi-
vanie na lubovolnych pripojnych bodoch.

+ Pristroj mézZe pri nepriaznivych sietovych podmien-
kach viest krechodnym vykyvom napatia.

* Vyrobok je ur€eny vyhradne len pre pouzivanie na
takych pripojnych bodoch, ktoré
a) neprekracuju maximalnu pripustnu sietovl impe-
danciu Z sys = 0,418 Q, alebo
b) maju hodnotu zatazitelnosti siete permanentnym
pradom minimalne 100 Afazu.

» Ako prevadzkovatel musite zabezpedit, v pripade
potreby po konzultacii s vasim dodavatelom elek-
trickej energie, aby vas pripojny bod, na ktorom
chcete pouzivat tento vyrobok, spifial jeden z oboch
uvedenych poziadaviek a) alebo b)

Pripojenie a opravy elektrického zariadenia smie vy-
konavat len kvalifikovany elektrikar.

Pri objednavke nahradnych dielov musia byt uvedené
nasledujuce udaje:

* Typ stroja

* Vyrobné &islo stroja

» ldentifikacné &islo stroja

Druh pripojenia X

Ak sa sietovy privod tohto vyrobku poskodi, musi sa vy-
menit za $pecialne pripraveny sietovy privod, ktory je
k dispozicii u vyrobcu alebo v jeho zakaznickom servise.

12. Udrzba

Ak je nutné pri mimoriadnych udrzbovych pracach

alebo opravach privolat’ odborny personal, vzdy

kontaktujte odporucané servisné stredisko alebo

priamo nas.

« Opravy, Udrzbové a Cistiace prace, ako aj odstra-
flovanie funkénych poruch vykonavajte zasadne iba
pri vypnutom pohone.

» VSetky ochranné a bezpecnostné zariadenia sa mu-
sia po ukonéenych opravarskych a udrzbovych pra-
cach okamzite znovu namontovat.

Cistenie

A Pozor! Vytiahnite sietovu zastréku zo zasuvky.

» Vycistite stroj po ukonéeni prace.

« Pravidelne odstranujte zo stroja prach a necistoty.

« UdrZujte bezpecnostné zariadenia, vetracie Strbiny
a motorovu skrinu ¢isté od prachu a necist6t.

« Stroj ocistite ¢istou handri¢kou alebo ho vyfukajte
stlaéenym vzduchom pri nizkom tlaku.

« Vsetky pohyblivé diely primazavajte v pravidelnych
intervaloch.

* NepouZivajte Ziadne Cdistiace prostriedky alebo
rozpustadla; mohli by poskodit plastové diely stro-
ja. Davajte pozor na to, aby sa do stroja nedostala
Ziadna voda.

Uhlikové kefky

Pri nadmernom iskreni sa daju uhlikové kefky skontro-
lovat’ odbornikom.

Pozor! Uhlikové kefky mbéze vymienat iba odbornik.

Kontrola stavu oleja
Hladinu oleja skontrolujte pred kazdym pouzitim pristroja.

Pristroj postavte na zem s uchytenim nastroja na-
dol. Olej sa musi nachadzat na znacke s krizikom.
V pripade potreby doplfite olej.

Vymena oleja: Obr. 5

Olej sa musi vymenit priblizne po 40 — 50 prevadzko-

vych hodinach.

Odporucany olej: 100 ml SAE 15W/40 alebo ekviva-

lentny.

A Pozor! Vypnite stroj. Vytiahnite sietovu zastré-

ku zo zasuvky!

1. Pristroj poloZte na zadnu stranu. Odskrutkujte prie-
zor (4) pomocou skrutkového klaca (A).

2. Stary olej vylejte vyklopenim do vhodnej nadoby.
Pozor: Stary olej sa musi zlikvidovat’' v prislus-
nej zberni starého oleja!

3. Do otvoru na plnenie oleja nalejte novy olej (cca
100 ml).

4. Znovu pevne namontujte priezor a skontrolujte hla-
dinu oleja. V pripade potreby doplrite olej, resp.
vypustite prebyto¢ny olej, kym sa nedosiahne
spravna hladina oleja.

5. Po kratkej dobe prevadzky opat skontrolujte hla-
dinu oleja

www.scheppach.com SK 145



Servisné informacie

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku pod-
liehaju nasledujuce diely beznému pracovnému alebo
prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely
povazované za spotrebny material.

Diely podliehajice opotrebeniu*: Hrotovy $piciak na
narazové vitanie, uhlikovych kefiek

* nie je bezpodmienecne obsiahnuté v objeme dodavky!

Nahradné diely a prisluSenstvo ziskate v naSom ser-
visnom centre. Za tymto u¢elom naskenujte QR kéd na
titulnej strane.

13. Likvidacia a recyklacia

Upozornenia k baleniu

(]

@ » 2 o j
et 1 Ay
Upozornenia k elektrickym a elektronickym zaria-
deniam (ElektroG)

ﬁ Elektrické a elektronické staré zariadenia
nepatria do domového odpadu, ale musia
HEEEN sa zbierat), resp. likvidovat' oddelene!

+ Staré batérie alebo akumulatory, ktoré nie su pevne za-
budované v starom pristroji, sa musia vybrat bez poru-
Senial Ich likvidacia je regulovana zakonom o batériach.

» Vlastnici alebo pouzivatelia elektrickych a elektro-
nickych zariadeni st zo zakona povinni ich po po-
uziti vratit.

Baliace materialy sa daju
recyklovat. Prosim, likvi-
dujte balenia ekologicky.

14. RieSenie problémov

Porucha Mozné priciny

Vypadok sietovej poistky

Koncovy uzivatel je zodpovedny za vymazanie svo-
jich osobnych udajov na starom zariadeni, ktoré ma
byt zlikvidované!

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolies-

kach znamena, Ze staré elektrické a elektronické za-

riadenia sa nesmu likvidovat s domovym odpadom.

Elektrické a elektronické zariadenia je mozné bez-

platne odovzdat na tychto miestach:

- Verejna likvidacia alebo zberné miesta (napr.
obecné stavebné dvory).

- Predajné miesta elektronickych zariadeni (staci-
onarne a online), ak su predajcovia povinni ich
prevziat spat alebo ich dobrovolne ponuknut.

- Az tri staré elektrické zariadenia jedného typu s
maximalnou dizkou hrany 25 centimetrov méozZe-
te bezplatne odovzdat bez toho, aby ste si naj-
prv zakupili nové zariadenie od vyrobcu, alebo
ich odovzdajte na inom autorizovanom zbernom
mieste vo vaSom okoli.

- Viac dopliujucich podmienok spatného odberu
vyrobcov a distributorov sa dozviete v prisluSnom
zakaznickom servise.

V pripade dodania nového elektrického zariadenia

vyrobcom do domacnosti méze vyrobca na pozZia-

danie koncového uzivatela zabezpecit bezplatny
odvoz starého elektrického zariadenia. Za tymto
ucelom kontaktujte zakaznicky servis vyrobcu.

Tieto vyhlasenia sa vztahuju iba na zariadenia insta-

lované a predavané v krajinach Eurdépskej unie a pod-

liehajuice eurdpskej smernici 2012/19/EU. V krajinach

mimo Eurépskej Gnie m6zu na likvidaciu elektrickych a

elektronickych zariadeni platit odliSné predpisy.

Riesenie

Skontrolujte sietovu poistku

Chybné predizovacie vedenie

Vymerite predlZovacie vedenie

Motor nebezi

Pripojenia k motoru alebo vypinacu nie su v poriadku

nechajte skontrolovat odbornikom

Chybny motor alebo vypinaé

nechajte skontrolovat odbornikom

Vadné uhlikové kefy

nechajte skontrolovat odbornikom

Prie¢ny profil predlZzovacieho vedenia nie je dostato¢ny

Pozrite elektrické pripojenie

Motor nepodava ziadny

. } ) PretazZenie
vykon, poistka reaguje

Skontrolujte nastroj

Porucha elektrického systému

nechajte skontrolovat odbornikom
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A szimbélumok magyarazata

Uzembehelyezés elétt elolvasni és figyelembe venni a hasznalati utasitast és a
biztonsagi utasitasokat!

Viseljen védbkesztydt!

Csuszasmentes biztonsagi cipd!

Viseljen véd6 szemuveget.

Hallasvédo eszkdz hasznalata ajanlott!

Viseljen egy porvédoéalarcot.

Védelmi osztaly Il

Ez a szimbdlum arra hivja fel a figyelmet, hogy a terméket az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékairdl szol6 iranyelv (2012/19/EU) és a nemzeti
térvények értelmében nem szabad a haztartasi hulladékba dobni.

A gép megfelel az EK gépekkel kapcsolatos aktualis iranyelvének.

A Figyelem! Jelen hasznalati Utmutatéban, azokat a szdvegrészeket, amelyek az On biztonsa-
gara vonatkoznak a kovetkezd jelzéssel lattuk el.
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1. Bevezetés

Gyarto:

Scheppach GmbH
Gilinzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Tisztelt vasarlo!
Sok érémet és sikert kivanunk Onnek, amikor az 0j ké-
sziilékét hasznalja.

Kedves Vasarlo!

A hatalyban 1évé termékfelel6sségi torvény értelmé-

ben a berendezés gyartéja nem vonhaté felelésségre

a berendezésen vagy vele kapcsolatban keletkezé ka-

rokért a kovetkez6 esetekben:

« szakszer(tlen kezelés,

* a hasznalati utasitasok be nem tartasa,

* harmadik személy altal végzett, szakképzetlen ja-
vitasok,

* nem eredeti alkatrészek beszerelése és cseréje,

+ szakszeritlen hasznalat,

» azelektromos rendszer kiesése az elektromos el6-
irasok, illetve a VDE 0100, DIN 57113 / VDE 0113
szabalyozasok be nem tartasa miatt.

Javaslatok:

Miel6tt a berendezést 6sszeszerelné, és lizembe helyez-
né olvassa el a hasznalati Utmutaté teljes szovegét.

Az Uzemelési utasitasok célja a készllékkel vald is-
merkedésének megkdnnyitése és a hasznalati lehets-
ségeinek megismertetése.

Az Uzemelési utasitdsok fontos megjegyzéseket tar-
talmaz a készilék biztonsagos, szakszer(i és gaz-
dasagos haszndlataval kapcsolatosan, a veszélyek
elkerllésére, a javitasi koltségek megsporolasara, a
kiesési id6 csokkentésére, és a késziilék megbizhato-
saganak és élettartamanak novelésére.

A haszndlati utmutatoba foglalt biztonsagi utasita-
sokon kivil mindenképpen be kell tartani a nemzeti
érvényben |évd szabalyozasokat a készilék izemelé-
sével kapcsolatosan.

Az (zemelési utasitasokat helyezze egy tiszta,
mianyag mappaba, hogy megdvja a szennyezddéstdl
és a nedvességtol, és tarolja a készllék kdzelében. A
munka elkezdése el6tt minden gépkezelének el kell
olvasnia az utasitasokat és gondosan be kell tartania
O6ket. Csak olyan személyek haszndalhatjdk a készu-
léket, akiket kiképeztek a gép hasznalatardl, és a le-
hetséges veszélyekrdl, illetve kockazatokrél. Be kell
tartani az el6irt minimalis kort.

A jelen lizemelési utasitasokba foglalt biztonsagi el6-
irasok és a helyi orszagos kildénleges eldirasok ki-
egészitéseként be kell tartani az altalanosan elismert
miiszaki el6irasokat a fafeldolgozé szerszamgépek
lizemelésekor.

Az Utmutatd, valamint a biztonsagi el6irasok figyelmen
kivil hagyasabol szarmazé balesetekért és karokért
nem vallalunk felelsséget.

2. A késziilék leirasa (abra 1-5)

1. Motorhéaz

2. Be-/kikapcsol6 gomb
3. Markolat

4. Olajbetoltd nyilas / kémleldablak
5. Kiegészit6 fogantyu

6. Szerszambefogd

7. Hegyesvésé

8. Reteszel6 csapszeg

9. Szoritécsavar

10. Reteszeld kapcsold

3. Sazallitott elemek

* 1 db bontékalapacs

* 1 db szerszamdoboz
* 1db olajos kanna

* 1db hegyesvésd

* 1dblaposvésd

* 1db csavarkulcs (A)
¢ 2 db szénkefék

* 1 db kezelési utasitas

» Nyissa ki a csomagot, és dvatosan vegye ki a ké-
sziléket.

« Tavolitsa el a csomagol6éanyagot, valamint a cso-
magolasi/szallitasi biztositékokat (ha vannak).

« Ellen6rizze, hogy hianytalan-e a szallitmany.

» Ellen6rizze a készlilék és a tartozékok szallitasbol
eredd sériiléseit. Reklamacio esetén azonnal érte-
sitse a beszallitét. Késdbbi reklamacidkat nem fo-
gadunk el.

* Lehetdség szerint a jotallasi id6 leteltéig 6rizze meg
a csomagolast.

* Felhasznalas el6tt ismerje meg a kezelési utmutato
segitségével a késziiléket.

« Tartozékként, valamint kopd és poétalkatrészként
csak eredeti alkatrészeket hasznaljon. Poétalkatré-
szeket szakkeresked6jénél vasarolhat.

* A megrendeléseknél adja meg a cikkszamunkat,
valamint a készulék tipusat és gyartasi évét.
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A Figyelem! 1. Munkahely
A késziilék és a csomagoléanyag nem gyerekjaték! a) Gondoskodjon a munkahely tisztasagarol és
A gyerekek ne jatsszanak a miianyag zacskokkal, megfelel6 megvilagitasarol. A rendetlenség, il-
foliakkal és apro alkatrészekkel! Fennall a lenyelés letve a megvilagitatlan munkateriiletek balesetek-
és fulladas veszélye! hez vezethetnek.
b) Ne dolgozzon az elektromos szerszammal

4. Rendeltetésszeriii hasznalat olyan robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol

égheto folyadékok, gazok vagy porok talalha-
Az elektromos szerszam nehéz bontasi és vésési tok. Az elektromos szerszamok szikraznak, és a
munkalatok végzésére szolgal, illetve a megfeleld szikrak meggyuijthatjak a port és a gézoket.
tartozékok haszndlataval behajtasra és tomoritésre c) Azelektromos szerszam hasznalata soran tart-
is alkalmas. sa tavol a gyermekeket és mas személyeket.

A figyelem elterelése miatt elveszitheti uralmat az
A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni. elektromos szerszam felett.

Ezt talhalad6 barmilyen hasznalat, nem szamit ren-

deltetésszerlinek. Ebb&l adédo6 barmilyen karért vagy 2. Elektromos biztonsag
barmilyen fajta sérulésért a hasznalé ill. a kezel6 fele- a) leszkedjen a csatlakozobaljzatba. A dugés csat-
16s és nem a gyarto. lakoz6t semmilyen médon nem szabad médo-
sitani. A védofoldeléssel ellatott elektromos
A rendeltetésszeri hasznalat része a biztonsagi utasi- szerszamokkal egyiitt ne hasznaljon adapte-
tasok betartdsa, valamint a kezelési utasitasban fog- res csatlakozot. A valtozatlan dugds csatlakozok
lalt szerelési és lizemeltetési utasitasok betartasa is. és a hozzajuk ill§ csatlakozoaljzatok csokkentik az
A gépet kezel6 és karbantartd személyeknek ismer- aramités kockazatat.
nilik kell ezeket, és tajékozottnak kell lenniik a lehet- b) Keriilje el a teste foldelt feliiletekkel, példaul
séges veszélyekrol. csovekkel, fiitésekkel, tlizhelyekkel és hi-
Ezenfelll a lehetd legszigorubban be kell tartani a bal- toszekrényekkel valé érintkezését. Megnd az
eset-megel6zési elbirasokat. aramutés kockazata, ha a teste foldelve van.
Vegye figyelembe a tovabbi altalanos érvényl munka- c) Tartsaesotdl és nedvességtol tavol az elektro-
egészségulgyi és biztonsagtechnikai szabalyokat is. mos szerszamokat. Az elektromos szerszamba
Ha a berendezésen valtoztatast hajt végre, az ebbdl hatol6 viz néveli az aramités kockazatat.
eredd karokért a gyarté nem vallal felel6sséget. d) Ne hasznalja a csatlakoz6 vezetéket a rendel-
tetésétol eltéré modon, példaul az elektromos
Kérjik vegye figyelembe, hogy a készlilékeink a meg- szerszam szallitasahoz, felakasztasahoz vagy
hatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari vagy ipari a csatlakozoaljzatbol valé kihuzasahoz. Tartsa
lUzemek terlletén torténé bevetésre lettek tervezve. tavol a csatlakozé vezetéket hotdl, olajtol, éles
Ezért a nem vallalunk szavatossagot, ha a készilék élektdl és a mozgo alkatrészeitél. A sérilt vagy
kisipari, kézmUipari vagy ipari Uzemek teriletén vala- osszegubancolédott csatlakozo6 vezeték noveli az
mint egyenértékil tevékenységek teriletén van hasz- aramités kockazatat.
nalva. e) Ha a szabadban dolgozik az elektromos
szerszammal, akkor csak olyan hosszabbi-
5. Az elektromos szerszamokra vonat- té6 vezetékeket alkalmazzon, amelyek kiiltéri
kozé altalanos biztonsagi utasitasok hasznalatra is alkalmasak. A kiiltéri hasznalatra
alkalmas hosszabbité vezeték hasznalata csok-
Figyelem! Az elektromos kéziszerszamok hasznala- kenti az aramités kockazatat.
ta soran az aramutés, illetve sérilés- és tlizveszély f) Ha elkeriilhetetlen, hogy nedves kornyezetben
megel6zése érdekében az alabbi alapvetd biztonsagi hasznalja az elektromos szerszamot, akkor
utasitasokat kell betartani. Az elektromos kéziszer- hasznaljon hibaaram-véddékapcsolot. A hibaa-
szam hasznalata el6tt minden utasitast olvasson el, ram-védbkapcsold hasznalata csdkkenti az ara-
és mindig gondosan tartsa be a biztonsagi eléirasokat. mutés kockazatat.
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a)

b)

d)

e)

g)

h)
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Személyekre vonatkozé biztonsag

Legyen figyelmes, lgyeljen arra, amit csinal,
és az elektromos szerszam hasznalata soran
jozan ésszel cselekedjen. Ne hasznalja az
elektromos szerszamot, ha faradt, vagy ha
drogok, alkohol vagy gyogyszerek befolyasa
alatt all. Az elektromos szerszam hasznalata so-
ran egy pillanatnyi figyelmetlenség is sulyos séri-
léseket okozhat.

Viseljen személyi védéfelszerelést, és mindig
hasznaljon védészemiiveget. Az elektromos
szerszam tipusatol és hasznalatatdl fuggben al-
kalmazott személyi védéfelszerelések, példaul
pormaszk, csuszasmentes munkavédelmi cipd,
munkavédelmi sisak vagy hallasvédd viselése
csokkenti a sérlilések kockazatat.

Keriilje el az akaratlan lizembe helyezést. A
szerszam aramellatasra és/vagy akkumulatorra
val6é csatlakoztatasa, felvétele vagy szallitasa
elétt bizonyosodjon meg arrél, hogy ki van-e
kapcsolva az elektromos szerszam. Ha az elekt-
romos szerszam szallitasa kdzben a kapcsolon
tartja az ujjat, vagy a késziiléket bekapcsolva csat-
lakoztatja az aramellatasra, az balesetet okozhat.
Az elektromos szerszam bekapcsolasa el6tt ta-
volitsa el a beallité szerszamokat vagy a csavar-
kulcsokat. Az elektromos szerszam forgé részében
maradt szerszam vagy kulcs sériiléseket okozhat.
Keriilje a rendellenes testtartast. Alljon stabi-
lan a laban, és mindig 6rizze meg egyenstlyat.
igy varatlan helyzetekben is jobban iranyithatja az
elektromos szerszamot.

Megfelel6 ruhazatot viseljen. Ne viseljen tul b6
ruhazatot vagy ékszereket. Hajat és ruhazatat
tartsa tavol a maguktél mozgé alkatrészektol.
A mozg¢ alkatrészek elkaphatjak a laza ruhazatot,
az ékszereket vagy a hosszu hajat.

Ha lehetséges a porelszivo és -gyiijté beren-
dezések felszerelése, azokat csatlakoztatni és
megfeleléen hasznalni kell. A por elszivasara
szolgald berendezés hasznalataval csokkenthet6k
a por altal okozott veszélyek.

Ne keltsen hamis biztonsagérzetet és ne szeg-
je meg az elektromos szerszamra vonatkozé
biztonsagi szabalyokat még abban az esetben
sem, ha az elektromos szerszamot tobbszori
hasznalat utan ismerni véli. A masodperc tortré-
sze alatt bekdvetkezd sulyos sérulések lehetnek a
kévetkezményei annak, ha a szerszamot gondat-
lanul kezeli.

4,

a)

<)

f)

Az elektromos szerszamok gondos kezelése
és hasznalata
Ne terhelje tul az elektromos szerszamot. A
munkajahoz mindig az arra megfelel6 elektro-
mos szerszamot hasznalja. A megfelel elekt-
romos szerszammal jobban és biztonsagosabban
dolgozhat a megadott teljesitménytartomanyban.
Ne hasznaljon olyan elektromos szerszamot,
amelynek hibas a kapcsoléja. Az az elektromos
szerszam, amelyet nem lehet be- vagy kikapcsol-
ni, veszélyesnek szamit, és meg kell javitani.
Huzza ki a csatlakoz6dugét a csatlakozoéaljzat-
bol, és/vagy vegye ki a kiveheté akkumulatort,
miel6tt beallitasokat végez a késziiléken, cse-
rélheté szerszamokat cserél ki vagy félreteszi
az elektromos szerszamot. Ezen el6vigyazatos-
sagi intézkedések megakadalyozzak az elektro-
mos szerszam akaratlan elindulasat.
A nem hasznalt elektromos szerszamokat gyer-
mekektol tavol tarolja. Ne hagyja, hogy az elekt-
romos szerszamot olyan személyek hasznaljak,
akik nem ismerik azt vagy nem olvastak el a jelen
utasitasokat. Az elektromos szerszamok veszélye-
sek, ha tapasztalatlan személyek hasznaljak 6ket.
Gondosan apolja az elektromos szerszamot és
a cserélheté szerszamot. Ellendrizze, hogy a
mozg6 alkatrészek kifogastalanul miikodnek és
nem szorulnak-e, illetve nincsenek-e torott vagy
sérilt alkatrészek, amelyek negativ hatassal len-
nének az elektromos szerszam miikodésére. Az
elektromos szerszam hasznalata el6tt javittassa
meg a sériilt alkatrészeket. Sok balesetet a rosz-
szul karbantartott elektromos szerszamok okoznak.
Tartsa élesen és tisztan a vagészerszamokat.
A gondosan apolt, éles vagoéélekkel rendelkezd
vagoszerszamok kevésbé szorulnak be, és kony-
nyebben vezethet6k.
Az elektromos szerszamot, tartozékokat, be-
tétszerszamokat stb. a jelen utasitasoknak
megfeleléen hasznalja. Kézben vegye figye-
lembe a munkafeltételeket és a végrehajtando
feladatot is. Az elektromos szerszamoknak a ter-
vezett alkalmazasoktdl eltér6 hasznalata veszé-
lyes helyzetekhez vezethet.
A fogantyukat és a megfogasi feliileteket min-
dig szaraz, tiszta, valamint olajtol és zsirtél
mentes allapotban kell tartani. A csuszés fo-
gantyu és megfogasi fellletek nem teszik lehetévé
az elektromos szerszam biztonsagos lizemelteté-
sét, illetve hogy megérizze f6l6tte az uralmat elére
nem lathat6 helyzetekben.



5. Szerviz

a) Csakképzett szakszemélyzettel és csak erede-
ti potalkatrészek hasznalataval javittassa meg
elektromos szerszamat. Ezaltal biztosithaté az
elektromos szerszam biztonsaganak megérzése.

A bontokalpapacsra vontakozé specialis bizton-

sagi utasitasok

» Viseljen hallasvédét. A zaj kdvetkeztében hallaska-
rosodast szenvedhet.

* Ha az elektromos szerszamhoz tartozékként jarnak,
hasznalja a kiegészit6 fogantyukat. Ha elveszti ural-
mat a késziilék felett, az sérlilésekhez vezethet.

* Akészlléket szigetelt markolatnal fogja olyan mun-
kalatok kdzben, amelyek soran az alkalmazott szer-
szam rejtett aramvezetékekhez vagy sajat halozati
kabeléhez érhet hozza.

A feszlltség alatt all6 vezetékkel vald érintkezés a
készilék fémbdl készilt alkatrészeit is fesziiltség
ala helyezheti, és ez aramutéshez vezethet.

* A rejtett k6zmilvezetékek megtaldlasahoz hasz-
naljon megfelel6 keres6eszkozoket, illetve vegye
fel a kapcsolatot a helyszinen illetékes kézmi-
szolgaltatéval. Az elektromos vezetékek érinté-
se tlizet okozhat, illetve aramiitéssel jarhat. Ha
megsérti a gazvezetéket, az robbanast okozhat.
A vizvezeték atutése anyagi kart okoz, illetve ara-
mitéssel jarhat.

* Munkavégzés kdzben mindig két kézzel tartsa az
elektromos szerszamot, és alljon stabilan a laban. Az
elektromos szerszam vezetése két kézzel biztosabb.

» Biztositsa a munkadarabot. A feszit6eszkdzzel vagy
satuval befogott munkadarab biztosabban all, mint
ha kézzel tartana

» Viseljen porvéd6 maszkot.

Tovabbi biztonsagi és munkavégzési utasitasok

Figyelmeztetés

- Kerlilie a rendellenes testtartast. Alljon stabilan a
laban, és mindig érizze meg egyensulyat.

* Hasznaljon védéfelszerelést. A készilékkel vald
munkavégzéskor mindig viseljen védészemuveget.
Az egyéni védbéeszkdzok, mint a porvéds maszk, a
véddkesztyl, a zart és csuszasbiztos labbeli és a
hallasvédd viselése elengedhetetlen.

* A munkavégzés kdzben képz6d6 por gyakran artal-
mas az egészségre, és nem szabad a szervezet-
be jutnia. Hasznaljon porelszivast, emellett viseljen
megfeleld porvéd6 maszkot. A lerakédé port alapo-
san tavolitsa el, pl. porszivéval.

* A gép halézati kabelét mindig tartsa tavol a gép
munkateruletétél. A halézati kabelt mindig hatrafelé
vezesse el a géptdl.

» Ne munkaljon meg olyan anyagot, amely karos lehet
az egészségre (pl. azbesztet tartalmaz).

+ Ha falon, mennyezeten vagy padlén dolgozik, tgyel-
jen az elektromos vezetékekre, a gaz- és vizcsévekre.

* Ha megakad a befogott szerszam, azonnal kap-
csolja ki a készuléket! Addig ne kapcsolja vissza
a késziléket, mig ki nem szabaditotta a befogott
szerszamot. Ellenkezd esetben ugyanis nagy ere-
jl visszarugas lehet a kdvetkezmény. A biztonsagi
utasitasok figyelembevétele mellett allapitsa meg
és szlintesse meg a befogott szerszam beszorula-
sanak okat. A lehetséges okok az alabbiak:

* A szerszam beszorul a megmunkalandé mun-
kadarabba

* A megmunkaland6 anyag atszakad

* Az elektromos szerszam tulterhel&dik

* Ne nyuljon a mikédé gépbe.

* MUkodé gépbdl nem szabad a forgacsokat és szi-
lankokat eltavolitani.

Figyelmeztetés! Egési sériilések veszélye
A befogott szerszam Gizem kozben felheviilhet.
* Szerszamcserénél

* A készilékkel végzett munka befejeztével

Figyelmeztetés! Ez az elektromos kéziszerszam
miikédés kdzben elektromagneses mez6t képez. Ez
a mezd bizonyos korllmények kozott befolyasolhatja
az aktiv és passziv orvosi implantatumok muikodését.
A sulyos és halalos sériulések veszélyének csdkken-
tése érdekében javasoljuk, hogy az orvosi implanta-
tumokkal él6 személyek az elektromos kéziszerszam
kezelése el6tt kérjék ki orvosuk és az implantatum
gyartojanak véleményét.

6. Miiszaki adatok

Utésszam 2000 bpm

Készulék méretei 652 x 157 x 276 mm

Hx Sz x Ma

Utsers 50 Joule
Témeg 16 kg
Motor V/Hz 230-240 V~ 50 Hz

Felvett teljesitmény P1 1700 W
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Védelmi osztaly I

Védettségi osztaly 1P20

Befogas SDS-HEX System 30 mm

A mszaki valtozasok jogat fenntartjuk!
Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN 62841 szerint let-
tek mérve.

Hangnyomasmérték LpA 95,23dB

Bizonytalansag KpA 3,0dB

Eangteljesnmenymertek 105 dB
"WA(garantalt)

Bizonytalansag K, 1,5dB

Hordjon egy zajcsdkkento fiilvédét.

A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.
Rezgésosszértékek (harom irany vektordsszege) az
EN 62841 szerint lettek meghatarozva.

Vésés

F& markolat:
Rezgéskibocsatasi érték
By cheq = 26,48 m/s?

K bizonytalansag = 1,5 m/s?

Kiegészit6 fogantyu:
Rezgéskibocsatasi érték
8y Cheq = 18,13 m/s?

K bizonytalansag = 1,5 m/s?

Tovabbi informaciok az elektromos szerszamokhoz
Figyelmeztetés!

A megadott rezgésemisszidérték egy normalt ellenér-
zési folyamat szerint lett mérve és az elektromos szer-
szam hasznalatanak a fajtajatol és madjatol fiiggdéen,
megvaltozhat és kivételes esetekben lehet a megadott
érték felett.

A megadott rezgésemisszioértéket fel lehet hasznalni
az elektromosszerszamok egymassal valé 6sszeha-
sonlitashoz.

A megadott rezgésemisszidértéket a befolyasolas be-
vezetd felbecsilésére is fel lehet hasznalni.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast egy
minimumra!
+ Csak kifogastalan készllékeket hasznalni.

* A késziiléket rendszeresen karbantartani és meg-
tisztitani.

* lllessze a munkamaédjat a készulékhez.

* Ne terhelje tul a készlléket.

* Hagyja adott esetben leellenérizni a késziléket.

« Kapcsolja ki a késziléket, ha nem hasznalja.

* Hordjon keszty(iket.

Maradék kockazat

Akkor is ha eléiras szerint kezeli az elektromos

szerszamot, mégis maradnak fennmaradoé rizikok.

Ennek az elektromos szerszamnak az épitésmod-

javal és kivitelézésével kapcsolatban a kovetkez6

veszélyek Iéphetnek fel:

1. Tidékarok, ha nem visel megfelelé porvédémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfeleld zajcsok-
kentd fllvédot.

3. Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-rezgésekbdl
adddnak, ha a készilék hosszabb ideig hasznalva
lesz, vagy ha nem lesz szabalyszerilien vezetve és
karbantartva.

7. Uzembe helyezés elétt

Uzembe helyezés elétt gy6z6djon meg arrél, hogy a
tipustablan szereplé adatok megegyeznek a halozati
adatokkal.

Miel6tt a késziléken beallitasokat végez, mindig huz-

za ki a halézati csatlakozodugot.

* Ismerje meg a gépet. Ismerkedjen meg a haszna-
lataval és a korlataival, de a klldnleges potencialis
veszélyeivel is.

+ Miel6tt a csatlakozodugoét az aljzatba dugja, gy6-
z8djon meg arrdl, hogy a kapcsolé Kl allasban van.

+ Gy6z6djon meg arrdl, hogy a gép tiszta és szak-
szerlien zsirzott.

+ Uzembe helyezés elétt ellenérizze, nincsenek-e a gé-
pen sérilt alkatrészek és allapitsa meg, hogy szak-
szerlien mikodik-e és teljesiti-e a tervezett funkci-
6jat. Kétség esetén cserélje le az adott alkatrészt.

* Ellendrizze minden mozgo alkatrész beallitasat, min-
den torott vagy rogzitett elemet és az 6sszes olyan
feltételt, amely kedvezétlenil befolyasolhatja a nor-
malis zemet. Minden sérlilt alkatrész egy szakmun-
kas azonnal javitson meg vagy cseréljen le.

* Ne haszndlja a gépet,ha egy kapcsolét nem lehet
megfeleléen be- és kikapcsolni.
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A Figyelem! A hasznalat megkezdése el6tt az alkal-
mazas helyét vizsgalja at vezetékkeresd készilékkel,
nincsenek-e burkolt elektromos vezetékek, gaz- és
vizcsovek.

8. Uzem

» Csak kifogastalan késziiléket hasznaljon.

* A gép minden beallitasat kikapcsolt allapotban vé-
gezze.

* Mikddés kézben soha ne hagyja a gépet feliigyelet
nélkl.

+ Lekapcsolaskor csak azutan hagyja ott a gépet,
miutan az teljesen leallt.

* Mindig kapcsolja ki a gépet, miel6tt kihizza a halo-
zati csatlakozédugét.

* Mindig hizza ki a halézati csatlakozédugét. Soha
ne a kabelnél fogva huzza ki a csatlakozédugot a
csatlakozoaljzatbol.

* Rendszeresen tartsa karban és tisztitsa a készuléket.

9. Uzembe helyezés

Vésoé behelyezése, 2. abra

1. Behelyezés el6tt a vés6t mindig tisztitsa meg és a
szarat vékonyan zsirozza be.

2. A (8)reteszel6csapot Utkdzésig huizza ki, 180°-kal
forditsa el és eressze el.

3. A vését vezesse be az (6) szerszambefogdba és
tolja be utkozésig.

4. A (8) reteszel6csapot Ujbdl huzza ki Utkozésig,
180°-kal forditsa el és eressze el.

5. Ellenérizze a szerszamon a reteszelést.

Véso kivétele
A (8) reteszel6csapot Utkdzésig huzza ki, 180°-kal
forditsa el, eressze el és vegye ki a vés6t.

Kiegészité fogantyu, 3. abra

A bontokalapacsot biztonsagi okbdl csak a kiegé-

szité fogantyuval hasznalja!

1. A(5) kiegészité fogantyu a bontdkalapacs haszna-
lata soran biztos tartast ad.

2. A(5)kiegészitd fogantyu tetszés szerinti poziciéba
forgathaté.

3. Ehhez oldja ki az (9) propeller

4. Forgassa most a (5) kiegészité fogantyut kényel-
mes és biztonsagos munkapozicidba és huzza meg
az (9) csavart.

Be- és kikapcsolas (4. abra)

Bekapcsolas: nyomja meg a (2) izemkapcsolét. Kikap-
csolas: engedje el a (2) Uzemkapcsolét. Folyamatos
lizemeltetés: nyomja meg a (2) Uzemkapcsoldt, és rete-
szelje a (10) reteszel® kapcsoldval. A folyamatos lize-
meltetés leallitasa: érintse meg a (2) izemkapcsolot.

10. Kezelés/miiveleti utmutatasok

Figyelem! Az On biztonsaga érdekében a gépet
csak mindkét fogantyuval (3. abra 5 és 1) szabad
tartani!

Ezaltal elkerilli azt, hogy vésés kbézben a vezetékek
érintése miatt aramités fenyegesse.

A vésoszerszamokat mindig tartsa jo éles alla-
potban.

A\ Figyelem!

* Vésés kdzben csak kis nyomassal dolgozzon.

+ A tul nagy nyomas feleslegesen terheli a motort.

+ Avésétidében élezze és sziikség esetén cserélje le.

Por-/forgacselszivas

Bizonyos anyagok pora, mint példaul az élomtartalmu

festékek, egyes fafajtak, asvanyi anyagok és fémek

karosak lehetnek az egészségre. Ezen porok érintése

vagy belégzése allergias reakciot valthat ki, és/vagy

légzbszervi betegségeket okozhat a kezel6 személy

vagy a kézelben tartézkoddk szamara.

Bizonyos porok, mint példaul a télgy- és a bikkfa fi-

részpora rakkeltének szamitanak, kulénésen akkor, ha

a faanyag kezelésére szolgalé segédanyagokkal (kro-

mat, favédd szerek) egyutt fordulnak elé. Azbeszttar-

talmu anyagot csak szakember munkalhat meg.

» Gondoskodjon megfelel6 szell6zésrél a munkateri-
leten.

« Ajanlott a P2 besorolasu sziirével ellatott Iégzésveé-
delmi maszk hasznalata.

A megmunkalandé anyagra vonatkozéan vegye figye-

lembe az adott orszagban érvényes el6irasokat.

11. Elektromos csatlakozas

A telepitett villanymotor lizemképes allapotban
van csatlakoztatva. A csatlakozas megfelel a vo-
natkozé VDE és DIN el6irasoknak. Az lizemeltetoi
halézati csatlakozasnak, valamint az alkalmazott
hosszabbité vezetéknek meg kell felelnie ezen el6-
irasoknak.

54 | HU www.scheppach.com



Sériilt elektromos csatlakozévezetékek

Az elektromos csatlakozdvezetékek szigetelése gyak-

ran megsérul.

Ennek okai:

* Nyomasi helyek, ha a vezetéket ablak- vagy ajtéré-
sen keresztil vezeti.

» Torési helyek a csatlakozovezetékek szakszer(tlen
rogzitése vagy vezetése miatt.

+ Vagasi hely a csatlakozdvezetéken valo athajtas miatt.

+ Szigetelés sériilése a fali csatlakozoéaljzatbol vald
kiszakitas miatt.

* Repedés a szigetelés déregedése miatt.

Az ilyen sérilt csatlakozévezetékeket nem szabad hasz-

nalni és a szigetelés sérilése miatt életveszélyesek!

Rendszeresen ellendrizze, hogy nem sériltek-e az elekt-
romos csatlakozévezetékek. Ugyeljen arra, hogy elle-
ndrzéskor a csatlakozévezeték ne legyen a halézaton.
Az elektromos csatlakozovezetékek feleljenek meg a
vonatkozé VDE és DIN rendelkezéseknek. Csak H 07
RN jeldlési csatlakozdévezetékeket hasznaljon.

A csatlakozoévezeték tipus megnevezését a vezetéken
fel kell tintetni.

Valtéarama motor

* A halozati feszultségnek 230 V ~ / 50 Hz-nek kell
lennie

* A hosszabbité vezetékek legyenek legalabb 1,5
mm? keresztmetszetiek.

A haloézati csatlakozas és a hosszabbité vezeték le-
gyen 3-eres = P + N + SL. - (1/N/PE). A haldzati csat-
lakozas biztositéka legfeljebb 16 A-es legyen.

+ A termék megfelel az EN 61000-3-11 szabvany
eléirasainak és kuldnleges csatlakoztatasi feltéte-
lek vonatkoznak ra. Ez azt jelenti, hogy szabadon
valasztott, tetszéleges csatlakozasi pontok hasz-
nalataval nem engedélyezett a termék hasznalata.

* A kedvezétlen haldzati kérilmények a készllék
atmeneti fesziiltség-ingadozasahoz vezethetnek.

* A terméket kizardlag olyan csatlakozasi pontokkal
hasznalatra tervezték, amelyek
a) a maximalisan megengedett ,Z” hal6zati impedanci-
at(Zmax = 0,418 Q) nem haladjak meg, vagy amelyek
b) tartés aramterhelhetésége fazisonként legalabb
100 A.

* Felhasznaldként meg kell gy6z6dnie arrdl - szliikség
esetén az aramszolgaltato vallalattal egyeztetve -,
hogy a csatlakoztatasi pont, amelynél a terméket
Uzemeltetni kivanja, a két, a) és b) kovetelmény va
- lamelyikének megfelel.

A csatlakoztatasokat és az elektromos szerelvényen
végzett javitasokat csak villanyszerel® hajthatja végre.

Informacié kérése esetén a kévetkezd adatokat ad-
jameg:

* A motor aramneme

* A gép tipustablajanak adatai

* A motor tipustablajanak adatai

X csatlakoztatasi méd

Ha megséril a termék haldzati csatlakozovezetéke,
akkor specialis kialakitasu halozati csatlakozévezeték-
re kell lecserélni, amely a gyartétél vagy annak ugy-
félszolgalatatol szerezhetd be.

12. Karbantartas

Ha rendkiviili karbantartasi feladatok vagy javitas
miatt szakember kdozremiikodésére van sziiksége,
mindig az ajanlott szervizpartnerhez vagy koézvet-
leniil cégiinkh6z forduljon.

« Javitasi, karbantartasi és tisztitasi munkalatokat és
az Uzemzavarok elharitasat alapvetéen csak kikap-
csolt hajtas mellett szabad végezni.

* A javitasi és karbantartasi munkalatok végeztével
azonnal szereljen a helyére minden védé- és biz-
tonsagi berendezést.

Tisztitas

A Figyelem! Hazza ki a hal6zati csatlakoz6dugét.

* Minden munka befejezése utan tisztitsa meg a gépet.

* Rendszeresen tavolitsa el a géprél a port és a
szennyezéseket.

+ Tartsa a véd6berendezéseket, a légréseket és a
motorhazat por- és szennyezésmentes allapotban.

* Akészlléket egy tiszta térl6kenddvel takaritsa vagy
fujja le kisnyomasu siritett levegével.

* Minden mozg¢ alkatrészt rendszeres id6k6zdnként
kenjen.

* Ne hasznaljon tisztit6- vagy oldoszereket; ezek
megtamadhatjak a készilék mianyag alkatrészeit.
Ugyeljen arra, hogy ne keriilhessen viz a késziilék
belsejébe.

Szénkefék

Tulzott szikraképzddés esetén ellendriztesse a szén-
keféket villanyszerel6vel. Figyelem! A szénkeféket
csak villanyszerel&cserélheti.

www.scheppach.com HU | 55



Olajszint ellenérzése
A készllék minden egyes hasznalata el6tt ellenérizze
az olajszintet.

Allitsa a késziiléket a szerszambefogéval lefelé a talaj-
ra. Az olajszintnek a kereszt alaku jelélésnél kell len-
nie. Sziikség esetén toltse utan az olajat.

Olajcsere: 5. abra

Az olajat 40—50 tizemodranként le kell cserélni.

Ajanlott olaj: 100 ml SAE 15W/40 vagy azzal egyen-

értéka.

A Figyelem! Kapcsolja ki a késziiléket. Huzza ki a

halézati csatlakoz6dugét!

1. Fektesse a késziléket a hatoldalara. Helyezze a
készlléket a hatara. Csavarja le a latolveget (4) a
csavarkulccsal (A)

2. A féaradt olajat a készilék megddntésével dntse
megfelel6 taroléedénybe. Figyelem: A faradt
olajat adja le artalmatlanitasra a megfelelé
atvevéhelyen!

3. Toltson be uj olajat (kb. 100 ml) az olajbetdlté nyi-
lason keresztil.

4. Csavarozza vissza a kémlel6ablakot, és ellendriz-
ze az olajszintet. Sziikség szerint toltse utan az
olajat, ill. eressze le a felesleget, mig az olajszint
megfelel6 nem lesz.

5. Rovidebb Gzemeltetést kdvetéen ellenérizze Ujra
az olajszintet

Szerviz-informaciék

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvet-
kezd részek mar hasznalat szerinti vagy természetes
kopasnak vannak alavetve ill. a kovetkez6 részekre van
mint fogydeszkodzokre sziikség.

Gyorsan kopé részek*: Hegyes vésd, szénkefék

* nincs okvetlenul a szallitas terjedelmében!

Pétalkatrészeket és tartozékokat szervizkdzpontunktdl

vasarolhat. Ehhez szkennelje be a cimlapon talalhato

QR-kédot.

13. Artalmatlanitas és tjrahasznositas

A csomagolasra vonatkozé megjegyzések

N P WA > A csomagoloanyagok Ujra-

%@ W \Q & hasznosithatsk. Kerjik, ar-
talmatlanitsa a csomagola-
sokat kérnyezetbarat modon.

Megjegyzések az elektromos és elektronikai beren-
dezések artalmatlanitasarol (torvényi rendelkezések)

A leselejtezett elektromos és elektronikai
berendezések nem mindsiilnek kommunalis
hulladéknak, hanem szelektiven gyjtendék,

EEE jjletve le kell adni 6ket artalmatlanitasra!

* A leselejtezett akkumulatorokat és elemeket, melyek
nincsenek régzitett moédon telepitve a készilékbe, le-
adas el6tt roncsolasmentesen el kell tavolitani! Ezek
artalmatlanitasat az akkumulatorok hulladékkezelé-
sére vonatkozo térvény szabalyozza.

* Az elektromos és elektronikai berendezések tulaj-
donosat, illetve hasznaldjat térvény kotelezi a be-
rendezések leadasara az élettartamuk lejartaval.

» Avégfelhasznald sajat maga viseli a felelésséget ada-
tainak torléséért az artalmatlanitandé készulékrdl!

« Az athdzott kuka ikonja arra utal, hogy a leselejte-
zett elektromos és elektronikai berendezések nem
mindsitlnek kommunalis hulladéknak, és kiilon kell
Gket artalmatlanitani.

+ A leselejtezett elektromos és elektronikai berende-
zéseket az alabbi atvevéhelyeken lehet dijmentesen
leadni Ujrahasznositasra:

- Onkormanyzati hulladékszigetek és gyjtéhelyek
(kerdUleti, illetve telepilési hulladékudvarok)

- Az elektronikai berendezés vasarlasanak hely-
szine (telephellyel rendelkezé vagy online forgal-
mazd), amennyiben a kereskedd kotelezheté a
visszavételre, vagy dnkéntesen vallalja azt.

- Készilékfajtanként legfeliebb harom darab, 25
cm-t élhosszusagot meg nem haladé leselejtezett
berendezést anélkil lehet téritésmentesen vissza-
vinni a gyarténak, hogy elétte Uj készlléket vasa-
rolt volna ndla, illetve ugyanigy leadhatja 6ket az
On kozelében talalhaté illetékes gyijtéhelyen is.

- A gyarték és forgalmazok tovabbi, kiegészitd
visszavételi rendelkezéseirél az adott szolgaltatd
ligyfélszolgalatan tajékozodhat.

* Ha magéanhaztartasaba kiszallitassal rendelt U]
elektronikai berendezést a gyartétol, akkor végfel-
hasznaléként a gyartétol kérheti a régi berendezés
dijtalan elszallitasat. Ennek érdekében vegye fel a
kapcsolatot a gyarté tgyfélszolgalataval.

« A fentebb kdézbltek csak azokra a berendezésekre
vonatkoznak, melyeket az Eurépai Unidban telepi-
tettek és értékesitettek, és igy a 2012/19/EU eurd-
pai iranyelv hatalya ala tartoznak. Az Eurépai Union
kivili orszagban a fentiektdl eltéré rendelkezések
vonatkozhatnak a leselejtezett elektromos és elekt-
ronikai berendezések artalmatlanitasara.
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14. Hibaelharitas

Uzemzavar

A motor nem indul el

Lehetséges ok

Halozati biztositék kiégett

Elharitas

Ellendrizze a halézati biztositékot

Hosszabbité vezeték hibas

Cserélje le a hosszabbito vezetéket

Motor vagy a kapcsolé hibas

Villanyszerel6vel vizsgaltassa meg

A motor vagy a kapcsolé csatlako-
z&sa nincs rendben

Villanyszerel6vel vizsgaltassa meg

A szénkefe hibas

Villanyszerel6vel vizsgaltassa meg

A motor nem ad le teljesitményt, a
biztositék kiold

A hosszabbit6 kabel keresztmetsze-
te nem elegendd

Lasd az elektromos csatlakozast

Tulterhelés

Ellenérizze a szerszamot

Az elektromos rendszer hibaja

Villanyszerel6vel vizsgaltassa meg

www.scheppach.com HU | 57




Wyjasnienie symboli na urzadzeniu

Przed uruchomieniem nalezy przeczytac niniejszg instrukcje obstugi i przestrze-
gac wskazowek bezpieczenstwal

Nosi¢ rekawice ochronne!

Nosi¢ obuwie ochronne!

Nosi¢ okulary ochronne!

Nosi¢ nauszniki ochronne!

Nosi¢ maske przeciwpytowg!

Klasa bezpieczenstwa Il

Symbol ten oznacza, ze zgodnie z dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elek-
trycznego i elektronicznego (2012/19/UE) oraz przepisami krajowymi niniejszego
produktu nie wolno utylizowa¢ wraz z odpadami domowymi.

Maszyna odpowiada obowigzujgcej dyrektywie maszynowej WE.

A Uwaga!

Miejsca w niniejszej instrukcji obstugi, ktére dotyczg bezpieczenstwa uzytkownika,
zostaty oznaczone nastgpujgcym znakiem.
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1. Wprowadzenie Obok wskazéwek dot. bezpieczenstwa zawartych w
tej instrukcji obstugi oraz przepiséw obowigzujgcych
w Panstwa kraju, nalezy réwniez przestrzega¢ innych

powszechnie uznanych technicznych norm dot. eksplo-

Producent:
Scheppach GmbH

Gilinzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Szanowni Klienci,
Zyczymy wiele radosci i sukceséw w trakcie pracy z
nowo nabytym urzgdzeniem.

Notyfikacja:

W $wietle obowigzujgcego prawa dotyczgcego odpo-

wiedzialnosci za produkt producent tego urzadzenia

nie odpowiada za szkody, ktére powstaty w tym urza-

dzeniu lub poprzez jego dziatanie, podczas:

* nieprawidiowej obstugi,

* nieprzestrzegania instrukcji obstugi,

* napraw przeprowadzanych przez osoby trzecie, nie-
autoryzowanych fachowcow,

* montazu i wymiany na nieoryginalne czesci,

+ uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem,

« awarii instalacji elektrycznej, w przypadku nieprze-
strzegania przepisow elektrycznych i przepisow
VDE: 0100, DIN 57113 / VDE 0113.

Rekomendujemy Panstwu:

Przed montazem i pierwszym uruchomieniem prze-
czytajcie Panstwo caty tekst instrukcji obstugi.
Instrukcja obstugi powinna Panstwu utatwi¢ poznanie
urzadzenia oraz mozliwosci jego eksploatacji zgodnej
Z przeznaczeniem.

Instrukcja obstugi zawiera wazne wskazéwki umozli-
wiajgce bezpieczng, fachowa i ekonomiczng prace z
tym urzadzeniem oraz informuje, jak unikng¢ niebez-
pieczenstw, oszczedzi¢ na kosztach napraw, ograni-
czy¢ czas przestojow i zwiekszy¢ niezawodnos$¢ oraz
okres uzytkowania urzgdzenia.

Oprocz zasad bezpieczenstwa zawartych w instrukcji
obstugi koniecznie musicie Panstwo dodatkowo prze-
strzegaé przepiséw dot. eksploatacji maszyn, obowig-
zujgcych w Panstwa kraju.

Prosimy, zebyscie Panstwo przechowywali instruk-
cje obstugi przy urzadzeniu i zabezpieczyli jg przed
zanieczyszczeniami i wilgocig w plastikowej ostonie.
Przed podjeciem pracy kazda osoba obstugujaca
musi jg przeczyta¢ i doktadnie przestrzega¢. Maszy-
na moze by¢ obstugiwana jedynie przez osoby, ktére
zostaty poinstruowane i przeszkolone odno$nie jej
uzytkowania | zwigzanych z tym niebezpieczenstw.
Nalezy przestrzegaé minimalnego wieku pracownikow.

atacji urzagdzen do obrébki drewna.

Nie ponosimy odpowiedzialnosci za wypadki lub szko-
dy powstate wskutek nieprzestrzegania niniejszej in-
strukcji oraz wskazéwek bezpieczenstwa.

2. Opis urzadzenia (rys. 1-5)

1. Obudowa silnika

2. Wiacznik/wytacznik
3.  Uchwyt

4. Wlew oleju / wziernik
5. Dodatkowy uchwyt

6. Gniazdo narzedzia

7. Dtuto szpiczaste

8. Bolce blokujace

9. Sruba zaciskowa

10. Przetacznik blokujgcy

3. Zakres dostawy

¢ (1x) Miot wyburzeniowy

¢ (1x) Walizka transportowa
¢ (1x) Oliwiarka

¢ (1x) Dtuto szpiczaste

¢ (1x) Dtuto ptaskie

¢ (1x) Klucz (A)

* (2x) Szczotki weglowe

¢ (1x) Instrukcja obstugi

» Otworzy¢ opakowanie i wyjgé ostroznie urzgdzenie.
« Usuna¢ materiat opakowaniowy oraz zabezpiecze-
nia opakowania/transportowe (jesli wystepuja).

+ Sprawdzi¢, czy zakres dostawy jest kompletny.

* Po rozpakowaniu nalezy sprawdzié¢ wszystkie czgs$ci
pod katem ewentualnych szkéd powstatych w czasie
transportu. W przypadku powstania takich szkod re-
klamacje nalezy zgtosi¢ niezwtocznie do dostawcy.
Pdzniejsze reklamacje nie bedg rozpatrywane.

* W miare mozliwosci zachowa¢ opakowanie do za-
konczenia okresu gwarancyjnego.

* Przed rozpoczegciem uzytkowania urzgadzenia na-
lezy zapozna¢ sie z instrukcjg obstugi urzadzenia.

« Jako czes$ci wyposazenia dodatkowego, czesci zu-
zywalne oraz zamienne nalezy stosowa¢ wytgcznie
czesci oryginalne. Czesci zamienne dostepne sg u
autoryzowanego sprzedawcy firmy scheppach.
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+ Podczas sktadania zamoéwien nalezy poda¢ numer
artykutu, a takze typ i rok produkcji urzadzenia.

A Uwaga!

Urzadzenie i materialy opakowaniowe nie moga
stuzy¢ jako zabawka dla dzieci! Nie pozwala¢ dzie-
ciom na zabawe plastikowymi torebkami, foliami
lub matymi czesciami! Istnieje niebezpieczenstwo
potkniecia i uduszenia!

4. Uzytkowanie zgodne z przeznacze-
niem

Narzedzie elektryczne przeznaczone jest do ciezkich
prac wyburzeniowych i do kucia; przy zastosowaniu
odpowiedniego oprzyrzgdowania mozna uzy¢ go row-
niez do wbijania i zageszczania.

Maszyna moze by¢ uzytkowana jedynie do ustalonych
celéw, zgodnie z przeznaczeniem. Uzytkowanie urzg-
dzenia do innych celéw jest niewtasciwe. Producent
nie odpowiada za jakiekolwiek szkody lub obrazenia
ciata uzytkownika / operatora wynikajgce z niewtasci-
wego uzytkowania urzadzenia.

Urzadzenia uzywac tylko zgodnie z jego przeznacze-
niem. Kazde uzycie, odbiegajgce od opisanego w ni-
niejszej instrukcji jest niezgodne z przeznaczeniem
urzadzenia.

Osoby, ktére obstuguja i konserwujg maszyne, musza
by¢ zaznajomione z tym instrukcjami i zna¢ potencjal-
ne zagrozenia.

Oprocz tego nalezy przestrzega¢ wszystkich obowig-
zujacych przepiséw bezpieczenstwa pracy.
Dodatkowo nalezy stosowac sie do zasad bezpieczen-
stwa i higieny pracy oraz wymogéw medycyny pracy.
Wszelkie modyfikacje urzgdzenia powodujg wyklucze-
nie odpowiedzialnos$ci producenta za powstate w ich
nastepstwie szkody.

Prosze pamieta¢ o tym, ze nasze urzadzenie nie jest
przeznaczone do zastosowania zawodowego, rze-
mieslniczego lub przemystowego. Umowa gwarancyj-
na nie obowigzuje, gdy urzgdzenie bylo stosowane
w zaktadach rzemiesIniczych, przemystowych lub do
podobnych dziatalnosci.

5. Ogodlne wskazowki bezpieczenstwa
dla narzedzi elektrycznych

Uwaga! Podczas uzywania narzedzi elektrycznych
nalezy przestrzega¢ zasadniczych $rodkéw bezpie-
czenstwa w celu ochrony przed porazeniem pradem,
zagrozeniem obrazeniami i pozarem. Przed przystgpie-
niem do uzywania niniejszego narzedzia elektrycznego
nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazoéwki i odpowiednio
przechowywac je w bezpiecznym miejscu.

1. Bezpieczenstwo w miejscu pracy

a) Utrzymywa¢ miejsce pracy czyste i dobrze
oswietlone. Nieporzadek i stabo o$wietlone miej-
sca pracy moga prowadzi¢ do wypadkow.

b) Nie uzywac elektronarzedzia w przestrzeniach
zagrozonych wybuchem z tatwopalnymi ciecza-
mi, gazami lub pytami. Elektronarzedzia mogg
wytwarzac iskry, ktére moga zapali¢ pyt lub opary.

c) Ymac dzieci i inne osoby z dala od elektrona-
rzedzia podczas pracy. Uzytkownik moze straci¢
kontrole nad narzedziem jesli jest rozkojarzony.

-

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé¢ do

gniazda. Nie wolno w zaden spos6b modyfiko-

wac wtyczki. Nie uzywac adapteréw z uziemiony-

mi elektronarzedziami. Oryginalne wtyczki i pasu-

jace gniazda zmniejszajg ryzyko porazenia pradem.

Unika¢ kontaktu z powierzchniami uziemiony-

mi: takimi jak rury, grzejniki, kuchenki i lodéw-

ki. Istnieje zwigkszone ryzyko porazenia pradem,

jesli ciato uzytkownika jest uziemione.

c) Chroni¢ elektronarzedzia przed deszczem i
wilgocia. Przenikanie wody do elektronarzedzia
zwieksza ryzyko porazenia pradem.

d) Uzywaé¢ przewodu wylacznie zgodnie z jego
przeznaczeniem. Nie uzywac przewodu do prze-
noszenia lub zawieszania elektronarzedzia lub
wyciggania wtyczki z gniazdka. Trzymac¢ kabel
z dala od ciepta, oleju, ostrych krawedzi lub ru-
chomych czesci maszyn. Uszkodzone lub skreco-
ne przewody zwigkszajg ryzyko porazenia pradem.
Podczas pracy z elektronarzedziami na ze-
wnatrz pomieszczenia nalezy uzywac¢ wytacz-
nie przedtuzaczy, ktére sg przystosowane do
uzytkowania na zewnatrz. Korzystanie z przedtu-
zaczy nadajgcych sie do zastosowan na zewnatrz
zmniejsza ryzyko porazenia prgdem.

b

=

e

-

www.scheppach.com PL |61



f)

c)

f)

Q

=z

62| PL www.scheppach.com

Jezeli nie ma mozliwosci unikniecia pracy z
elektronarzedziem w wilgotnym srodowisku,
nalezy uzy¢ wytacznika pradu resztkowego. Za-
stosowanie wytgcznika pradu resztkowego zmniej-
sza ryzyko porazenia pradem.

. Bezpieczenstwo osobiste

Nalezy zwraca¢ uwage na wykonywang czynnos¢
i uzywac elektronarzedzi z rozwaga. Nie uzywac
elektronarzedzi, gdy uzytkownik jest zmeczony
lub pod wptywem narkotykow, alkoholu lub le-
kow. Jedna chwila nieuwagi podczas korzystania z
urzgdzenia moze skutkowaé powaznymi obrazeniami.
Stosowac srodki ochrony indywidualnej i okulary
ochronne. Stosowanie $rodkéw ochrony indywidu-
alnej takich jak maska przeciwpytowa, obuwie robo-
cze z podeszwg antyposlizgowa, kask ochronny lub
ochronniki stuchu odpowiednio do rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia zmniejsza ryzyko obrazen.
Unikaé niezamierzonego uruchamiania elek-
tronarzedzia. Upewnic sie, ze urzadzenie jest
wytaczone przed podtaczeniem go do sieci i/
lub wiozeniem baterii, podnoszeniem lub prze-
noszeniem go. Trzymajgc palec na przetgczniku
podczas przenoszenia elektronarzedzia, lub gdy
urzgdzenie pozostaje wtgczone podczas go podia-
czania do sieci mozna doprowadzi¢ do wypadkow.
Usuna¢ narzedzia do regulacji lub klucze przed
wilaczeniem elektronarzedzia. Narzedzia i klucze
znajdujgce sie w obracajgcych sie czgsciach urza-
dzenia mogag spowodowac obrazenia.

Unikaé¢ nienormalnych pozycji ciata. Stanaé¢
bezpiecznie i zachowaé rownowage w kazdej
chwili. W ten spos6b mozna tatwiej kontrolowa¢
elektronarzedzia w nieoczekiwanych sytuacjach.
Nosi¢ odpowiednig odziez. Nie nosi¢ luznej
odziezy ani bizuterii. Wlosy, odziez i rekawice
utrzymywac¢ z dala od ruchomych czesci.
Luzna odziez, bizuteria lub dtugie wtosy moga zo-
sta¢ pochwycone w ruchome czesci.

Jezeli istnieje mozliwos¢ przytaczenia narzedzi
odpylajacych lub pojemnikéw do zbiérki ewentu-
alnie nalezy upewnic sig, ze sa podiaczone i pra-
widlowo uzywane. Korzystanie z narzedzi odpylaja-
cych moze zmniejszy¢ ryzyko powodowane przez pyt.
Przestrzegamy przed ztudnym poczuciem bez-
pieczenstwa i ignorowaniem zasad bezpie-
czenstwa dla narzedzi elektrycznych, rowniez
gdy uzytkownik w wyniku wielokrotnego uzycia
jest zaznajomiony z obstuga elektronarzedzia.

a

b

Brak czujno$ci moze w utamku sekundy doprowa-
dzi¢ do powstania cigezkich obrazen.

. Uzytkowanie i obchodzenie si¢ z elektronarze-
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dziami

Nie nalezy przecigza¢ narzedzia. Uzy¢ odpo-
wiedniego elektronarzedzia dla danego typu
pracy. Korzystajgc z wtasciwych narzedzi elek-
trycznych mozna lepiej i bezpieczniej wykonywaé
prace w okreslonym zakresie mocy.

Nie uzywac elektronarzedzia z wadliwymi prze-
tacznikami. Elektronarzedzia, ktérych nie da sie
wigczy¢ lub wytgczy¢ sg niebezpieczne i nalezy
je naprawic.

Wyciagna¢ wtyczke z gniazdka i/lub wyja¢ bate-
ri¢ przed dokonaniem ustawien narzedzia, wy-
miang czesci akcesoryjnych lub odktadaniem
elektronarzedzia. Te Srodki ostroznosci zapobiega-
ja niezamierzonemu uruchomieniu elektronarzedzia.
Utrzymywac elektronarzedzia, ktoére nie sg w
uzyciu, z dala od dzieci. Tylko osoby, ktére zna-
ja sie na obstudze elektronarzedzia i ktére zapo-
znaly sie z instrukcja obstugi moga uzywac elek-
tronarzedzia. Elektronarzedzia sg niebezpieczne,
jesli sg uzytkowane przez osoby niewykwalifikowane.
Starannie konserwowaé¢ elektronarzedzia.
Sprawdzac¢ ruchome czesci pod katem prawi-
diowego i sprawnego dziatania oraz sprawdzi¢,
czy nie ma czesci, ktére ulegty uszkodzeniu lub
zniszczeniu w stopniu pogarszajacym funkcjo-
nowanie elektronarzedzia. Przed uzyciem elek-
tronarzedzia naprawi¢ uszkodzone czesci. Wiele
wypadkoéw jest spowodowanych niewtasciwg kon-
serwacjg elektronarzedzi.

Narzedzia tngce utrzymywac naostrzone i czy-
ste. Starannie konserwowane narzedzia tnace z
ostrymi krawedziami sg mniej podatne na zacina-
nie i moga by¢ tatwiej prowadzone.

Uzywac elektronarzedzi, czesci akcesoryjnych,
narzedzia wstawiania itp. zgodnie z niniejsza
instrukcja. Nalezy wzigé¢ pod uwage warunki
pracy i czynnos¢, ktéra ma by¢ przeprowadzo-
na. Uzywanie elektronarzedzi do zastosowan in-
nych niz zgodnie z ich przeznaczeniem moze spo-
wodowac niebezpieczenstwo.

Uchwyty i powierzchnie uchwytu utrzymywac
w stanie suchym, czystym i wolnym od oleju i
smaru. Sliskie uchwyty i powierzchnie uchwytu
nie pozwalajg na bezpieczne trzymanie elektro-
narzedzia i kontrole nad nim w nieoczekiwanych
sytuacjach.



5. Serwisowanie

a) Urzadzenie powinno by¢ naprawiane wytgcznie przez
wykwalifikowanych specjalistéw i nalezy zawsze sto-
sowac oryginalne cze$ci zamienne do naprawy. Stuzy
to utrzymaniu bezpieczenstwa narzedzia.

Ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa przy ob-

studze wiertarki udarowej

» Zaktadaj nauszniki. Ekspozycja na hatas moze do-
prowadzi¢ do uszkodzenia stuchu.

» Korzystaj z dodatkowego uchwytu (uchwytéw), je-
zeli dotgczono je do narzedzia. Utrata kontroli nad
narzedziem moze skutkowa¢ obrazeniami ciata.

* Obstugujac urzadzenie przytrzymuj narzedzie elek-
tryczne uzywajac izolowanych powierzchni chwyt-
nych, poniewaz istnieje mozliwo$¢, ze elementy
tngce przetng ukryte okablowanie lub wtasny prze-
wod. Jezeli element tngcy przetnie przewod pod
napiecie, metalowe czesci narzedzia elektrycznego
moga porazi¢ operatora prgdem.

* Nalezy uzywaé odpowiednich detektoréw wykrywa-
jacych czy w strefie roboczej znajdujg sie ukryte
linie zasilajace lub skontaktuj sie z lokalnym zakta-
dem energetycznym w celu uzyskania pomocy. Do-
tkniecie przewodéw elektrycznych moze wywotaé
pozar lub skutkowa¢ porazeniem prgdem. Uszko-
dzenie przewodu gazowego moze prowadzi¢ do
eksplozji. Naruszenie wodociggu skutkuje szkoda-
mi w mieniu lub porazeniem pradem.

* Podczas korzystania z urzgdzenia zawsze przytrzy-
muj jg moc no obiema rgkami i przyjmij stabilng po-
stawe. Narzedzie elektryczne obstuguje sie lepiej
uzywajgc obu rak.

» Zabezpiecz obrabiany element. Przedmiot zamo-
cowany przy pomocy zaciskéw lub w imadle jest
bardziej stabilny niz przytrzymywany reka.

* Nosi¢ maske przeciwpytowa.

Dalsze Wskazowki Bezpieczenstwa i wskazéwki

dotyczace pracy

Ostrzezenie

* Unika¢ nietypowej pozycji ciata. Zadbac o stabilng
pozycje i zachowanie réwnowagi w kazdej chwili.

+ Stosowaé wyposazenie ochronne. Podczas pra-
cy z urzgdzeniem zawsze nalezy nosi¢ okulary
ochronne. Obowigzkowe jest stosowanie odziezy
ochronnej takiej jak maska przeciwpytowa, rekawi-
ce ochronne, mocnego obuwia antyposlizgowego i
nausznikéw ochronnych.

» Pyt powstajacy podczas pracy jest czgsto szkodliwy
dla zdrowia i nie powinien przenika¢ do organizmu.
Nalezy stosowac uktad odsysania pytu i dodatko-
wo nosi¢ odpowiednig maske przeciwpytowg. Do-
ktadnie usungé nagromadzony pyt np. przy pomocy
odkurzacza.

« Kabel zasilajgcy trzyma¢ zawsze z dala od obsza-
ru roboczego urzgdzenia. Kabel nalezy prowadzi¢
zawsze do tytu od urzgdzenia.

» Nie wolno obrabia¢ materiatéw zagrazajgcych zdro-
wiu (np. azbestu).

» Podczas pracy przy $cianach, sufitach i podtodze
nalezy uwazac na kable elektryczne, przewody ga-
zowe i wodociggowe.

« W przypadku zablokowania narzedzia robocze-
go nalezy natychmiast wytgczy¢ urzadzenie! Nie
wigczaé urzadzenia ponownie, dopoki narze-
dzie robocze jest zablokowane; mogtoby dojsé
do odrzutu zwrotnego o duzym momencie re-
akcyjnym. Nalezy wykry¢é i usungé przyczyne
zablokowania narzedzia roboczego uwzgled-
niajagc przy tym wskazéwki bezpieczenstwa.
Mozliwymi przyczynami tego moga by¢:

+ Skosne ustawienie sie w przedmiocie poddawa-
nym obrébce

* Przerwanie materiatu poddawanego obrébce

* Przecigzenie narzedzia elektrycznego

» Nie sigga¢ do obszaru pracujacej maszyny.

* Nie wolno usuwaé wiéréw i odtamkéw, gdy urzgdze-
nie jest wigczone.

Ostrzezenie! Niebezpieczenstwo poparzenia
Narzedzie robocze moze w trakcie uzytkowania stac¢
sie bardzo gorgce.

* Przy wymianie narzedzia

* Przy odktadaniu urzadzenia

Ostrzezenie! Niniejsze narzedzie elektryczne wytwa-
rza podczas pracy pole elektromagnetyczne. Pole to
moze w pewnych okoliczno$ciach wptywaé negatyw-
nie na aktywne lub pasywne implanty medyczne. W
celu zmniejszenia ryzyka powaznych lub $miertelnych
obrazen, osobom z implantami medycznymi przed
uzyciem narzedzia elektrycznego zalecamy konsul-
tacje z lekarzem i producentem.
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6. Dane techniczne

Czestotliwos¢ udaru 2000 bpm

Wymiary:
dt. x szer. x wys.

652 x 157 x 276 mm

Sita uderzenia w dzulach 50 Joule
Waga 16 kg
Silnik V/Hz: 230-240 V~ 50 Hz
Pobér mocy P1 1700 W
Klasa zabezpieczenia: 1]
Rodzaj zabezpieczenia: 1P20

Mocowanie: SDS-HEX System 30 mm
Zmiany techniczne sg zastrzezone!

Hatas i wibracje
Hatas tej pity zostat zmierzony zgodnie z EN 62841.

Poziom cisnienia akustycznego L , 95,23dB
Odchylenie KpA 3,0dB
Poziom mocy akustycznej 105 dB
LWA(gwaramowana)

Odchylenie K, 1,5dB

Zaktadaé¢ nauszniki ochronne.

Hatas moze powodowac utrate stuchu. Wartosci cat-
kowite drgan (suma wektorowa trzech kierunkéw)
okreslone zgodnie z EN 62841.

Dtuta

Gtéwny uchwyt:
Wartos$¢ emisji drgan ah
8, cheq = 26,48 m/s?

Odchylenie K = 1,5 m/s?

Dodatkowy uchwyt:
Warto$¢ emisji drgan ah
8y cheq = 18,13 m/s?

Odchylenie K = 1,5 m/s?

Dodatkowe informacje w zakresie narzedzi elek-
trycznych.

Ostrzezenie!

Warto$¢ w zakresie emisji drgan okreslono zgodnie z
ujednolicong metodg badawczg. Moze ona ulec zmia-
nie w zwigzku ze sposobem uzytkowania sprzetu elek-
trycznego i w wyjatkowych okoliczno$ciach moze ona
przekracza¢ okreslong warto$é.

Warto$¢é drgan mozna wykorzysta¢ do poréwnania
sprzetu z innymi narzgdziami elektrycznymi.

Warto$¢é drgan mozna wykorzysta¢ do wstepnej oceny
szkodliwych skutkow.

Ograniczaj emisje i drgania to minimum!

» Korzystaj wytgcznie ze sprawnych urzgdzen.

* Urzadzenie nalezy regularnie czysci¢ i serwisowac.

» Dostosuj swdj styl pracy do przedmiotowego urza-
dzenia.

» Nie wolno obcigza¢ urzadzenia.

* W razie konieczno$ci, urzgdzenie nalezy serwisowac.

* Urzagdzenie nalezy wytgczaé, gdy nie jest uzywane.

« Pamietaj o zatozeniu rekawic ochronnych.

Pozostate zagrozenia

Nawet gdy uzytkujac urzadzenie przestrzegane sa

wszystkie instrukcje, pewnych zagrozen nie moz-

na wykluczyé. Ponizsze zagrozenia zwigzane z bu-

d-owa i uktadem urzadzenia moga mie¢ miejsce:

1. Zagrozenie uszkodzenia ptuc, jezeli przeciwpyto-
wa maska ochronna nie jest zaktadana.

2. Zagrozenie uszkodzenia stuchu, jezeli ochrona na-
rzaddéw stuchu nie jest stosowana.

3. Zagrozenie powstania uszczerbku na zdrowiu w
wyniku drgan reka-ramie oddziatujgcych na orga-
nizm cztowieka przez diuzszy czas.

7. Przed pierwszym uruchomieniem

Przed rozpoczeciem pracy nalezy upewnic sig, ze da-
ne na tabliczce znamionowej sg zgodne z danymi sieci
zasilania.

Przed wykonywaniem jakichkolwiek zmian w urzadze-

niu, zawsze wyciggac wtyczke sieciowg z gniazdka.

* Nalezy zaznajomic sie z urzgdzeniem. Zapoznac sie z
uzytkowaniem urzadzenia oraz z ograniczeniami, ale
takze ze szczegolnymi potencjalnymi zagrozeniami.

+ Upewni¢ sig, ze przetgcznik jest na pozycji ,AUS"
(,Wytaczony*) przed wtozeniem wtyczki do gniazdka.

« Upewni¢ sie, ze urzadzenie zostato prawidtowo wy-
czyszczone i nasmarowane.
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+ Sprawdzi¢ maszyne przed jej uruchomieniem pod ka-
tem uszkodzonych cze$ci i ustalié, czy dziatajg one
prawidtowo i wykonujg prawidtowo swoje funkcje. W
przypadku watpliwosci nalezy takg cz¢$¢ wymienic.

» Sprawdzi¢ ustawienie wszystkich ruchomych cze-
Sci, wszystkich potamanych lub mocujgcych czesci,
a takze wszystkie inne warunki, ktére mogtyby mie¢
wptyw na prawidtowe dziatanie urzadzenia. Kazda
uszkodzona czgs$¢ powinna by¢ natychmiast napra-
wiona przez specjalistg lub wymieniona.

* Nie wolno uzywaé maszyny, jesli przetacznik nie
dziata prawidtowo (nie daje sie poprawnie wtaczyé
lub wytgczy¢ maszyny).

A Uwaga! Przed rozpoczeciem pracy z urzgdzeniem
upewni¢ sig¢ przy pomocy lokalizatora, ze w miejscu
pracy nie znajdujg sie ukryte przewody elektryczne,
rury gazowe i wodne.

8. Uzytkowanie

+ Urzadzenie eksploatowa¢ wytgcznie w nienagan-
nym stanie technicznym.

» Wszystkie nastawy i inne prace na maszynie powinny
by¢ wykonywane w czasie, gdy jest ona wytgczona.

* Nigdy nie zostawia¢ urzadzenia bez dozoru, gdy
jest uruchomione.

* Po wytaczeniu maszyny nalezy poczeka¢ do mo-
mentu, w ktérym catkowicie sie zatrzyma.

* Przed wyciggnigeciem wtyczki siecieciowej z gniazd-
ka, zawsze najpierw wytgczy¢ maszyne.

* Maszyne odtgczac od sieci zasilania trzymajgc za
wtyczke, a nie za przewdd.

* Regularnie czysci¢ i konserwowaé urzadzenie.

» Urzadzenie nalezy regularnie czys$cié i serwisowac.

9. Uruchomienie

Rys. 2. Montaz dtuta

1. Dtuto nalezy zawsze wyczysci¢ przed zamonto-
waniem i lekko nasmarowac jego trzon.

2.  Bolce blokujace (8) dokreci¢ do oporu, obréci¢ o
180° stopni, a nastepnie puscic.

3.  Wsuna¢ dtuto w gniazdo narzedzia (6) i wcisnaé
je do oporu.

4, Bolce blokujgce (8) dokreci¢ do oporu, obréci¢ o
180° stopni, a nastepnie puscic.

5.  Sprawdzi¢ blokade na narzedziu.

Demontaz dtuta
Bolce blokujgce (6) dokreci¢ do oporu, obréci¢ o 180°
stopni, a nastepnie pusci¢ oraz wymontowacé dtuto.

Dodatkowy uchwyt, rys. 3

Dla zapewnienia uzytkownikowi bezpieczenstwa,

maszyne nalezy uzywac korzystajac z dodatkowe-

go uchwytu!

1. Dodatkowy uchwyt (5) zapewnia podczas uzytko-
wania mtota wyburzeniowego pewng podpore.

2. Dodatkowy uchwyt (5) moze by¢ obrécony w do-
wolng pozycje.

3. W tym celu nalezy poluzowa¢ $migto(9).

4. Nastepnie obréci¢ uchwyt dodatkowy (5) do wy-
godnej i pewnej pozyciji i dokreci¢ srube (6).

Wiaczanie i wylaczanie (rys.4)

Wigczanie: Nacisng¢ przetgcznik trybu pracy(2). Wy-
tgczanie: Nacisngé ponownie przetacznik trybu pra-
cy(2). Praca ciagta: Nacisna¢ przetgcznik roboczy (2)
i zablokowa¢ przetacznikiem blokujgcym (10). Zatrzy-
mywanie pracy ciagtej: Lekko dotkng¢ przetgcznika
roboczego (2).

10. Instrukcja obstugi i pracy z maszyna

Uwaga! Dla zapewnienia uzytkownikowi bezpie-
czenstwa, maszyna powinna by¢ trzymana za oba
uchwyty jednoczesnie (3 oraz 5, rys.1.)!

Zapobiega to sytuacji, w ktorej dtuto dotykajgce prze-
wody mogtoby spowodowac wstrzgs elektryczny.

Narzedzia - dtuta utrzymywac zawsze ostre i w do-

brym stanie.

A Uwaga!

» Podczas dtutowania pracowac¢ tylko przy niskim na-
cisku.

« Zbyt silny nacisk niepotrzebnie obcigza silnik.

* Nalezy regularnie ostrzy¢ dtuto i wymienia¢ je w ra-
zie potrzeby.

Odsysanie pytu/wiérow
Pyly z obrabianych materiatéw jak powtoki zawiera-

jace otéw, niektdére rodzaje drewna, mineraty i metale

by¢ szkodliwe dla zdrowia. Dotykanie lub wdychanie
pytéw moze wywotywac reakcje alergiczne i/lub cho-
roby drég oddechowych uzytkownika i oséb znajduja-
cych sie w poblizu.
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Niektére rodzaje pytéw jak pyt debowy lub bukowy
uwazane sg za rakotworcze, zwtaszcza w potaczeniu
z dodatkowymi substancjami uzywanymi przy obrébce
drewna (chromian, $rodki ochronne do drewna). Mate-
rialy zawierajgce azbest moga by¢ obrabiane wytgcz-
nie przez specjalistow.
+ Nalezy zadba¢ o dobrg wentylacje stanowiska pracy.
« Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z filtrem
klasy P2.
Nalezy stosowac sie do obowigzujgcych w danym kra-
ju przepiséw dotyczgcych materiatéw przeznaczonych
do obrébki.

11. Potaczenie elektryczne

Zainstalowany silnik elektryczny jest gotowy do
eksploatacji. Przylacze odpowiada wlasciwym
przepisom VDE (Zwiazek Elektrykéw Niemieckich)
oraz normom DIN.

Przylacze sieciowe udostepniane przez klienta
oraz przedtuzacz musza by¢ zgodne z powyzszy-
mi przepisami.

Uszkodzone przewody potaczenia elektrycznego

Na elektrycznych przewodach zasilajgcych powstajag

czesto uszkodzenia izolacji.

Powody sg nastepujgce:

+ Wgniecenia powstate na przewodach, gdy biegng
one przez okno lub drzwi.

» Zagiecia powstate na skutek nieprawidtowego mon-
tazu lub prowadzenia przewoddéw zasilajgcych.

* Przeciecia powstate na skutek najazdu na przewo-
dy zasilajgce.

+ Uszkodzenia izolacji powstate podczas wyciggania
przewodu z gniazdka.

* Peknigcia z powodu starzenia sig izolacji.

Takie wadliwe przewody elektryczne zasilajgce nie

moga byé uzywane i z powodu uszkodzenia izolacji

stanowig $miertelne niebezpieczenstwo!

Elektryczne kable potgczeniowe nalezy sprawdzaé
pod katem uszkodzen. Nalezy upewnic¢ sig, ze przy
sprawdzaniu potgczenia kabla zasilajgcego nie jest
on podtgczony do sieci.

Elektryczne kable potgczeniowe muszg byé zgodne z
odpowiednimi przepisami VDE i normami DIN. Nalezy
uzywac tylko kabli zasilajgcych oznaczonych H 07 RN.
Nadruk oznaczenia typu na kablu zasilajgcym jest wy-
magany przepisami.

Silnik na prad zmienny

* Napiecie sieciowe musi wynosi¢ 230 V~ /50 Hz

* Przedtuzacze o dtugosci 25 m musza posiadaé
przekroj wynoszacy 1,5 milimetra kwadratowego.

Podtgczenie do sieci i przewody przedtuzajgce muszg
zawsze by¢ 3-zytowe = P + N + SL. - (1/N/PE).
Potgczenie sieciowe posiada zabezpieczenie wyno-
szgce maksymalnie 16 A.

* Produkt odpowiada wymogom normy EN 61000-3-
11 i jest odbiornikiem objetym specjalnymi warun-
kami przytaczenia. Oznacza to, iz niedopuszczalne
jest podtaczanie go do sieci w dowolnie wybranych
miejscach.

* Przy niekorzystnych warunkach zasilania urzadzenie
moze spowodowac przej$ciowe wahania napigcia.

« Urzadzenie moze by¢ podtgczane do sieci jedynie
w punktach:

a) nie przekraczajgcych maksymalnej, dopuszczal-
nej impedanc;ji Z sys = 0,418 Q lub

b) w ktorych wytrzymatos¢ sieci na obcigzenie pra-
dem statym wynosi przynajmniej 100 A na faze

* Uzytkownik musi sie upewni¢ w odpowiednim za-
ktadzie energetycznym, iz miejsce, w ktorym chce
on podigczy¢ urzgdzenie odpowiada jednemu z wy-
zej wymienionych wymogow a) lub b).

Podtgczanie oraz naprawy wyposazenia elektryczne-
go mogg by¢ przeprowadzane przez wykwalifikowa-
nego elektryka.

W przypadku pytan prosze o podanie nastepujgcych

danych:

* Rodzaj pradu silnika

« Dane znajdujace sie na tabliczce znamionowej ma-
szyny

+ Dane znajdujace sie na tabliczce znamionowe;j silnika

Rodzaj przytacza X

Jezeli przewod przytgczeniowy do sieci tego produktu
ulegnie uszkodzeniu, nalezy go wymieni¢ na specjal-
nie przygotowany przewdd przytgczeniowy, ktory jest
dostepny u producenta lub za posrednictwem serwi-
su klienta.

66 | PL www.scheppach.com



12. Konserwacja

Jezeli do wykonania specjalnych prac zwigzanych

z utrzymaniem w dobrym stanie lub prac napraw-

czych konieczny jest personel specjalistyczny,

prosze sie zgtosi¢ do odpowiedniego punktu ser-
wisowego lub bezposrednio do nas.

* Prace zwigzane z utrzymaniem w dobrym stanie, kon-
serwacjg, czyszczeniem oraz usuwaniem usterek wol-
no wykonywac wytgcznie przy wytgczonym napedzie.

* Po zakonczeniu naprawy lub konserwacji nalezy
natychmiast zamontowa¢ z powrotem wszystkie
urzgdzenia ochronne i zabezpieczajace.

Czyszczenie

A Uwaga! Wyciagnaé¢ wtyczke z sieci.

» Czysci¢ maszyne po kazdym zakonczeniu pracy.

* Regularnie usuwac¢ pyt oraz zabrudzenia z maszyny.

» Utrzymywac wszystkie elementy zabezpieczajace,
szczeliny powietrzne i korpus silnika wolne od ku-
rzu i brudu.

+ Urzadzenie czys$ci¢ czystg szmatkg lub przedmuchaé
je sprezonym powietrzem pod niskim ci$nieniem.

* Wszystkie ruchome czes$ci nalezy regularnie sma-
rowac.

* Nie uzywac¢ zadnych $rodkéw czyszczgcych lub
rozpuszczalnikéw, poniewaz moga one zniszczy¢
elementy urzgdzenia wykonane z tworzyw sztucz-
nych. Upewni¢ sig, ze woda nie moze dostac sie do
Srodka urzgdzenia.

Szczotki weglowe

W przypadku nadmiernego iskrzenia nalezy zlecié¢
sprawdzenie szczotek weglowych wykwalifikowanemu
elektrykowi.

Uwaga! Szczotki powinny by¢é wymienione jedynie
przez wykwalifikowanego elektryka.

Kontrola poziomu oleju
Poziom oleju nalezy sprawdza¢ kazdorazowo przed
uzyciem urzgdzenia.

Urzadzenie ustawi¢ na podtodze umieszczajgc gniaz-
do na narzedzia na dole. Olej musi znajdowac sie co
najmniej 4 mm ponad krawedzig wziernika. W razie
potrzeby uzupetni¢ odpowiednig ilo$¢ oleju.

Wymiana oleju: rys.5

Olej powinno si¢ wymienia¢ po ok. 40 - 50 godzinach
pracy.

Zalecany olej: 30 ml SAE 15W/40 lub réownowazny.

A Uwaga! Wytaczyé urzadzenie. Wyciagnaé

wtyczke z gniazdka.

1. Polozyé urzgdzenie na tylnej stronie. Odkreci¢
wziernik (4) ya pomoca klucza (A).

2. Usung¢ zuzyty olej przelewajac go od odpowied-
niego pojemnika.

Uwaga: Zuzyty olej nalezy utylizowaé¢ w odpo-
wiednim punkcie zbidérki odpadéw i zuzytego
oleju.

3. Wla¢ nowy olej (ok. 100 ml) przez otwér wlewowy
oleju.

4. Ponownie przykreci¢ wziernik i skontrolowaé po-
ziom oleju. W razie potrzeby uzupetni¢ olej lub
spusci¢ nadmiar oleju az do uzyskania wtasciwe-
go poziomu.

5 Po krétkim okresie pracy nalezy ponownie skon-
trolowa¢ poziom oleju

Informacje serwisowe

Nalezy wzig¢ pod uwage, ze nastepujgce czesci tego
produktu podlegajg normalnemu podczas eksploatacji
lub naturalnemu zuzyciu bgdz ze nastgpujace czesci
konieczne sg jako materiaty eksploatacyjne.

Czesci zuzywajgce sie*: Diuto szpiczaste, szczotki
weglowe

* nie zawsze wchodzg w zakres dostawy!

Czes$ci zamienne i wyposazenie mozna zamowi¢ w
naszym punkcie serwisowym. W tym celu zeskanowaé
kod QR znajdujacy sie na stronie tytutowe;.

13. Utylizacja i ponowne wykorzystanie
Wskazowki dotyczace opakowania

JoN) ‘o‘ - Materiaty opakowaniowe nadajg

%@ @A é sie do recyklingu. Opakowania na-
lezy utylizowa¢ w sposob przyja-
zny dla $rodowiska.

Wskazowki dotyczace ustawy o urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych (ElektroG)

Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektro-

niczne nie wchodza w sktad odpadéw do-

mowych, lecz muszg by¢ zbierane i usu-
B ;. oddzielnie!
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+ Zuzyty sprzet moze mie¢ szkodliwy wptyw na $ro-
dowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng za-
wartos¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz
czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia
wazng role w przyczynianiu si¢ do ponownego uzy-
cia i odzysku surowcéw wtérnych, w tym recyklingu
zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie posta-
wy, ktére wptywajg na zachowanie wspdlnego dobra
jakim jest czyste srodowisko naturalne.

+ Stare baterie lub akumulatory, ktére nie sg na state
zainstalowane w starym urzadzeniu, nalezy usu-
nac¢ przed oddaniem go do serwisu nie powodujgc
zniszczenia! Ich utylizacja jest regulowana ustawg
o bateriach.

* Wiasciciele lub uzytkownicy urzgadzen elektrycz-
nych i elektronicznych sg prawnie zobowigzani do
ich zwrotu po zakonczeniu uzytkowania.

» Uzytkownik koncowy jest odpowiedzialny za usunig-
cie swoich danych osobowych ze starego urzadze-
nia przeznaczonego do utylizac;ji!

+ Symbol przekres$lonego kosza na $mieci oznacza, ze
zuzytego urzadzenia elektrycznego i elektronicznego
nie wolno wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi.

» Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne moz-
na bezptatnie oddawac w nastepujgcych miejscach:
- Publiczne punkty utylizacji lub zbiérki (np. podwo-

rza budynkéw komunalnych)

14. Usuwanie usterek

Usterka Mozliwa przyczyna

Utrata, uszkodzenie bezpiecznika sieciowego

- Punkty sprzedazy urzadzen elektrycznych (sta-
cjonarne i internetowe), o ile sprzedawcy sg zobo-
wigzani do ich odbioru lub oferujg je dobrowolnie.

- Do trzech sztuk urzadzen elektrycznych i elektro-
nicznych kazdego typu, o dtugosci krawedzi nie
wiekszej niz 25 centymetrow, mozna bezptatnie
zwroéci¢ do producenta bez koniecznosci wcze-
$niejszego zakupu nowego urzadzenia od produ-
centa lub mozna je oddac¢ do innego autoryzowa-
nego punktu zbiérki w swojej okolicy.

- W celu uzyskania informacji na temat dodatko-
wych warunkéw przyjmowania zwrotéw przez
producentéw i dystrybutoréw nalezy skontakto-
wac sie z odpowiednim dziatem obstugi klienta.

* W przypadku dostarczenia przez producenta no-
wego urzadzenia elektrycznego do prywatnego
gospodarstwa domowego, moze ono zorganizowaé
bezptatng zbidrke zuzytych urzadzen elektrycznych
i elektronicznych na wniosek uzytkownika koricowe-
go. W tym celu nalezy skontaktowac¢ sie z dziatem
obstugi klienta producenta.

» Niniejsze o$wiadczenia dotyczg wytgcznie urzadzen
zainstalowanych i sprzedawanych w krajach Unii
Europejskiej i podlegajg Dyrektywie Europejskiej
2012/19/UE. W krajach spoza Unii Europejskiej moga
obowigzywac inne przepisy dotyczgce utylizacji zu-
zytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych.

Usuwanie usterek

Sprawdzi¢ bezpiecznik sieciowy

Przedtuzacz jest uszkodzony

Nalezy wymieni¢ przedtuzacz

Silnik nie daje sie

uruchomic dziata prawidtowo

Podtaczenia na silniku lub przetgcznik nie

Pozostawi¢ sprawdzenie elektrykowi

Silnik lub przetgcznik jest wadliwy

Pozostawi¢ sprawdzenie elektrykowi

Szczotki weglowe uszkodzone

Pozostawi¢ sprawdzenie elektrykowi

Silnik nie ma mocy,
wystarczajgcy

Przekroj przewodu przedtuzajgcego nie jest

Patrz ,Potgczenie elektryczne*

zabezpieczenie sig
Przecigzenie

Sprawdzi¢ narzedzie

uruchamia
Usterka elektryczna

Pozostawi¢ sprawdzenie elektrykowi
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Objasnjenje simbola

Prije stavljanja u pogon procitajte i poStujte priru€nik za rukovanje i sigurnosne
napomene!

Nosite zastitne rukavice

Rabite sigurne cipele

Nosite zastitu za ocCi

Nosite zastitu za sluh

Nosite zastitu od prasine

Razred zastite Il

Ovaj simbol upozorava na to da se ovaj proizvod sukladno Direktivi o otpadnoj
elektri¢noj i elektroni¢koj opremi (2012/19/EU) i nacionalnim zakonima ne smije
zbrinjavati preko kuénog otpada.

Stroj udovoljava vazecoj Direktivi EZ-a o strojevima.

A Pozor U ovom prirugniku za rukovanje napomene koje se ticu sigurnosti istaknute se
sljedeéim znakom.
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1. Uvod

Proizvodac:
Scheppach GmbH
Gilinzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Postovani Kupci,
Zelimo vam mnogo zadovoljstva i uspjeha pri radu s
novim uredajem.

Napomena:

U skladu s primjenjivom uredbom o odgovornosti proi-

zvoda, proizvodac ovog stroja nije odgovoran za even-

tualnu Stetu na ovom stroju ili drugim:

+ strojstrojevima nastalu nepravilnom upotrebom,

» koriStenjem koje nije u skladu s uputama za kori-
Stenje,

* popravcima koje su izvodile tre¢e strane,

* neovlasteni specijalisti,

* instalacijom i zamjenom neoriginalnih zamjenskih
dijelova,

» upotrebom u svrhe za koje strojstroj nije namijenjen,

» kvarove na elektricnom sustavu u slu¢ajevima ka-
da se ne postupa s elektri¢nim i propisima VDE-a
0100, DIN57113, VDEO0113.

Nase preporuke:

Progitajte cijele upute za koriStenje prije instalacije
stroja i njegovog pustanja u pogon.

Ove bi upute za koristenje trebale olak$ati upoznavanje
sa strojem i njegovom namjenom.

Upute za koriStenje sadrze vazne napomene o nacinu
sigurnog, profesionalnog i ekonomi¢nog rada sa stro-
jem, prevenciji opasnosti, tro§kovima sigurnih poprava-
ka, smanjenju vremena koje stroj provede u kvaru te
povecanju pouzdanosti i Zivotnog vijeka stroja.

Uz sigurnosne odredbe ovih uputa za koriStenje, mo-
rate se pridrzavati nacionalnih odredaba primjenjivih u
va$oj zemlji za ovaj stroj.

Upute za koriStenje drzite u plasti€noj vrecéici u blizini
stroja te ih Cuvajte zasti¢ene od prljavstine i vlage. Sva-
ka ih osoba prije po€etka rada mora prog¢itati i s njima
se sloziti. Rad s ovim strojem dozvoljen je isklju¢ivo
osobama koje su upucéene u njegovo koristenje i rizike
povezane s njim. Obavezno je pridrzavati se potrebne
minimalne dobi potrebne za rad sa strojem.

Uz sigurnosne upute sadrZane u ovim uputama za kori-
Stenje i posebne nacionalne odredbe vase zemlje, oba-
vezno je pridrzavati se opcenito prihvac¢enih tehnickih
odredaba vezanih za strojeve za obradu drva.

Ne preuzimamo odgovornost za nezgode ili Stetu uzro-
kovanu nepridrzavanjem ovog priru¢nika i sigurnosnim
uputama.

2. Opis uredaja (slike 1-5)

1. Kuciste motora
2. Sklopka za ukljugivanje i isklju¢ivanje
3. Rucka

4. Otvor za ulijevanje ulja / kontrolno okance
5. Dodatna rucka

6. Drzac alata

7. Siljato dlijeto

8. Blokirni svornjak

9. Stezni vijak

10. Zaporna sklopka

3. Opce napomene

« (1x) Cekié za razbijanje

¢ (1x) Transportni kovceg

¢ (1x) Podmaziva¢

» (1x) Siljato dlijeto & 30 L390

¢ (1x) Plosnato dlijeto @ 30 L390
¢ (1x) Klju€ za vijke (A)

* (2x) Rezervne ugljene cetkice
¢ (1x) Priruénik za uporabu

« Otvorite pakiranje i oprezno izvadite uredaj.

« Uklonite ambalazni materijal te ambalaznu i tran-
sportu zastitu (ako postoji).

* Provjerite cjelovitost isporuéene opreme.

* Provjerite ima li na uredaju i dijelovima pribora tran-
sportnih oStec¢enja.

« Sacuvajte ambalazu po moguénosti do isteka jam-
stvenog razdoblja.

» Prije upotrebe upoznajte se s uredajem prema pri-
ruéniku za rukovanje.

» Kao pribor te habajuée i rezervne dijelove upotreblja-
vajte samo originalne dijelove. Rezervne dijelove mo-
Zete nabaviti od specijaliziranog trgovca tvrtke.

« Pri naru€ivanju navedite nase brojeve artikla te tip i
godinu proizvodnje uredaja.

A Pozor

Uredaj i ambalazni materijali nisu djecja igracka!
Djeca se ne smiju igrati plastiénim vre¢icama, fo-
lijama i sitnim dijelovima! Postoji opasnost od gu-
tana i gusenja!
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4,

Namjenska upotreba

Elektriéni alat namijenjen je za teSke radove dlijetom
i radove ru$enja, a s odgovarajuéim priborom i za za-
bijanje i sabijanje.

Stroj se smije upotrebljavati samo u skladu s namje-
nom. Svaka druga upotreba smatra se nenamjenskom.
Za Stete ili ozljede proiza$le iz toga odgovornost snosi
korisnik/rukovatelj, a ne proizvodac.

Sastavni je dio namjenske uporabe i postivanje sigur-
nosnih napomena te uputa za montazu i rad u priruc¢-
niku za uporabu.

Osobe koje strojem rukuju i koje ga odrzavaju moraju
biti upoznate s njim i podu¢ene o mogu¢im opasnostima.
Osim toga, potrebno je strogo pridrzavanje vazecih
propisa o zastiti na radu.

Moraju se postivati ostala vazec¢a pravila iz podrucja
medicine rada i tehnicke sigurnosti.

Proizvodac nece odgovarati za izmjene stroja i Stete
koje iz toga proizidu.

Imajte na umu da nasi uredaji namjenski nisu konstru-
irani za gospodarsku, obrtni¢ku ili industrijsku upotre-
bu. Ne preuzimamo odgovornost ako se uredaj upo-
trebljava u gospodarskim, obrtnic¢kim ili industrijskim
pogonima te za ekvivalentne aktivnosti.

5.

Opcée sigurnosne napomene za
elektri¢ne alate

Pozor! Pri uporabi elektri¢nih alata moraju se postiva-
ti sljede¢e osnovne sigurnosne mjere radi zastite od
elektriénog udara te opasnosti od ozljeda i pozara. Prije
uporabe ovog elektriénog alata procitajte sve sljedec¢e
sigurnosne napomene i €uvajte ih na sigurnom mjestu.

1.
a)

c)
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Radno mjesto

Radno mjesto odrzavajte €istim i urednim. Ne-
red i neosvijetljene radne povr$ine mogu uzroko-
vati nezgode.

Uredajem ne radite u potencijalno eksplozivnoj
okolini u kojoj postoje zapaljive tekucine, pli-
novi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

Udaljite djecu i druge osobe tijekom uporabe
elektriénog alata. U slu¢aju otklona mozete izgu-
biti kontrolu nad uredajem.

b

=

d

-

e

-

f)

b

=

<)

d)

. Elektri¢na sigurnost

Prikljucni utika¢ uredaja mora pristajati uti¢nici.
Elektri¢ni utika¢ ne smije se niposto mijenjati. Ne
rabite adapterske utikace zajedno s uzemljenim
uredajima. Neizmijenjeni elektri¢ni utikaci i odgova-
rajucée uti¢nice smanjuju rizik od elektriénog udara.
Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsi-
nama kao $to su cijevi, grijaca tijela, Stednjaci
i hladnjaci. Postoji povecan rizik od elektricnog
udara kad je vase tijelo uzemljeno.

Ne izlazite uredaj kiSi ili vlazi. Prodiranje vode u
elektri¢ni uredaj povecava rizik od elektricnog udara.
Ne rabite elektri¢ni kabel za noSenje ureda-
ja, vjesanje ili izvlacenje elektricnog utikaca
iz uti€nice. Drzite kabel dalje od vruéine, ulja,
ostrih rubova ili pokretnih dijelova uredaja.
Osteceni ili zapleteni elektriéni kabeli povecavaju
rizik od elektricnog udara.

Ako elektricnim alatom radite na otvorenom,
rabite samo produzne kabele koji su odobreni
i za vanjsko uporabu. Uporaba produznog kabela
koji je prikladan za vanjsku uporabu smanijuje rizik
od elektri¢nog udara.

Ako ne mozete izbjeci rad elektricnog ala-
ta u vlaznoj okolini, uporabite zastitnu struj-
nu sklopku. Uporaba zastitne strujne sklopke
smanjuje rizik od elektriénog udara. Uvijek pro-
vjerite odgovara li elektri¢ni napon na ozna¢noj
plog€ici elektriénog alata navedenom naponu.

. Osobna sigurnost

Budite oprezni. Pazite na ono S$to radite i postu-
pajte razumno pri radu elektri¢nim alatom. Ne
rabite uredaj ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkoholaili lijekova. Trenutak nepozornosti
pri uporabi uredaja moze uzrokovati ozbiljne ozljede.
Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite
zastitne naocale. NoSenje osobne zastitne opre-
me, kao $to je maska protiv prasine, neklizajuce si-
gurnosne cipele, zastitna kaciga ili zastita za sluh,
ovisno o vrsti i uporabi elektricnog alata, smanjuje
rizik od ozljeda.

Izbjegavajte nehoti¢no pokretanje. Provjerite je
li elektricni alat iskljucen prije nego Sto ga pri-
kljucite na elektricnu mrezu i/ili na bateriju, prije
primanja ili nosenja, Ako pri no$enju uredaja dr-
zite prst na sklopki ili uklju¢eni uredaj prikljucite na
elektri¢no napajanje, mogu nastati nezgode.

Prije ukljuéivanja uredaja ukloni-
te alate za namjesStanje ili klju¢ za vijke.
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Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu ure-
daja moze uzrokovati ozljede. Ne precjenjujte svoje
sposobnosti.

Zauzmite siguran polozaj tijela i uvijek odrza-
vajte ravnotezu. Na taj nacin moci éete uredaj
bolje kontrolirati u neo€ekivanim situacijama.
Nosite odgovarajuc¢u odjecu. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzi-
te dalje od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi
mogu zahvatiti labavu odjecu, nakit ili dugu kosu.
Ako se mogu montirati uredaji za usisavanje
i prikupljanje prasine, pobrinite se da su oni
prikljuéeni i da se ispravno rabe. Uporaba tih
uredaja smanjuje opasnosti od prasine.

Ne uljuljajte se u lazni osjecaj sigurnosti i ne
krsite sigurnosna pravila za elektricne alate,
cak i ako ste nakon dugotrajne uporabe upo-
znati s elektriénim alatom.Nemarno postupanje
moze u djelicu sekunde uzrokovati teske ozljede.

. Pozorno rukovanje i uporaba elektri¢nih alata

Ne preopterecujte uredaj. Rabite elektri¢ni alat
koji je prikladan za vas zadatak. Prikladnim elek-
tri¢nim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navede-
nom rasponu snage.

Ne rabite elektricni alat ako je sklopka oStece-
na. Elektricni alat koji se ne moze viSe ukljuditi ili
iskljuciti opasan je i mora se popraviti.

Izvucite elektric¢ni utikac iz uti€¢nice i/ili izvadi-
te bateriju prije namjestanje uredaja, zamjene
dijelova pribora ili odlaganja uredaja. Ta mjera
opreza sprje€ava nehotiéno pokretanje uredaja.
NekoriStene elektri¢ne alate drzite izvan do-
sega djece. Ne dopustite da uredaj rabe osobe
koje nisu upoznate s njegovim rukovanjem ili
koje nisu procitale ove upute. Elektri¢ni alati su
opasni ako ih rabe neiskusne osobe.

Pozorno njegujte uredaj. Provjerite funkcioni-
raju li pokretni dijelovi uredaja ispravno i da ne
zapinju, jesu li dijelovi slomljeni ili toliko oSte-
¢eni da onemogucavaju funkcioniranje ureda-
ja. Dajte popraviti oStecene dijelove prije upo-
rabe uredaja. LoSe odrzavanje elektri¢nih alata
Cest je uzrok mnogih nezgoda.

Rezne alate redovito ostrite i ¢istite. Pozorno
odrzavani rezni alati s o$trim reznim rubovima ma-
nje ¢e se uglavljivati i bit ¢e ih lak$e voditi.
Rabite elektri¢ni alat, pribor, umetke itd. pre-
ma ovim uputama i onako kako je propisano
za ovaj poseban tip uredaja. Pritom vodite ra-
¢una o radnim uvjetima i zadatku koji valja obaviti.

h)

a)

Uporaba elektriénih alata u nenamjenske svrhe
moze uzrokovati opasne situacije.

Rucke i prihvatne povrsine moraju biti suhe,
Ciste i o¢iS¢ene od ulja i masnoce. Skliske ru¢-
ke i prihvatne povr§ine ne omoguéavaju sigurno
rukovanje i nadzor nad elektriénim alatom u ne-
predvidenim situacijama.

Servis

Popravke smiju obavljati samo ovlastene servi-
sne radionice s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e nacin uredaj biti siguran i nakon popravka.

Sigurnosne napomene specificne za cekice

Nosite zastitu za sluh. Djelovanje buke moze uzro-
kovati gubitak sluha.

Rabite dodatne ru¢ke ako su one isporu¢ene s elek-
tricnim alatom. Gubitak kontrole moze uzrokovati
ozljede.

Drzite uredaj za izolirane povrSine ru¢aka kada obav-
ljate radove kod kojih radni alat moZe oStetiti skrivene
elektri¢ne kabele ili svoj elektri¢ni kabel. Kontakt s
vodom pod naponom moze izlozZiti i metalne dijelove
uredaja naponu i uzrokovati elektri¢ni udar.
Uporabite odgovarajuéa trazila kako biste pronas-
li skrivene opskrbne vodove ili se obratite lokalnoj
elektrodistribucijskoj tvrtki. Kontakt s elektri¢nim
vodovima moze uzrokovati pozar i elektri¢ni udar.
Osteéenje plinskog voda moze uzrokovati eksplozi-
ju. Prodiranje u vodovodni vod uzrokuje materijalnu
Stetu ili mozZe uzrokovati elektri¢ni udar.

Prilikom rada ¢vrsto drzite elektri¢ni alat objema
rukama i zauzmite siguran polozaj tijela. Elektri¢ni
alat sigurnije se vodi dvjema rukama.

Osigurajte izradak. Izradak uévr§éen zateznim na-
pravama ili Skripce sigurnije se drzZi nego rukom.
Nosite masku protiv prasine.

Dodatne sigurnosne napomene i upute za rad
Upozorenje

Izbjegavajte neobi¢an polozaj tijela. Zauzmite si-
guran polozaj tijela i uvijek odrzavajte ravnotezu.
Rabite zastitnu opremu. Prilikom rada sa strojem uvi-
jek nosite zastitne naocale. Zastitna odjeéa kao $to
su maska protiv prasine, zastitne rukavice, ¢vrste i ne-
klizaju¢e cipele i zastita za sluh obvezno su potrebni.
Prasina koja nastaje prilikom rada €esto je Stetna
za zdravlje i ne bi smjela dospjeti u tijelo. Rabite
usisiva¢ prasine i usto nosite prikladnu masku pro-
tiv prasine. Temeljito uklonite natalozenu prasinu,
npr. usisavanjem.



+ Drzite priklju¢ni kabel uvijek dalje od podrucja dje-
lovanja stroja. Vodite kabel uvijek iza stroja.

* Nije dopusteno obradivanje materijala koji predstav-
lijaju opasnost za zdravlje (npr. azbest).

* Prilikom rada u zidu, stropu ili podu vodite radu-
na o elektricnim kabelima, plinskim i vodovodnim
vodovima.

* U slu¢aju blokiranja radnog alata odmabh iskljucite
uredaj! Ne ukljuCujte uredaj ponovno dok je radni
alat blokiran; pritom bi mogao nastati trzaj s velikim
reakcijskim momentom. Utvrdite i otklonite uzroke
blokiranja radnog alata vodeci raGuna o sigurno-
snim napomenama.

Moguéi uzroci za to mogu biti:

« Savijanje u obradivanom izratku

* Probijanje obradivanog materijala
« Preopterecivanje elektriénog alata

* Ne posezite u pokrenut stroj.

+ Strugotine ili iverje nije dopusteno uklanjati kada
stroj radi.

Upozorenje! Opasnost od opeklina

Radni alat moze postati vru¢ tijekom primjene.
* Prilikom zamjene alata

+ Prilikom odlaganja uredaja

Upozorenje! Ovaj elektri¢ni alat tijekom rada proizvo-
di elektromagnetsko polje. To polje u odredenim okol-
nostima moze negativno utjecati na aktivne ili pasivne
medicinske implantate. Kako biste umanijili opasnost
od teskih ili smrtnih ozljeda, preporu¢ujemo osobama
s medicinskim implantatima da se prije uporabe elek-
tricnog alata savjetuju s lije€nikom i proizvodacem tog
medicinskog implantata.

6. Tehnicki podaci

Broj udaraca 2000 bpm
Dimenziie D xS x V 652 x 157 x 276 mm
Udarna snaga 50 Joule
Masa 16 kg
Motor 230-240 V~ 50 Hz
Ulazna snaga P1 1700 W

Razred zastite 1l

Vrsta zastite 1P20

Zahvatnik SDS-HEX System 30 mm

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene!

Zvuk i vibracije
Vrijednosti zvuka i vibracija utvrdene su prema normi
EN 62841.

Razina zvuénog tlaka LpA 95,23 dB
Nesigurnost KpA 3,0dB
Razina zvucne snage Ly, 7.iomeona) 105 dB
Nesigurnost K, 1,5dB

Nosite zastitu za sluh.

Djelovanje buke moze uzrokovati gubitak sluha. Uku-
pne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju smjerova)
utvrdene su prema normi EN 62841.

Rad dlijetom

Glavna ruc¢ka:

Vrijednost emisije vibracija
8 cheq = 26,48 m/s?
NesigurnostK = 1,5 m/s?

Dodatna rucka:

Vrijednost emisije vibracija
8y cheq = 18,13 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Dodatne informacije za elektri¢ne alate
Upozorenje!

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena je pre-
ma normiranom postupku ispitivanja i moze se, ovisno
o nacinu uporabe elektriénog alata, promijeniti, a u izni-
mnim slu€ajevima biti i ve¢a od navedene vrijednosti.
Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena je nor-
miranim postupkom ispitivanja i moze se uporabiti za
usporedivanje elektricnog alata s nekim drugim alatom.
Navedena vrijednost emisije vibracija moze se upora-
biti i za po€etnu procjenu izlaganja.

Ogranicite izloZzenost buci i vibracijama na minimum!
« Rabite samo ispravne uredaje.

* Redovito odrZavaijte i Cistite uredaj.

» Prilagodite nacin rada uredaju.

* Ne preoptereéujte uredaj.

* Po potrebi zatraZzite provjeru uredaja.

« Iskljucite uredaj kada nije u uporabi.

* Nosite rukavice.
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Preostali rizici

Cak i pri ispravnom rukovanju ovim elektriénim

alatom uvijek ¢e postojati potencijalne opasnosti.

Sljedece opasnosti mogu se pojaviti ovisno o kon-

strukciji i izvedbi ovog elektricnog alata:

1. Ostecenja plu¢a ako se ne nosi odgovaraju¢a ma-
ska protiv prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi odgovarajuéa za-
Stita za sluh.

3. Zdravstvene potesko¢e uzrokovane vibracijama
Saka i ruku ako se uredaj rabi tijekom duljeg raz-
doblja, ako se njime neispravno rukuje ili ako ga se
neispravno odrzava.

7. Prije stavljanja u pogon

Prije stavljanja u pogon osigurajte da se podaci na oznac¢-
noj plo€ici podudaraju s vrijednostima elektricne mreze.

Prije namjeStanja postavki na uredaju uvijek izvucite

elektri¢ni utikac.

» Upoznajte stroj. Upoznajte se s njegovom upotre-
bom i njegovim ograni¢enjima, ali i sa specificnim
potencijalnim opasnostima.

+ Prije priklju¢ivanja utikaca u elektri¢nu uti¢nicu pro-
vjerite je li sklopka u isklju¢enom polozaju.

* Provjerite je li stroj o€iS¢en i ispravno podmazan.

+ Prije stavljanja u pogona provjerite ima li oSte¢enih
dijelova stroja te utvrdite funkcioniraju li ti dijelovi
ispravno i ispunjavaju li predvidenu funkciju, a u
slu€aju sumnje zamijenite odgovarajuci dio.

* Provjerite poravnatost svih pokretnih dijelova, sve
slomljene ili pricvrsne dijelove te sve ostale uvjete koji
bi mogli utjecati na ispravan rad. Sve os$tec¢ene dije-
love trebao bi odmah popraviti ili zamijeniti struénjak.

* Ne upotrebljavajte stroj ako se sklopka ne moze
ispravno ukljugiti i iskljuditi.

A Pozor! Prije pocetka rada traZilom vodova ispitajte
ima li na mjestu upotrebe skrivenih poloZzenih vodova,
plinskih i vodovodnih cijevi.

8. Rad

» Upotrebljavajte samo ispravne uredaje.

+ Sva namjestanja stroja obavljajte kada je stroj is-
kljuéen.

* Ne ostavljajte stroj bez nadzora dok radi.

+ Priisklju¢ivanju stroj napustite tek kada on potpuno
miruje.

« Stroj uvijek iskljucite prije izvlacenja elektri¢nog
utikaca.

« Uvijek izvucite elektri¢ni utika¢. Utika¢ nikada ne
izvlagite iz uti¢nice za kabel.

« Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

* Po potrebi dajte provjeriti uredaj.

9. Stavljanje u pogon

Koristenje dlijeta, slika 2

1. Svrdlo prije umetanja uvijek odistite, a vratilo laga-
no podmazite.

2. Blokirni svornjak (8) izvucite do grani¢nika, okreni-
te za 180° i pustite.

3. Svrdlo utaknite u drza¢ alata (6) i gurnite ga do gra-
ni¢nika.

4. Blokirni svornjak (8) ponovno izvucite, okrenite za
180° i pustite.

5. Provjerite blokadu na alatu.

Vadenje svrdla
Blokirni svornjak (8) izvucite do grani¢nika, okrenite za
180° i pustite te izvadite svrdlo.

Dodatna rucka, slika 3

Cekié za razbijanje radi sigurnosti upotrebljavajte

samo s dodatnom ru¢kom!

1. Dodatna ru¢ka (5) omoguéava siguran oslonac tije-
kom upotrebe ¢ekic¢a za razbijanje.

2. Dodatnu ru¢ku (5) mozete okrenuti u proizvoljan
polozaj.

3. U tu svrhu otpustite propeler (9).

4. Sad okrenite dodatnu ruc¢ku (5) u ugodan i siguran
radni polozaj i ponovno zategnite vijak (9).

Ukljucivanje i iskljuéivanje (slika 4)

Ukljugivanje: Pritisnite radnu sklopku (2).

Isklju€ivanje: Pustite radnu sklopku (2).

Trajni rad: Pritisnite radnu sklopku (2) i blokirajte je
zapornom sklopkom (10). Zaustavljanje trajnog rada:
Pritisnite radnu sklopku (2).

10. Rukovanje i napomene za rad

A Pozor! Radi vase sigurnosti stroj se smije drzati
samo za obje rucke (3 i 5, slika 1)!

Time se izbjegava elektri¢ni udar u slu¢aju doticaja ka-
bela pri radu dlijetom.
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Svrdla moraju uvijek biti dobro naostrena.

Pozor:

* Priradu dlijetom radite samo s malim pritiskom.

+ Prevelik pritisak nepotrebno opterec¢uje motor.

» Svrdlo pravodobno naostrite i po potrebi zamijenite.

Usisavanje prasine/strugotina

PraSine materijala kao $to su olovni premazi, neke vr-

ste drva, minerali i metal mogu biti Stetni za zdravlje.

Dodirivanje ili udisanje prasina moze uzrokovati aler-

gijske reakcije i/ili oboljenja diSnih putova korisnika ili

obliznjih osoba.

Neke prasine kao $to su prasina od hrastovine ili bu-

kovine smatraju se kancerogenima, narog€ito u spoju s

aditivima za obradu drva (kromati, sredstva za zastitu

drva). Materijal koji sadrzava azbest smiju obradivati

samo struénjaci.

» Pobrinite se za dobro provjetravanje radnog mjesta.

» Preporucljivo je noSenje maske protiv prasine s fil-
trom razreda P2.

PridrZavajte se propisa za obradivane materijale koji

vrijede u vasoj drzavi.

11. Elektri¢ni prikljucak

Montirani elektromotor prikljuéen je pripravan za
rad. Prikljucak ispunjava vazece propise VDE i DIN.
Elektri¢ni prikljuéak na mjestu uporabe i koristeni
produzni kabel moraju ispunjavati te propise.

Osteceni elektri¢ni kabeli

Ne elektri¢nim kabelima €esto nastaju o$teéenja izo-

lacije.

Uzroci su sljedeci:

» Pritisnuta mjesta, kada se kabeli provode kroz pu-
kotine u prozorima ili vratima.

+ Pregibi zbog neispravnog u¢vrs¢ivanja ili provode-
nja kabela.

» Posjekotine zbog gazenja kabela.

+ Ostecenja izolacije zbog povlacenja iz zidne uti¢nice.

* Pukotine zbog starenja izolacije.

Takvi osteceni elektri¢ni kabeli ne smiju se upotre-

bljavati i zbog oStecenja izolacije opasni su za zivot!

Redovito provjeravajte jesu li elektri¢ni kabeli oStece-
ni. Pri provjeri osigurajte da kabel nije priklju¢en na
elektricnu mrezu.

Elektriéni kabeli moraju ispunjavati odgovarajuce
odredbe VDE i DIN. Upotrebljavajte samo kabele s
oznakom H 07 RN-F.

Otisak oznake tipa na kabelu obvezan je.

Izmjeniéni motor

* Mrezni napon mora biti 230 V~/ 50 Hz

* Produzni kabeli moraju imati duljinu do 25 m i po-
precni presjek od 1,5 mm?.

Mrezni priklju€ak i produzni kabel moraju biti troZilni =

P + N + SL. - (1/N/PE).

Mrezni priklju¢ak osiguran je s maksimalno 16 A.

* Proizvod ispunjava zahtjeve EN 61000-3-11 i pod-
lijeZze uvjetima specijalnog priklju¢ivanja. To znaci
da nije dopustena uporaba na slobodno odabranim
prikljuénim to¢kama po Zelji.

» Kod nepovoljnih odnosa u mrezi ovaj uredjaj moze
uzrokovati privremena kolebanja napona.

* Proizvod je namijenjen isklju¢ivo za uporabu na pri-
kljuénim to¢kama koje
a) ne prekoracuju maksimalnu dopustenu impedan-
ciju mreze Z sys = 0,418 Q ili
b) ¢ija opteretivost trajnom strujom mreze iznosi mi-
nimalno 100 A po fazi.

» Kao korisnik morate provjeriti, ako je potrebno i po-
savjetovati se s Vasim poduze¢em za opskrbu ener-
gijom, ispunjava li priklju¢na to¢ka na kojoj zZelite
koristiti Va$ proizvod jedan od zahtjeva a) ili b).

Prikljucivanja i popravke elektricne opreme smije oba-
viti samo elektrotehnicki stru¢njak.

Imate li pitanja, navedite sljedece podatke:
* Vrsta struje motora

* Podaci s oznac¢ne ploc€ice stroja

* Podaci s oznaéne plo¢ice motora

Nagcin prikljuc¢ivanja X

Ako se mrezni priklju€ni kabel ovog proizvoda oSteti,
potrebno ga je zamijeniti posebnim mreZnim priklju¢-
nim kabelom koji se moze nabaviti od proizvodaca ili
njegove servisne sluzbe.

12. Odrzavanje

Ako je radi izvanrednih radova odrzavanja ili po-
praviljanja potrebno angazirati struéno osoblje,
uvijek se obratite preporucenoj servisnoj radioni-
ciiliizravno nama.

+ Radove popravljanja, odrzavanja i ¢iS¢enja te ot-
klanjanje funkcionalnih neispravnosti obavljajte u
pravilu samo kada je pogon iskljucen.

« Nakon obavljenih radova popravljanja i odrzavanja
potrebno je odmah ponovno montirati sve zastitne
i sigurnosne naprave.
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Ciséenje

APozor! Izvucite mrezni utikaé.

* Nakon svakog zavrSetka rada odistite stroj.

+ Prasinu i prljavstinu redovito uklanjajte sa stroja.

« Zastitne uredaje, ventilacijske otvore i kuciSte mo-
tora Cistite od praSine i prljavstine.

+ Ocistite uredaj ¢istom krpom ili ga ispusite nisko-
tlacnim stlaéenim zrakom.

* Redovito podmazujte sve pokretne dijelove.

+ Ne upotrebljavajte sredstva za €iSc¢enje ili otapala;
ona bi mogla nagristi plasti¢ne dijelove uredaja. Osi-
gurajte da voda ne mozZe uci u unutrasnjost uredaja.

Ugljene cetkice

Pri prekomjernom iskrenju neka elektrotehnicki struc¢-
njak provjeri ugljene Cetkice.

Pozor! Ugljene Cetkice smije zamijeniti samo elektro-
tehnicki stru¢njak.

Kontrola razine ulja
Razinu ulja treba kontrolirati prije svake upotrebe
uredaja.

Uredaj s drzaCem alata postavite prema dolje na tlo.
Ulje mora biti najmanje 4 mm iznad donjeg ruba kon-
trolnog okanca. Po potrebi dolijte ulje.

Zamjena ulja: Slika 5

Ulje bi trebalo zamijeniti nakon oko 40 — 50 radnih sati.

Preporucéeno ulje: 30 ml SAE 15W/40 ili ekvivalentno.

A Pozor! Iskljuéite uredaj. Izvucite mrezni utikac¢!

1. Postavite uredaj na leda. Odyvijte potvrdni okvir (4)
s vij¢anim klju¢em(A).

2. Zatim naginjanjem ispustite staro ulje u prikladan
spremnik.
Pozor! Staro ulje treba odloziti na odgovaraju-
¢e sabirno mjesto!

3. Ulijte novo ulje (cca 100 ml) u otvor za ulijevanje ulja.

4. Ponovno pritegnite kontrolno okance i provijerite ra-
zinu ulja. Po potrebi dolijte ulje ili ispustite suvisno
ulje dok razina ulja ne bude ispravna.

5. Nakon kratkog vremena rada ponovno provjerite
razinu ulja.

Informacije o servisu

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljede¢i di-
jelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirodnom
troSenju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.
Potro$ni dijelovi*: Siljato dlijeto, ugljik &etke

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

Rezervne dijelove i pribor mozete nabaviti preko nasSeg
servisnog centra. Za to skenirajte QR kod na naslovnici.

13. Zbrinjavanje i recikliranje
Napomene o ambalazi

Ambalazni materijali mogu se

@ %‘; @. reciklirati. Molimo zbrinite am-

balazu na ekoloski nacin.

Napomene o Zakonu o elektricnim i elektroni¢kim
uredajima

Otpadni elektri¢ni i elektronic¢ki uredaji ne
spadaju u kuéni otpad, nego ih valja odni-
jeti na odvojeno mjesto prikupljanja i zbri-

I njavanja!

« Stare baterije ili akumulatore koji nisu fiksno ugrade-
ni u otpadni uredaj potrebno je prije predaje izvaditi
tako da se ne uniste! Njihovo zbrinjavanje regulirano
je zakonom o baterijama.

« Vlasnici i korisnici elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja
zakonom su obvezni vratiti ih nakon uporabe.

« Krajnji korisnik isklju¢ivo je odgovoran za brisanje
osobnih podataka na otpadnom uredaju koji treba
zbrinuti!

« Simbol prekrizene kante za otpad znaci da otpadne
elektri¢ne i elektroni¢ke uredaje nije dopusteno zbri-
njavati u kuéni otpad.

« Otpadne elektri¢ne i elektroni¢ke uredaje moguce je
besplatno predati na sljede¢a mjesta:

- Javno-pravna mjesta za zbrinjavanje i prikuplja-
nje (npr. komunalna dvorista)

- Mijesta prodaje elektriénih uredaja (stacionarna
i internetska), ako su trgovci obvezni preuzeti ih ili
ako besplatno nude tu uslugu.

- Do tri otpadna elektricna uredaja po svakoj vr-
sti uredaja, s duljinom rubova od maksimalno
25 centimetara, mozete bez prethodne nabave
novog uredaja besplatno predati proizvodacu ili
nekom drugom obliZznjem ovlastenom sabiraliStu.

- Dodatne dopunske uvjete povrata od proizvodaca
i distributera mozete saznati od servisne sluzbe.

* U slu€aju isporuke novog elektricnog uredaja od
proizvodaca privatnom kuéanstvu on moze omo-
guciti besplatno preuzimanje otpadnog elektri¢nog
uredaja na zahtjev krajnjeg korisnika. U vezi s tim
obratite se servisnoj sluzbi proizvodaca.

www.scheppach.com HR |77



* Ove izjave vrijede samo za uredaje koji se montiraju i prodaju u drzavama Europske unije i koji podlijezu Eu-
ropskoj direktivi 2012/19/EU. U drzavama izvan Europske unije mogu vrijediti drukgiji propisi za zbrinjavanje
otpadnih elektri¢nih i elektronickih uredaja.

14. Otklanjanje neispravnosti

Neispravnost Moguéi uzrok Rjesenje
Kvar mreznog osiguraca Provjerite mrezni osigura¢
Neispravan produzni kabel Zamijenite produzni kabel

Motor se ne pokrece | Neispravni priklju¢ci na motoru ili sklopci | Dajte na pregled elektri¢aru

Neispravan motor ili sklopka Dajte na pregled elektri¢aru
Ugljene Cetkice su neispravne Dajte na pregled elektri¢aru
) . Nedovoljan presjek produznog kabela Vidi ,Elektri¢ni priklju¢ak®
Motor ne proizvodi
snagu, osigurac se Preoptereéenje Provjerite alat
aktivira
Neispravnost elektri¢nog sustava Dajte na pregled elektri¢aru
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Razlaga simbolov na napravi

Pred zagonom preberite navodila za uporabo in varnostne napotke ter jih upo-

Stevajte!

Nosite zaS¢itne rokavice!

Nosite varnostne cevlje!

Nosite zascito za oci!

Nosite za$¢ito za sluh. Zaradi vpliva hrupa lahko oglusite.

Nosite masko za za$¢ito pred prahom.

Razred zasgite Il

Ta simbol oznaduje, da je tega izdelek v skladu z Direktivo o odpadni elektricni in
elektronski opremi (2012/19/EU) in v skladu z nacionalno zakonodajo ni dovoljeno
odvreci med gospodinjske odpadke.

Naprava ustreza veljavni direktivi o strojih ES.

V teh navodilih za uporabo smo mesta, ki zadevajo vaso varnost, oznagili s tem
' ’ )
A Pozor! znakom.
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1. Uvod

Proizvajalec:
Scheppach GmbH
Gilinzburger Stralle 69
D-89335 Ichenhausen

Spostovani kupec,
Zelimo vam veliko veselja in uspeha pri delu z vaso no-
VO napravo.

Napotek:

Proizvajalec te naprave skladno z veljavnim zakonom

o odgovornosti za izdelke ne jam¢i za poskodbe na tej

napravi ali poSkodbe s to napravo, do katerih pride pri:

* nepravilnem ravnanju,

* neupostevanje navodil za uporabo,

» popravilih, Ki jih izvedejo tretje osebe, nepoobla-
§¢eni strokovnjaki,

+ vgraditvi neoriginalnih nadomestnih delov in zame-
njava z njimi,

» uporaba, ki ni v skladu z namenom uporabe,

* izpadi elektriéne naprave zaradi neupos$tevanja ele-
ktricnih predpisov in dolo¢il VDE 0100, DIN 57113/
VDE 0113.

Priporo¢amo:

Pred montaZo in zagonom preberite celotno besedilo
navodil za uporabo.

Ta navodila za uporabo omogocajo, da se lazje sezna-
nite s strojem in izkoristite njegove moznosti namen-
ske uporabe.

Navodila za uporabo vsebujejo pomembne napotke o
varnem, strokovnem in gospodarnem delu s strojem,
o izogibanju nevarnostim, zmanj$anju stroSkov za po-
pravila in asov izpada ter o povecanju zanesljivosti in
Zivljenjske dobe stroja.

Poleg varnostnih dolo¢il v teh navodilih za uporabo
morate nujno upoStevati predpise svoje drzave, ki ve-
ljajo za uporabo stroja.

Navodila za uporabo shranite poleg stroja, ovita v pla-
stiéni ovitek, tako da bodo za$&itena pred umazanijo
in vlago. Pred za¢etkom dela mora vsak upravljavec
natanéno prebrati omenjena navodila in jih upostevati.
Na stroju lahko delajo samo osebe, ki so pou€ene o
uporabi stroja in o nevarnostih, ki so povezane z njo.
Upostevajte zahtevano minimalno starost.

Poleg varnostnih napotkov iz teh navodil in posebnih
predpisov vase drzave morate pri uporabi strojev za
obdelavo lesa upostevati tudi splosno veljavna tehnic-
na pravila.

Ne prevzemamo nikakrSne odgovornosti za nezgode
in poSkodbe, nastale zaradi neuposStevanja teh navodil
in varnostnih napotkov.

2. Opis naprave (sl. 1-5)

1. Ohi$je motorja
2. Stikalo za vklop/izklop
3. Rocaj

4. Odprtina za polnjenje olja/kontrolno okence
5. Dodatni ro¢aj

6. Nastavek za orodje

7. Konicasto dleto

8. Blokirni sornik

9. Vpenjalni vijak

10. Zaporno stikalo

3. Obseg dostave

¢ (1x) rusilno kladivo

¢ (1x) transportni kovcek

¢ (1x) posoda za olje

* (1x) konicasto dleto

* (1x) ploscato dleto

* (1x) Sestrobi kljuc (A)

* (2x) nadomestne oglene Scetke
¢ (1x) navodila za uporabo

* Odprite embalaZo in iz nje previdno vzemite napravo.

» Odstranite embalazni material ter ovojna in tran-
sportna varovala (e obstajajo).

« Preverite, ali je obseg dostave celovit.

* Preverite, Ce so se naprava in deli pribora poSkodo-
vali med transportom. V primeru reklamacij morate
takoj obvestiti prevoznika. Kasnejsih reklamacij ne
bomo priznali.

* Po moznosti embalazo shranite do preteka garan-
cijskega Casa.

* Pred uporabo morate s pomo¢jo navodil za uporabo
spoznati napravo.

« Kot pribor, obrabne in nadomestne dele uporabljajte
samo originalne dele. Nadomestne dele dobite pri
svojem specializiranem trgovcu.

« Pri naro¢anju navedite naso $tevilko artikla in tip ter
leto izdelave naprave.

A Pozor!

Naprava in embalazni material nista otroski igraci!
Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi vre€kami,
folijami in majhnimi deli! Obstaja nevarnost, da jih
pogoltnejo in se z njimi zadusijo!
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4,

Namenska uporaba

Elektriéno orodje je predvideno za tezko dletenje in
tezka rusilna dela ter tudi za zabijanje in vibracijsko
nabijanje ob uporabi z ustreznim priborom.

Stroj se sme uporabljati samo v skladu s predvidenim
namenom. Vsaka druga uporaba, ki presega to, ni v
skladu z namenom. Za $kodo ali telesne poSkodbe
vseh vrst, ki izhajajo iz tega, je odgovoren uporabnik/
upravljavec in ne proizvajalec.

Obvezno upostevajte varnostne napotke in navodila za
montazo ter navodila za uporabo v priro€niku za upora-
bo, saj lahko le tako omogogite ustrezno uporabo.

Osebe, ki stroj upravljajo in vzdrzujejo, morajo biti z
njim seznanjeni in pouéeni o morebitnih nevarnostih.
Poleg tega se je treba dosledno drzati veljavnih ukre-
pov za preprecevanje nesrec.

Upostevati je treba tudi druga splo$na navodila s pod-
ro¢ja delovne medicine in varstva pri delu.
Spremembe na stroju v celoti izkljuGujejo garancijo pro-
izvajalca za poskodbe, do katerih pride kot posledica.

Prosimo, upo$tevajte, da naSe naprave namensko niso
konstruirane za gospodarsko, obrtno ali industrijsko
uporabo. Ne prevzemamo nobene odgovornosti, ¢e
napravo uporabljate v gospodarskih, obrtnih ali indu-
strijskih obratih ter enakih dejavnostih.

5. Splosni varnostni napotki za elek-
tricna orodja
A Pozor!

Pri uporabi elektri¢nih orodij je treba zaradi zascite
pred elektri€nim udarom, nevarnostjo posSkodb in po-
zara upostevati sledece temeljne varnostne ukrepe.
Pred uporabo elektricnega orodja preberite vse var-
nostne napotke in jih varno shranite.

b)

<)
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Varnost na delovhem mestu

Vase delovno mesto mora biti vedno Eisto in
dobro osvetljeno. Nered ali neosvetljena delovna
obmogja lahko vodijo do nesrec.

Z elektricnim orodjem ne delajte v eksplozij-
sko ogrozenem okolju, v katerem se nahajajo
gorljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orod-
ja ustvarjajo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.
Otrociindruge osebe se vam ne smejo priblize-
vati, medtem ko uporabljate elektricno orodje.

<)

Ce vas zamotijo, lahko izgubite nadzor nad elek-
triénim orodjem.

Elektri¢na varnost

Prikljuéni vti¢ elektricnega orodja se mora pri-
legati v vticnico. Vti¢a ni dovoljeno na noben
nacin spreminjati. Adapterskih vticev ne upo-
rabljajte z elektriénimi orodji, ki so zas¢itno
ozemljena. Nespremenjeni vtici in prilegajoCe se
vtiénice zmanj$ajo tveganje elektri¢nega udara.
Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami cevi, gretij, Stedilnikov in hladil-
nikov. Ce je vase telo ozemljeno, obstaja vegje
tveganje elektricnega udara.

Elektricnih orodij ne izpostavljajte dezju ali
mokroti. Vdor vode v elektri¢cno orodje poveca
tveganje elektricnega udara.

Prikljuénega voda ne uporabljajte za nosenje
ali obesanje elektricnega orodja ali za vle€enje
vti€a iz vticnice. Prikljuénega voda ne priblizu-
jte vrocini, olju, ostrim robovom ali premikajo-
¢im se delom. Poskodovani ali zamotani priklju¢ni
vodi povecujejo tveganje elektricnega udara.

Ce z elektriénim orodjem delate na prostem,
uporabljajte samo takSne podaljSevalne vode,
ki so primerni za zunanje obmocje. Uporaba
podaljSevalnega voda, ki je primeren za zunanje
obmocje, zmanj$a tveganje elektricnega udara.
Ce se ni mogode izogniti uporabi elektriénega
orodja v vlaznem okolju, uporabite zas¢itno sti-
kalo na okvarni tok. Uporaba zas¢itnega stikala na
okvarni tok zmanjSa tveganje elektricnega udara.

Varnost oseb

Bodite pozorni, pazite, kaj delate, in k delu z
elektriénim orodjem pristopite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, ¢e ste utru-
jeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepozornosti pri uporabi elektricnega
orodja lahko vodi do resnih telesnih poskodb.
Nosite osebno zascitno opremo in vedno za-
§citna ocala. NoSenje osebne zas¢itne opreme,
kot je maska za prah, nedrseci varnostni Cevlji,
za$citna celada ali zascita za sluh, odvisno od
vrste in uporabe elektricnega orodja, zmanjsa tve-
ganje telesnih poskodb.

Preprecite nenameren zagon. Zagotovite, da je
elektriéno orodje izklopljeno, preden ga boste
priklopili na tokovno napajanje in/ali prikljuci-
li akumulatorsko baterijo, ga pobrali ali nosili.



e)
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Ce imate pri no$enju elektriénega orodja prst na
stikalu ali elektriéno orodje vklopljeno prikljucite na
tokovno napajanje, lahko to privede do nesrec.
Preden boste vklopili elektricno orodje, odstra-
nite orodja za nastavitev ali vija€ni kljué. Orodje
ali kljug, ki se nahaja v vrte€em se delu elektricne-
ga orodja, lahko privede do telesnih po$kodb.
lzogibajte se nenaravni telesni drzi. Pazite, da
stojite varno in da vedno ohranjate ravnotezje.
Tako lahko elektricno orodje v nepri¢akovanih si-
tuacijah bolje kontrolirate.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite Sirokih
oblagéil ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte
premikajo¢im se delom. Premikajoci se deli lah-
ko zagrabijo ohlapna oblacila, nakit ali dolge lase.
Ce je mogoée namestiti naprave za odsesava-
nje in lovljenje prahu, jih morate prikljuciti in
pravilno uporabiti. Uporaba naprave za odsesa-
vanje prahu lahko zmanj$a nevarnost zaradi prahu.
Ne bodite prepri¢ani, da se vam ni¢ ne more
zgoditi in nikar ne prezrite varnostnih pravil
za elektricna orodja, tudi ¢e ste po veckratni
uporabi elektricnega orodja popolnoma samo-
zavestni pri njegovi uporabi. Nepazljiva uporaba
lahko v del¢ku sekunde privede do hudih poskodb.

Uporaba elektricnega orodja in ravnanje z njim
Ne preobremenjujte elektricnega orodja. Za
svoje delo uporabite temu namenjeno elektric-
no orodje. Z ustreznim elektri¢nim orodjem lahko
v podanem obmocju mo¢i delate bolj$e in varneje.
Ne uporabljajte elektriénega orodja, ki ima okvar-
jeno stikalo. Elektri¢no orodje, ki ga ni ve¢ mogoce
vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.
lzvlecite vti€ iz vti€nice in/ali odstranite snemlji-
vo akumulatorsko baterijo, preden boste nastavi-
li napravo, zamenjali dodatno opremo ali shranili
elektriéno orodje. S tem previdnostnim ukrepom
preprecite nenamerni zagon elektricnega orodja.
Nerabljena elektri¢na orodja hranite izven dose-
ga otrok. Osebam, ki niso seznanjene z napravo
ali niso prebrali teh navodil, ne pustite uporab-
ljati elektriénega orodja. Elektricna orodja so ne-
varna, ¢e jih uporabljajo neizkuSene osebe.
Skrbno negujte elektri¢na in vstavitvena orodja.
Preverite, ¢e gibljivi deli brezhibno delujejo in
se ne zatikajo, ¢e so deli zlomljeni ali tako pos-
kodovani, da je delovanje elektricnega orodja
omejeno. Pred uporabo elektricnega orodja je
treba popraviti poSkodovane dele. Veliko nesre¢
se zgodi zaradi slabo vzdrZevanih elektri¢nih orodij.

)

Rezalna orodja morajo biti ostra in ¢ista. Skrb-
no negovana rezalna orodja z ostrimi rezalnimi ro-
bovi se manj zatikajo in jih je mogoce lazje voditi.
Elektricno orodje, pribor, viozna orodja itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in opravilo, ki ga
je treba izvrsiti. Uporaba elektricnega orodja v
namene, za katere ni predvideno, lahko vodi do
nevarnih situacij.

Ro¢€aji in prijemalne povrsine morajo biti suhe,
Ciste in brez olja in masti. Spolzki ro¢aji in spolz-
ke prijemalne povrSine ne omogocajo varnega
upravljanja in nadzor elektricnega orodja v ne-
predvidljivih situacijah.

Servis

Vase elektricno orodje sme popravljati samo
kvalificirano strokovno osebje in samo z origi-
nalnimi nadomestnimi deli. Tako je zagotovlje-
no, da elektriéno orodje ostane varno.

Varnostni napotki, specificni za kladiva

Nosite za$¢&ito za sluh. Zaradi vpliva hrupa lahko
oglusite.

Uporabljajte dodatne ro¢aje, ¢e so priloZeni elek-
tricnemu orodju. lzguba nadzora lahko privede do
telesnih poskodb.

Napravo drzite samo na izoliranih prijemalnih po-
vr§inah, ko izvajate dela, pri katerih lahko vloZzno
orodje naleti na skrite elektricne vode ali na lasten
elektri¢ni kabel. Stik z vodom, po katerem tece tok,
lahko naelektri tudi kovinske dele in privede do ele-
ktricnega udara.

Uporabite primerne iskalne naprave, da najdete
skrite napajalne vode, ali pokli¢ite lokalno podjetje
za oskrbo z elektriéno energijo. Stik z elektri¢nimi
vodi lahko privede do pozara in elektricnega udara.
Poskodovanje plinskega voda lahko privede do ek-
splozije. Vdor v vodovod povzro&i materialno $kodo
ali lahko privede do elektricnega udara.

Elektriéno orodje pri delu vedno drzite z obema ro-
kama in poskrbite za stabilnost. Elektri¢no orodje
varneje vodite z dvema rokama.

Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec, vpet z vpenjal-
no pripravo ali primeZzem, je varneje pritrjen, kot z roko
Nosite masko za zas¢ito pred prahom.

Nadaljnji varnostni napotki in napotki za delo
OPOZORILO

Izogibajte se nenaravni telesni drzi. Pazite, da stoji-
te varno in da vedno ohranjate ravnotezje.



+ Uporabljajte zas¢itno opremo. Pri delu s strojem
vedno nosite zas¢itna o¢ala. Nujno potrebna so za-
Sc¢itna oblacila, kot so: maska za zas$¢ito pred pra-
hom, za$¢itne rokavice, trdna in protizdrsna obutev
in za$¢ita za sluh.

* Prah, ki nastaja med delom je pogosto zdravju Sko-
dljiv in naj ne bi priSel v stik s telesom. Uporabite
odsesavanje prahu, poleg tega pa nosite tudi masko
za za$cito pred prahom. Ostanke prahu temeljito
odstranite, npr. posesaijte.

* Prikljuéni kabel naj ne bo v delovhem obmog¢ju stro-
ja. Kabel vedno speljite nazaj, stran od stroja.

* Ne obdelujte nobenih materialov, ki so zdravju ne-
varni (npr. azbesta).

* Pri delu na steni, stropu ali na tleh pazite na elek-
tricne, plinske in vodovodne napeljave.

+ Ce vstavitveno orodje zablokira, napravo takoj iz-
klju¢ite! Naprave ne vkljucite nazaj, dokler je vsta-
vitveno orodje blokirano; pri tem bi lahko pri$lo do
povratnega udarca z visokim reakcijskim momen-
tom. Razis¢ite in odpravite vzrok za blokiranje vsta-
vitvenega orodja, pri tem pa upostevajte varnostne
napotke.Mozni vzroki za to so lahko:

« zatikanje v obdelovancu;
« material, ki ga obdelujete je prebit;
« preobremenitev elektricnega orodja.

* Ne segaijte v delujo€ stroj.

+ Ostruzkov in drobcev se med delovanjem stroja ne
sme odstranjevati.

OPOZORILO! Nevarnost opeklin

Vstavitveno orodje se med uporabo lahko zelo segreje.
* Pri menjavi orodja

* Pri odlaganju naprave

Opozorilo! To elektricno orodje med delovanjem
ustvarja elektromagnetno polje. To polje lahko v do-
lo€enih okoli§¢inah vpliva na aktivne ali pasivhe me-
dicinske vsadke. Zaradi zmanj$anja nevarnosti resnih
ali smrtnih poskodb, osebam z medicinskimi vsadki
priporo€amo, da se pred uporabo elektricnega orod-
ja posvetujejo s svojim zdravnikom ali proizvajalcem
medicinskega vsadka.

6. Tehni¢ni podatki

Stevilo udarcev 2000 bpm

Dimenzije D x S x V 652 x 157 x 276 mm

Udarna sila 50 joulov
Teza 16 kg
Motor V/Hz 230-240 V~ 50 Hz
Vhodna mo¢ P1 1700 W
Razred zascite 1l
Vrsta zaS¢ite 1P20

Nosilec sistem SDS-HEX 30 mm

Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb!
Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotovljene v skladu
s standardom EN 62841.

Raven hrupa LpA 95,23 dB
Nezanesljivost KpA 3,0dB
Nivo mo¢i zvoka L, (zajaméeno) 105 dB
Negotovost K, 1,5dB

Nosite zas¢ito za sluh.

Zaradi vpliva hrupa lahko oglusite.

Ugotovljene skupne vrednosti nihanja (vektorska vsota
treh smeri) ustrezajo standardu EN 62841.

Dleta

Glavni rogaj:

Vrednost emisij vibracij
8, cpeg = 26,48 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Dodatni ro¢aj:

Vrednost emisij vibracij
8y, cheq = 18,13 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Dodatne informacije za elektricna orodja
Opozorilo!

Navedena vrednost emisij vibracij je bila izmerjena
z normiranim preizkusnim postopkom in se glede na
nacin uporabe elektricnega orodja lahko spremeni in
izjemoma preseze navedeno vrednost.
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Navedeno vrednost emisij vibracij je mogoce uporabiti
za primerjavo elektriénega orodja z drugim.

Navedeno vrednost emisij vibracij je mogoc¢e uporabiti
tudi za zacetno oceno negativnega vpliva.

Hrupnost in vibracij omejite na minimum!
» Uporabljajte samo brezhibne naprave.

* Redno vzdrzujte in Cistite napravo.

+ Svoj nacin dela prilagodite napravi.

* Ne preobremenite naprave.

» Po potrebi predajte napravo v pregled.

* lzklopite napravo, ko je ne uporabljate.

» Nosite rokavice.

Preostala tveganja

Tudi ¢e to elektricno orodje uporabljate v skladu s

predpisi, vedno obstajajo preostala tveganja. V po-

vezavi s konstrukcijo in izvedbo tega elektricnega

orodja lahko pride do naslednjih nevarnosti:

1. Poskodbe plju¢, €e ne nosite primerne maske za
zascito pred prahom.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne nosite primerne zascite za
sluh.

3. Skoda za zdravje, do katere pride zaradi vibracij
na dlani in roki, ¢e napravo uporabljate dalj ¢asa
ali €e je ne upravljate in vzdrZujete ustrezno.

7. Pred zagonom

Pred prikljucitvijo se prepriCajte, da se podatki na tip-
ski plos¢ici ujemajo s podatki o elektricnem omrezju.

Pred nastavljanjem naprave vedno izvlecite omrezni vtic.

+ Seznanite se s svojim strojem. Seznanite se z nje-
govo uporabo in omejitvami, kakor tudi s specifi¢ni-
mi potencialnimi nevarnostmi.

* Preden omrezni vti¢ vklopite v vti¢nico se prepri€aj-
te, da je stikalo nastavljeno na AUS (IZKLOP).

* PrepriCajte se, da je stroj oCis€en in ustrezno na-
mazan.

* Pred zagonom stroja preverite, ali so kak$ni deli
poskodovani in se prepricajte, ali ti deli pravilno de-
lujejo in izpolnjujejo svojo funkcijo. Ce ste v dvomih,
zadevni del zamenjajte.

* Preverite poravnavo vseh gibljivih delov, vseh za-
radi obrabe poskodovanih ali pritrdilnih delov in vse
druge pogoje, ki lahko vplivajo na ustrezno delova-
nje. Vsak poskodovani del mora strokovnjak nemu-
doma popraviti ali zamenjati.

+ Ce ni mogoge pravilno vklopiti in izklopiti enega od
stikal, stroja ne uporabljajte.

/A Pozor! Pred zaetkom uporabe mesto, na katerem
boste napravo uporabljali, prei$cite z napravo za iskanje
vodov glede skritih elektri¢nih vodov in vodovodnih cevi.

8. Delovanje

» Uporabljajte samo brezhibne naprave.

* Vse nastavitve stroja opravite, ko je stroj izklopljen.

« Dokler stroj deluje, ga nikoli ne puSc¢ajte nenadzo-
rovanega.

* Po izklopu stroj zapustite Sele, ko se je popolnoma
zaustavil.

+ Stroj vedno izklopite, preden izvleGete omrezni vti¢.

« Vedno izvlecite omrezni vti€. Vti¢a nikoli ne vlecite
iz vti€nice za kabel.

» Redno vzdrzuijte in Cistite napravo.

9. Zagon

Vstavljanje dleta sl. 2

1. Dleto pred uporabo vedno ocistite in steblo rahlo
namastite.

2. Zaklepni sornik (8) izvlecite do omejevalnika, ga
zavrtite za 180° in spustite.

3. Dleto vstavite v nastavek za orodje (6) in potisnite
do omejevalnika.

4. Zaklepni sornik (8) spet izvlecite, ga zavrtite za
180° in spustite.

5. Preverite zapah na orodju.

Odstranjevanje dleta
Zaklepni sornik (8) izvlecite do omejevalnika, ga zavrti-
te za 180° in spustite ter odstranite dleto.

Dodatni ro¢aj sl. 3

|1z varnostnih razlogov rusilno kladivo uporabljajte

le z dodatnim roéem!

1. Dodatni ro¢ (5) vam med uporabo rusilnega kladi-
va nudi dodatno oporo.

2. Dodatni ro€ (5) lahko obrnete v poljubni polozaj.

V ta namen odvijte vijak (9).

4. Nato dodatni ro¢ (5) obrnite v udoben in varen de-
lovni poloZaj ter znova privijte vijak (9).

d

Vkloplizklop (sl. 4)

Vklop: Pritisnite stikalo nacina delovanja (2).

Izklop: Spustite stikalo nacina delovanja (2).
Neprekinjeno delovanje: Stikalo nac¢ina delovanja (2)
pritisnite in zaklenite z zapornim stikalom (10). Usta-
vitev neprekinjenega delovanja: Na kratko pritisnite
stikalo nacina delovanja (2).
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10. Navodila za uporabo/delo

A Pozor! Za vaso varnost stroj lahko drzite le za
oba ro¢aja (3 in 5, slika 1)!

Tako preprecite, da bi pri dletenju ob stiku z elektric-
nim vodom pri$lo do elektricnega udara.

Orodja za dletenje naj bodo vedno dobro nabrusena.
Pozor:

 Pri dletenju delajte le z rahlim pritiskom.

* Premocan pritisk brez potrebe obremenjuje motor.

+ Dleto pravo¢asno nabrusite, po potrebi zamenjajte.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prahovi materialov, kot so premaz, ki vsebuje svinec,

nekatere vrste lesa, mineralov in kovin, lahko $kodu-

jejo zdravju. Dotikanje ali vdihavanje prahov lahko

povzrodi alergijske reakcije in/ali bolezni dihal uporab-

nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.

Dolo¢en prah, kot je prah hrasta ali bukve, velja za ra-

kotvornega, predvsem v povezavi z dodatki za obdela-

vo lesa (kromat, sredstvo za zas$¢ito lesa). Material, ki

vsebuje azbest, smejo obdelovati le strokovnjaki.

+ Poskrbite za dobro prezracevanje delovnega prostora.

* Priporoceno je, da nosite masko za zas¢ito dihal z
razredom filtra P2.

Upostevajte predpise, ki v vasi drzavi veljajo za obde-

lovalne materiale.

11. Elektri¢ni prikljucek

Namesceni elektromotor je prikljuéen, tako da je
pripraviljen za uporabo. Prikljuéek ustreza zadev-
nim standardom VDE in DIN.

Omrezni prikljucek in uporabljen podaljSevalni
vod na strani kupca morata ustrezati predpisom.

Poskodovani elektriéni prikljuéni vodnik

Na elektriénih prikljuénih vodih pogosto nastanejo po-

Skodbe izolacije.

Vzroki za to so lahko:

« Otis¢anci, ¢e priklju¢ne vode speljete skozi okna
ali reze vrat.

* Pregibi zaradi nepravilne pritrditve ali vodenja
priklju€nih vodov.

* Rezi zaradi voznje preko priklju¢nih vodov.

+ Poskodbe izolacije zaradi iztrganja iz stenske vti€nice.

+ Pretrgana mesta zaradi staranja izolacije.

Takih poSkodovanih elektri¢nih prikljuénih vodov ne
smete uporabljati, ker so zaradi poSkodb izolacije smr-
tno nevarni.

Redno preverjajte, ¢e so elektri¢ni prikljuéni vodi pos-
kodovani. Pri tem pazite, da prikljuéni vod pri prever-
janju ne bo visel na napajalnem omrezju.

Elektriéni prikljuéni vodi morajo ustrezati zadevnim do-
lo€ilom VDE in DIN. Uporabljajte samo priklju¢ne vode
z oznako H 07 RN-F.

Po predpisih mora biti oznaka tipa prikljuénega voda
natisnjena na njem.

Motor na izmenicni tok

* Omrezna napetost mora biti 230 V~/50 Hz.

» Podaljski do dolZine 25 m morajo imeti pre¢ni pre-
rez 1,5 mm2.

Omrezni priklju¢ek in podalj$evalni vod morata biti tri-
Zilna = faza + nevtralno + za&¢itni vodnik — (1/N/PE).
Omrezni priklju€ek je zas¢iten za najve¢ 16 A.

+ lzdelek izpolnjuje zahteve standarda EN 61000-3-
11 in je zavezan posebnim pogojem za prikljucek.
To pomeni, da uporaba na poljubnih, prosto izbirnih
prikljuénih to¢kah ni dovoljena.

* Naprava lahko ob neugodnih pogojih elektriénega
omrezja povzroci prehodno napetostno nihanje.

* lzdelek je predviden izkljuéno za uporabo na
prikljuénih tockah, ki
a) Ne presezite najvisje dovoljene impedance “Z
0,418 Q’, ali
b) omogocajo neprekinjene tokovne obremenitve
omrezja vsaj 100 A na fazo.

» Kot uporabnik morate zagotoviti, po potrebi s posve-
tovanjem z vasim podjetjem za oskrbo z elektri¢no
energijo, da vasa priklju¢na to€ka, na katero Zelite
prikljugiti proizvod in ga uporabljati, izpolnjuje obe
od zgoraj navedeni zahtevi, a) in b).

X

Priklju¢evanje in popravila elektricne opreme lahko
izvajajo samo elektri¢ariji.

V primeru povprasevanja morate navesti spodnje po-
datke:

* Vrsta toka, ki napaja motor

» Podatki tipske ploscice stroja

« Podatki na tipski plos¢ici motorja
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Nacin prikljucitve X

Ce je omrezni prikljuéni vod tega izdelka poskodovan,
ga je treba zamenjati s posebej pripravljenim omrez-
nim prikljuénim vodom, ki ga lahko nabavite pri proi-
zvajalcu ali pri njegovi sluzbi za stranke.

12. Vzdrzevanje

Ce je treba za izredna vzdrzevalna dela ali popravi-
la poklicati strokovnjake, se vedno obrnite na pri-
poroceni servis ali neposredno na nas.

* VzdrzZevanje, oskrbovanje, €istilna dela ter odpra-
vljanje motenj delovanja praviloma opravljajte samo
pri izklopljenem pogonu.

* Vse za$citne in varnostne naprave je treba po za-
klju€enih popravilih in vzdrzevalnih delih takoj po-
novno namestiti.

Ciséenje

A Pozor! Izvlecite omrezni vtié.

* Po vsakem kon€anem delu ocistite stroj.

+ S stroja je treba redno odstranjevati prah in uma-
zanijo.

* Na za&¢itnih pripravah, prezracevalnih rezah in ohi-
$ju motorja ne sme biti prahu in umazanije.

» Ogistite napravo s Cisto krpo ali jo izpihajte s stis-
njenim zrakom pod nizkim tlakom.

+ Vse gibljive dele je treba mazati v rednih ¢asovnih
intervalih.

* Ne uporabljajte Cistil ali topil, ker lahko poSkodujejo
plasti¢ne dele naprave. Pazite, da v notranjost na-
prave ne vdre voda.

Oglene Scéetke

Ce nastaja preved isker, naj elektri¢ar preveri oglene
ScCetke.

Pozor! Oglene $¢etke lahko zamenja samo elektri¢ar.

Preverjajte ravni olja
Raven olja preverite pred vsako uporabo naprave.

Napravo postavite na tla tako, da je nastavek za orodje
spodaj. Olje mora biti na sredini oznake s krizem. Po
potrebi dolijte olje.

Menjava olja: SI. 5

Olje je treba zamenijati po pribl. 40-50 obratovalnih urah.
Priporo¢eno olje: 100 ml SAE 15W/40 ali enakovredno
olje.

A Pozor! Izkljuéite napravo. Izvlecite omrezni vtié!

1. Napravo polozite na hrbtno stran. Odvijte kontro-
Ino okence (4) s pomocjo priloZzenega Sestrobega
klju¢a (A).

2. Nato napravo zvrnite in odlijte olje v primerno
posodo.

Pozor: Staro olje zavrzite na primernem zbir-
nem mestu za izrabljeno olje!

3. Novo olje (pribl. 100 ml) napolnite v odprtino za
polnjenje olja.

4. Kontrolno okence nazaj privijte in preverite raven
olja. Po potrebi dolijte §e malo olja oz. odlijte od-
vecno olje, da je raven olja ustrezna.

5. Raven olja ¢ez kratek ¢as ponovno preverite.

Informacije o servisu

Upostevaijte, da so pri tem izdelku sledeci deli podvrze-
ni obrabi, ki izhaja iz uporabe, ali naravni obrabi 0z. so
sledeci deli potrebni kot potro$ni material.

Obrabni deli*: vsa dleta, oglene $¢etke

* Ni nujno v obsegu dostave!

Nadomestne dele in pribor dobite v naSem servisnem
centru. V ta namen od¢itajte QR-kodo na naslovni strani.

13. Odlaganje med odpadke in reciklaza

Napotki za embalazo

OV ® p Embalazne materiale je mo-
%é ﬁn G goce reciklirati. Embalazo

zavrzite okolju prijazno.

Napotki glede zakona o elektri¢nih in elektronskih
napravah

ﬁ Stare elektri¢ne in elektronske naprave ne so-
dijo med gospodinjske, pa¢ pa jih morate za-
HEEEE vreci oz. oddati na zbirno mesto loéeno!

« Stare baterije in akumulatorje, ki niso fiksno vgrajeni
v staro napravo, je treba pred oddajo na zbirno mes-
to odstraniti brez uni€enja komponent! Navodila za
njihovo odstranjevanje ureja zakon o baterijah.

* Lastnik oz. uporabnik elektricnih in elektronskih
naprav je zakonsko zavezan, da stare naprave po
njihovi uporabi odda.

» Kon¢ni uporabnik nosi odgovornost za brisanje svojih
osebnih podatkov na stari napravi, ki jo Zeli zavregi!
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+ Simbol pre¢rtanega smetnjaka pomeni, da elektri¢- - Ostale proizvajalCeve in trgovéeve dodatne pogoje
nih in elektronskih naprav ne smete odlagati med za prevzem najdete pri posamezni servisni sluzbi.
gospodinjske odpadke. + Ce proizvajalec dostavi novo elektri¢no napravo v

» Elektriéne in elektronske naprave lahko brezpla¢no zasebno gospodinjstvo, lahko konéni uporabnik na
oddate na naslednjih mestih: zahtevo naroc€i brezplagen prevzem stare elektriéne
- Javno-pravna mesta za odstranjevanje odpadkov naprave. PoveZite se s servisno sluzbo proizvajalca.

oz. zbirna mesta (npr. komunalna podjetja). « Te izjave veljajo le za naprave, ki so names$c¢ene in
- Prodajna mesta elektriénih naprav (stacionarna prodane v drzavah Evropske unije in so predmet
in spletna), ¢e so trgovci zavezani k prevzemanju evropske direktive 2012/19/EU. V drzavah izven ob-
starih naprav ali to ponujajo brezplaéno. mocja Evropske unije lahko veljajo druga¢na dolo¢i-
- Do tri stare elektricne naprave na vrsto naprave, la za odstranjevanije starih elektri¢nih in elektronskih
z dolzino stranice najve¢ 25 centimetrov, lahko naprav med odpadke.

brez predhodnega nakupa nove naprave od pro-
izvajalca oddate pri njem ali na drugem poobla$-
¢enem zbirnem mestu v vasi bliZini.

14. Pomo¢€ pri motnjah

Motnja Morebiten vzrok Ukrep
Izpad omrezne varovalke Preverite omrezno varovalko
PodaljSevalni vod je okvarjen Zamenjajte podaljSevalni vod

Motor se ne zaZene | Prikljucki na motorju ali stikalu niso v redu | Pregleda naj elektri¢ar

Okvarjen motor ali stikalo Pregleda naj elektri¢ar
Oglene Scetke so okvarjene Pregleda naj elektri¢ar
Motor nima mo¢i, Presek podalj$evalnega voda ni zadosten | glejte "Elektri¢ni priklop"
varovalka se Preobremenitev Preverite orodje
Sprozi. Elektri¢na okvara Pregleda naj elektri¢ar
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Scheppach GmbH, Giinzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen

erklart folgende Kopformitét geman EU-Richtlinien und PL deklaruje, ze produkt jest zgodny z nastepujacymi dyrekty-
Normen fiir den Artikel wami UE i normami

hereby declares the following colnformilty under the EU Direc- Hu k& EU-iranyelv és a vonatkozo szabvanyok szerinti kdvet-
tive and standards for the following article kezo megfeleloségi nyilatkozatot teszi a termékre
prohladuje nasledujici shodu podle smernice EU a norem ovime izjavljuje da postoji sukladnost prema EU-smjernica i

E U -KO nfO I'm itétse I'kl é I'LI n g Originalkonformitatserklarung
EU Declaration of Conformity
Déclaration de conformité UE

DE

GB

€z pro vyrobek HR normama za sljedece artikle

SK prehlasuje nasledujicu zhodu podla smernice EU a noriem sl izjavlja sledeco skladnost z EU-direktivo in normami za
pre vyrobok artikel

Marke / Brand / Marque: SCHEPPACH

Abbruchhammer - AB1700
DEMOLITION HAMMER - AB1700
MARTEAU PIQUEUR - AB1700
5908203901

Art.-Bezeichnung:

Article name:

Nom d’article:

Art.-Nr. / Art. no. / N° d’ident.:

B 201412010
B 2014135EU
B4 2014130EU

2006/42/EG
Annex IV
Notified Body:
Notified Body No.: ‘ 2016/1628/EU

B 200412266 | [ 8osss6rEWG_o6/58/EG | [E] 2000114/EG_2005/88/EG

B 2014/68/EU
B4 2011/65/E0°

| I eor306/EWG

‘ Annex V

Annex VI

Noise: measured L,,, = 103,23 dB; guaranteed L, = 105 dB
P=17KW; L/J=cm

Notified Body: TUV Rheinland LGA Products GmbH;
TillystraRe 2, 90431 Nurnberg

Notified Body No.: 0197

Certificate No.:

Emission. No:

Standard references:

EN 62841-1:2015; EN IEC 62841-2-6:2020+A11; EN 55014-1:2021; EN55014-2:2021; EN 61000-3-2:2019+A1;
EN 61000-3-11:2019

Die alleinige Verantwortung flr die Ausstellung dieser Konformitétserklarung tragt der Hersteller.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Le fabricant assume seul la responsabilité d'établir la présente déclaration de conformité.

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des
Europaischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten.

The object of the declaration described above fulfils the regulations of the directive 2011/65/EU of the European
Parliament and Council from 8th June 2011, on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment.

L'appareil décrit ci-dessus dans la déclaration est conforme aux réglementations de la directive 2011/65/EU du
Parlement Européen et du Conseil du 8 juin 2011 visant a limiter I'utilisation de substances dangereuses dans la
fabrication des appareils électriques et électroniques.

Ichenhausen, 23.07.2024

L i

ead of Project Management

Signature / Angdreds Pecher

First CE: 2022
Subject to change without notice

www.scheppach.com

Documents registrar: Niko Vraschek
Glinzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen
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Garantie DE

Offensichtliche Mangel sind innerhalb von 8 Tagen nach Erhalt der Ware anzuzeigen, andernfalls verliert der Kaufer samtliche Anspriiche wegen solcher
Mangel. Wir leisten Garantie fiir unsere Maschinen bei richtiger Behandlung auf die Dauer der gesetzlichen Gewahrleistungsfrist ab Ubergabe in der Wei-
se, dass wir jedes Maschinenteil, dass innerhalb dieser Zeit nachweisbar in Folge Material- oder Fertigungsfehler unbrauchbar werden sollte, kostenlos
ersetzen. Fir Teile, die wir nicht selbst herstellen, leisten wir nur insoweit Gewahr, als uns Gewéhrleistungsanspriiche gegen die Vorlieferanten zustehen.
Die Kosten fiir das Einsetzen der neuen Teile tragt der Kaufer. Wandlungs- und Minderungsanspriiche und sonstige Schadensersatzanspriiche sind aus-
geschlossen.

Warranty GB

Apparent defects must be notified within 8 days from the receipt of the goods. Otherwise, the buyeris rights of claim due to such defects are invalidated. We
guarantee for our machines in case of proper treatment for the time of the statutory warranty period from delivery in such a way that we replace any machine
part free of charge which provably becomes unusable due to faulty material or defects of fabrication within such period of time. With respect to parts not
manufactured by us we only warrant insofar as we are entitled to warranty claims against the upstream suppliers. The costs for the installation of the new
parts shall be borne by the buyer. The cancellation of sale or the reduction of purchase price as well as any other claims for damages shall be excluded.

Zaruka CZ

Viditelné vady jsou poukazatelné béhem 8 dni od obdrzeni zboZi, jinak ztraci zakaznik vSechny naroky tykajici se takovychto vad. Poskytujeme zaruku na
nase stroje, s kterymi je spravné zachazeno, na dobu zakonnné zaruéni lhaty zacinajici od doruceni tak, Ze bezplatné vyménime kazdou ¢ast stroje, ktera
se béhem této doby muze stat prokazatelné nepouzitelnou nasledkem materialové ¢i vyrobni vady. Na dily, které sami neopravujeme, poskytujeme zaruku
pouze v rozsahu, v némz nam pfislusi narok na zaruéni pinéni vici subdodavateli. Naklady na instalaci nového dilu nese zékaznik. Narok na vyménu zbozi,
na slevu a jiné naroky na odskodnéni jsou vyloucené.

Zaruka SK

Zrejmé vady musia byt predstavené v priebehu 8 dni po obdrzani tovaru, ina¢ zakaznik strati vSetky naroky tykajlce sa takejto vady. Ponikame zaruku na
nase aparaty, ktoré st spravne pouzivané pocas zakonného terminu zaruky tak, Ze bezplatne vymenime kazdu ast aparatu, ktora sa v priebehu tohto ¢asu
moze stat dokazatelne nefunkénou ddésledkom materiainej ¢i vyrobnej vady. Na Casti ktoré sami nevyrabame, poskytujeme zaruku iba v rozsahu, v ktorom
nam prisludi narok na zaruéné pinénie k subdodavatefovi. Za trovy tykajlice sa inStalacie novej suciastky je zodpovedny zakaznik. Narok na vymenu tovara,
na zlavu a iné naroky na nahradenie $kody su vylucené.

Szavatossag HU

A nyilvanvald hibakat ki kell jelenteni szamitott 8 napon beliil az aruk, kiilénben a vevé elveszti minden igényt az ilyen hibak. Kinalunk garanciat a gépeinket
a megfelel6 kezelés idétartamanak hallgatélagos garancia a szallitas iddpontjat oly médon, hogy cserélje ki minden egyes része ezen id6 alatt észlelhet6 a
sorban anyag-vagy gyartasi legyen hiabavalo, ingyen. Az alkatrészeket, hogy nem termel magunkat, hogy csak olyan garanciat, hiszen jogosultak jotallasi
igények beszallitokkal szemben. A kdltségek beillesztése az j részek a vevonek. Atalakitasa és csdkkentése kovetelések és egyéb kartéritési igények ki
vannak zarva.

Gwarancja PL

Wszelkie uszkodzenia muszg by¢ zgtaszane w przeciggu 8 dni od daty otrzymania towaru, w przeciwnym wypadku, prawo do reklamacji wygasa. Gwa-
rantujemy, ze w czasie trwania gwarancji wymienimy wszelkie czesci maszyny, ktére okazg sie niesprawne na skutek wad materiatu z jakiego zostaty
wykonane lub btedéw w produkcji bez dodatkowych optat pod warunkiem, ze maszyna bedzie obstugiwana zgodnie z zaleceniami. W odniesieniu do czesci
nie produkowanych przez nas, gwarancja obowigzuje tylko w przypadku naszych dostawcéw. Koszty instalacji nowych czesci sa ponoszone przez klienta.
Odszkodowania wynikte z uszkodzen maszyny oraz redukcje ceny zakupu maszyny w ramach reklamacji nie beda rozpatrywane.

Garancija HR

Vidljive Stete se moraju prijaviti u roku od 8 dana od primitka robe U suprotnom slu¢aju kupac gubi pravo na reklamaciju. Mi jam¢imo za nase strojeve u
slu€aju ispravnog postupanja tijekom perioda zakonskog jamstva tako $to zamijenjujemo besplatno bilo koji dio stroja koji dokazano postane neupotrebljiv
uslijed neispravnog materijala ili greSaka u proizvodnji u tom vremenskom periodu Za dijelove koje mi nismo proizveli jam¢imo samo ukoliko imamo pravo
na reklamaciju prema dobavlja¢ima TroSkove za ugradnju novih dijelova snosi kupac Molbe za smanjenjem cijene kao i sve druge reklamacije zbog Steta
su isklju€ene.

[eEIELIIER]

Ocitne pomanjkljivosti je potrebno naznaniti 8 dni po prejemu blaga, v nasprotnem primeru izgubi kupec vse pravice do garancije zaradi takdnih pomanj-
kljivosti. Za nase naprave dajemo garancijo ob pravilni uporabi za ¢as zakonsko dolo¢enega roka garancije od predaje in sicer na takSen nacin, da vsak
del naprave brezplacno nadomestimo, za katerega bi se v tem roku izkazalo, da je zaradi slabega materiala ali slabe izdelave neuporaben. Za dele, ki jih
sami ne izdelujemo, jam¢imo samo toliko, kolikor zahteva garancija drugih podjetij. Stroski za vstavljanje novih delov nosi kupec. Zahteve za spreminjanje
in zmanj8anje ter ostale zahteve za nadomestilo Skode so izklju€ene.
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